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1 రాజరాజేశ్వరీ సోమలింగేశ్వరాయనమ; 


కాంత లొ అసం 


(పధమాధ్యాయము 

ఈ భూమండలమున _పశిద్ధిపాందిన స_ప్పదిపములు గలవు. 
వాటిలో ,_పఖ్యాతివొందినది జంబూ ద్వీపము, ఈ జంబూద్వీపమున 
భరతఖండము మేరుపర్యతమువ లె పకారంచుచుండెను, అందు ఆర్యా 
వ రమను పుణ్యభూమి గలదు, అందులో మహో _వఖ్యాతి పొందిన 
నర నారాయణులు తపంబుచేసిన బదరికావనంబు గలదు. అందు 
సోమతియను పు పుణ్యనది గట్టున, యజ్ఞ శాలను నిర్మించుకుని, పం జేర 
డేండ్రకు సమా _పమగు మహ యజ్ఞమును, పారంభము జేయుటకు 
లోక మునందలి వేదాధ్యయన సంపన్నులైన అసితుశు, చేవలుడు, 
సుమంతుడు, నై లుశు, వామదేవుడు, ల కాశ్యపును, భృగువు, 
పర్యతుచు, అగస్త్యుడు, ఆప్పస్త్యభుడు, మాండవ్వుడు, అంగీరసుకు, 
హవిటుడు, ల్‌ ఫ్వోడు, ముద్దలుకు, ఇగాతవమువు, కణ్బును, అతి, కండి 
నాడు, కాగాదును, గగ్రుడు, కొనీకుడు గాలవును, వ్యాసుడు, శ్రి 
పరాశిరుడు, గొని, విఫెండకుడు, బుథును, వసువు, జమదగ్ని, భర 
ద్యాజుడు, ఛభార్ల్షనుశు, ఛౌొనకుడుు నారదును, శ తానందుక్రు, విను 
స జరత్మా-రుశుు, స ఏకొపాదును, దిపాదును, ఊర 
బాహువు, మం తనిదుశు, స్వేతచాహువు, మొదలగు మహో సుషులా 


ముకు 


ఇట్టి | బహ్మ లేజోమూ ర్లు రులును, 'అఆమూలా[గముగా వేదాదు 
లను చదివీనవారును, త్రికాలజ్ఞానులును, పరోపికారులును, లోకము 
నకు మేలు చేయుటయందు ఆశ క్తి గలవారును, జపములు, యబ్ల 
ములు, శేద్దగా జేయువారును అయిన మహా బుములందరును, తమ 
తమ శిష్యులతోను, న్‌ష్యుల శిష్యులతోను వచ్చి యును (పారం 
భము చేసిరి, చ్బ 

ఆ కాలమునందు, పురాణకధలు జెప్తటయందు మికీ-ల సమ 
రైన్‌ సూతును, శిష్యులతో రాగా, మునులందరు అతనిని జూచి, 
టి. నా౭ చీరలు ధరించి, మేలె న అర ముల ఇరుగుట యందలి 
నేర్పును, మంచి గుణములును, సంతోషముగల ముఖులశ్‌ణమును, 
చేవామంతేటను, భస్కథారణమును, నొసట |తిపుండి ధాకణమును, 
మెడను గు;దాశ్‌ దండలును, జి లేంది యుండును, భూత దయగల 
వాడును, సత్వగుణ, ప వాముంసును, వ్యాసాను గహము పకన లోక 
ములో పూజింపదగిన వాడును, వేదో కములైన అచారములు గల 
వాడును, అయిన సూతుంజూచి, అలిభ_ వ న | సత్క-రించి సిదాసనం 
బీచ్చిన సూతుండు చేతులు జోడించి అందరకు నమస్క-రిరేచి ఆసు 
నంబున గూరయ్బుం డను, 

పిమ్మట శే 'నకాది మహో బుషులందరును తమతమ అసనంబుల 
గూర్పుండిర, అంతట శెెనకాది మహామునులందగును, అతనిని జూచి 
ఓయు Sabah మేమందరమును నీవలన, 

* భువి |బహ్మోండము వామనంబు గరుడంబున్‌ స్కా-౦ద 
మున్‌ ares గనతాగ్నేయ రమాత్స్య లై౦గ ములు మార్క-ండే 
యమున్‌ పాద్కవైప్తవ శ్రే శె వంబులు నారదీయము భవిష్య దృహ్మనై 

వర్తదివ్య కర కా. బురాణములు ముయ్య్యూరయ్య వో 
_తేమా॥ అనగా + 

గ (బహ్మము ౨, పాద్యము క వైవ్లము ర, ,నేవము 
౫, భాగవతము ,౬ భవిష్యత్తు 2, సట న. ౮, మార్క్‌. ౧౫ 


2] మాఘఫపురాణము 9 


యము ౯, ఆగ్నేయము ౧౦, [బహ్మకైవర్వము ౧౧. లింగము 
॥ టు 

౨, వరాహము ౧౩, స్మా-0ఫము ౧౪, వామనము ౧౫, కూర్మము 

౧ మాత్స్యము Oy TOE. ర బహ్మోండ కము అను ఈ 

పగుగెనిమిని పురాణంబులును ఏ ఏబదియెను'వేల గంధ సంఖ్వుగ విని విను 
నప్తువు "'దేహముపులకరిం చీ మహానంనము క త 

అందు.  పద్యపురాణానులంను మాఘమాస మహాత్యమును 

క ౦తే వింటిమి, అది యిష్వుకు మరప్లనకు నచ్చినది. గనుక దానిని 

వాక ౦0చరకును. పిషిలముగా వినవలయునవి కోరక. గలిగియున్నది, 

మూఘవమాసంబును సమావంచుచున్నది, కాబటి మాఘమాస మహో 


ట్రై 
త్యేమును మాకు సవి సవముగా చెప్పవలసి నదని కంర 
జాడ 
పౌరాణెకుడైన సూతుషు వారి పలుకులు విని ఓ మునివరు 
లారా! మిరు మంచి విషయమును కోతికి, చాగుగనున్నది. మోకు 
మాఘపురాణమును వినివీంపవవలయునని యుంచి నేనిచ్చటికి వచ్చి 
యున్నాను, మోరును మాఘఫపురాణమునే వినవలయునని కోరతిర, 
es | శొడలో వినుడు, నౌ రాయణెంఠథో మున బుట్టన ఇ ప్యాసమహామిును, 
~~ op a 
యను, గహామ్‌; వలనను, లమ్మగణపతి అను గ; జ. నఖప్టవు శ్రీ (ను 
వాగీశ్వరే నర పసాదముచేతను. మీరడిగిన క్రఫును విపులముగా చెప్ప 
గలను, అని చెనతా గురువండనములు గావించి యిటని జెపంటకు 
a i (౧౧ ఆ 
+ వారంభము ౫ సెను, 
నీ మునికులఎర్యు గా రా | వినును, | ఏవి సంవత్సరములోను డం 
ఫు 
'ంశతుమూసములు వచ్చుచుంగును, SED వాళు పూ మని 
౨ర్రానులకు బహాు (పీకి కిరిములు, వాటిని ఎప్పువము, ౧, కా నికి 
శానసుము, ఉద్రాననీకాదర్‌, చి చలు తదాం వంటక \ కా హర తయు కి 
3 ఈ) 
"నె మొదలగు పర్వములు నచ్చుట చెతి ane 


అవ అర జ్‌ Fa ఇ 2M 5 
3 మూఘమా పము, సూలర్య్టజయండ్‌, రణ . ము కదు Un 
rr ప్రై / 


ఖ్‌ 'విఖ్లీ ఇ గ నా a రొ క అ 
కాదన, మష్టు* నమ్మి తై యు _కిపూర్తిము, బహుళ చమవని మహానివ 
ది 


10 పధమాథ్యాయము 


ర్మాతియు గలవు. గాన మాఘమాసమున్ను, 3, వై షఖమాసమ్యూ 
“ బుతునాం కునుమాకరే ” అని శ్రీ, మవోవిస్లు ' జప్పీయుంనుటచేత 
చెశాఖమాసము విళ్టుస్వరూపముగాన నై శాఖమాసమున్ను, ర,ఆహాఢ 
మాసము, శయనవకాదళీ, వ్యాసపూర్ణిమ, చాతుళ్మాస్యలకు (పారం 
భముగాన ఆసూఢమాసమున్ను, ముఖ్యములు, నాటిలో మిాగడిగన 
మాఘమాస స్నాన [నతాదుల మహాత్యేమును స్క-౦ఫ, వింగ, విస్తు, 
పద్మ పవురాణంబులందు సందర్భాను సారంగా జెప్పబడిన గాధను 
వీఫఘులముగా మోకు వినిపించెదను, 


పూర్య కాలమున పార్వతీ దేవి పరమేశ సని అ శేకవిధముల 


శ 
పో తిములు దే పరమేశా! సులభ సాధ ్ప మైస పమ చస 
సూవములకు న్‌. ౩ ముల వారికి చేయుటకు తెఇయిన్న టువంటిన్ని | ఛైహ్న 

ఆ 6 
మయిన ' వతిషఘును అసౌోమ్మని కోేఇను, ఆ మాటలు .శ్తీ ఒర మేశె కును 

క యల 

వీని సంతోషించి, ఓ మశోహరీ! నాకు మిక్కిలి  వీతికరమైనటువం 
టిన్ని నాస స్‌ హాపమెనయటివంటినిన్న మూాఖఘుమాసముమమొక్‌్క్‌- నొషఖన్వ్నతా 


దుల మహా3ంమును స్కంధ పద్య ఎరాణాదులం చు చెప్పబడిన (వతే 


మును నతి జు ఏకు నినివిం చపెడను. ఈ (వతమును చ్రీళురుషు 
భేభము తేక అన్ని మతముల వారును అచేెంచి యివా సర ఫౌఖ్యము 
లను పొందవచ్చును, భ్‌ పరమేశ ! ఈ మాఘమాసము వారిసార 
ప నూ బమ లి "'దెబుసుకుని వీ, ఫాస్కారరూపమున సకాకించు 
(సూక్ళుని) నన్ను ఎవను సేపించెడరో వారు ప 
ఆయురాకోగ్యానులు గలిగి పుతికా పు తాదులశో సుఖంశాదరు. ఆని 
చెప్పి (వతే విధానమురు పివులముగా వివరించి చెప్పును. 

మ్‌ ఒకొప్టుకు శ్రీ మహావిష్ణువు (శ్రీ మహాోలశ్న్ముకి చెప్పెను 
మజీ ఒకష్టుకు (బహ్మ మ సరస్వ శీ దేవి శ చి అముంధతె, 
లోపాము ద మొవలగు మహో పని, వతేలకున్ను, | 'బహ్మా్మ వశిష్ట, నారద, 
గాతమానులకున్ను, గాదును భఘుకమపహాోము మకిన్నిి, “కుక మజా 


మాఘపు రాణము 1! 


బుపి | పాయోపవేసుండై న పరీక్షన్మహోరాజునకున్ను వినిపించెను, ఆ 
కెధను మికు వినిపించెను. సావధానమనసు[-లై వినచు, సూతుం 
డటని 'దేషుబకు | పాంంభము జేసెను, 

ఓ మునికులవర్యులారా ! పరీవీతు మహారాజు ధర్మ మార్లం 
బున రాజ్య పాలనంబు జేసి అనేక యాగాదులు బేసి ధర్మము గ్‌ 
పాదంబుల నడిపి ఒకానొక కారణమున |; పాయోాపవసు6 
బుస. వలన భెగవతము అమూలా గముగా విని 
మహాత్మా! కంక యాం దా ! మాఘమాస ;నతి స్న(ానాదుు మిహో 
IIMS TT REIS సు టు WT ARE 


శుక మహాప. యూ |పకారము ఇఉపహ్పేను, ఆకభిను మోకు వు 


శెస్లుకోన దిలిపు ను వ ను చేసి (పజలచేత్ర పూజింప 
పడనవా దై రాజ్యవాలనము జేయుచు, ఒకొనాశు మంచి నత 


ధకించి రధంబునెక్కి, మంతులు మొదలగు వారు మను మంచి సాగా 
బయలు దె] నన్‌ఫ్టై మహాముం. అఉనమమునకు. వెళ్ళ 
సొష్ట్రూంగ నమస్కా-రిములు నేసి చేతులు జోడించుకుని నిలచియున్న 
రాజును ద్‌వించి కూగ్బూండ్‌ నియమించి కు3ల | పకెషము 

ప్‌మ్మాట డిలొపు ను గుగునర్యా | తమవలన అనేక ఫక్యములు 
వతేములను వింటిని. యిష్వుశు పాననమైన మాఘమాస సాషన్మ నతా 
దుల ఫలమును వినగో3 తమ సన్నిధికి వచ్చితిని, ఆ మాఘమాస స్నాన 
నై సొదుల మహాత్వమును, అనతిచ్చి నన్ను మగత చేయవలయు 
నను ప్రార్షించెను. 

ఆ మాటలు నశిస్ముశు విని ఓ రాజా! మాఘమాస మహా ము 
జక్క... గా తెలుసుకోదగినది. ఇవా పరములంను మేలు 'వేయునది, i 
పొపసన మైనది, ఈ మాఘిమాసమునంవము _పవావహాముగల జీవనదములలతో 
శవము న్నానము చేయుదురో మ యూగాదులు "వేయక, అనవష్నన త 
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ములు పెట్టక, చెరువులు, చేవాలయములు మొదలగు ధర్కకార్యమూ 
లను మ... వాను యిహమున సర్వ సౌఖ్యములు పొంది ప 
మందు స సర్వ సుఖంబులును పొందుదురు. 

ఏ రాజూ! మాూఘవాసమున స్నాన దాన జపాదుల నిధిని 
ఉప్పెవను రో వినుము. వము ఫుద్ద ఏకాదశీ మొదలుకుని మాఘ 
ఫుద వకాదనద వరికి సూాసని యమము జేసి | పాతికాలమున స్నాన 
థ్యానాదులు జేసి దానములు చేసి సాయంతము వరకు ఉపనవశించి, 
నయ త దర్శన నము వేసి యువంచుదు గోగములనునడలీ, యిం దియము 
లను జయించి, భూళియ్యను ఇ యనించుచు, శ్ర్రవారిని పూజించుచు 
మాఘుశున్ష ఏ పకావని రాగా ఆ దినమునందు నియమముతో ఉపవశించి 
aa (చాహ్మణ యు క్షి కొముగా ఛుజించవ లెను. యా నియ 
మము 'పకారము చేసి పూర్య శాలమునం దు బక్‌ గంధర్వుము తనకు 
గలిగిన. ఇద్షపులి ముఖమును. పోగొట్టుకొని భార్యతో సుఖముగా 
నుండెను, ఆ కధను నీకు వివరించి చెప్పెదను, 

స్క-ంఫ పద్మ ఖురాణాదు మలంచయుగల మూఘ 
మాస పఫుశాణము వచన కావ్యమునందు 


ట్రీ 


(పథమాథి es వు, 
ద్వితీయో ఛా కు 
గంధర్వుడు పెద్దవులి ముంఖవమునుసోగొట్టుకొ నుట 
వెందటి విధానవం 
శీ డిలిపమహాోరాజా ! | బహ్మార్గియైన భృాగుచముహాబుప పూమవ 
త్పర్యతమునకు సహ్యుపర్వతేమునకు నడిమి భాగమందు ఆ స్‌ ముమూ 


కల్పించుకుని నివశించి యుండగా, ఒకానొకప్పుడు షట! కాటు 
కము పశును, అచ్చట నివశించువారు అన్నువస్ర్రుములు లేక హోము 
(A) 
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"కార్యములు నకుపుటకును, దేవతా, పి తుకార్యములు జకుపుటకూ 
కూడా పదార్థములు లేక వేదపాఠములు జరుగక బాధ పడలేక పోవు 
చుండిరి, ఇట్లుండగా భృగుమహోముని తన యూ శమమును వదలి తేన 
గిష్యులతో గూడా మణికూట పగ్యతమునకు జనెను, 

ఆ కొండమూద చతురపు నేలలందు నున్నని చతురపు రాళ్ళవై 
పం జే అ సెక గంధర్వులు తమబడలీకలను పోగొటుకొనుచు స్వేచ్చగా 
సెదుుగు చుందురు, అచ్చట పగళ్లు, రా, తులను శేదములేక నలో జప 
మాలు డీ ముచుందుకు,. ఆ కొండ పరమళముగల వృత లతా సమూ 
పాములచెతిను, సీలభాూకల శేబమూల చేతను, నానావిధమువై కాన మ్నుగ(ముల 


oO 
ఏ ల 

వు వ్య జ ఆల బా లా, పి 

శుతిను, వొంసలు మొదలగు పన్ను సముదాయముచేతను సహస పద్మ 


ములుగ ల సరస్సుల చేతను మకాం ఏంపబకుచు చేవతలచేత ను, విదా 
భరాదులచేతను సీవించబశు చుం" వేమ, అని వష, డిరిపుడూ 
సీ వస్తా ' అన్ని వింతలకున్ను, డేవతాదులకున్ను, విహించుటకున్నూ 
తగన మూగకూట ప? ర్యతముయొక గా వొషవు wd నెడల్సు ఎంత 
గలదు, నాకు సిక వముగా చ్చ నవలని నవని కో₹ౌెను, నగష్షుడు రాజూ! 
అ కొండ వొడవు శెంశనందడల అరువదినాలు మెళున్నూ, నూటయికు 


అ) ne 


నది ఎనిమిది మెళు వెడల్పు గలిగి ఎముబదిమెయ్న ఎతు గలిగి చతు 
— ౧౧ a “ఓ తు 


వ మంచిగంవపు చెటు, కిశాతేచెటు లనంగ యిప్ప సుర 
స్ప లొ ఆ 
(1. క మాటు గలిగి ఎలపళపషు సంస్త పప్పుములు గలిగి 
~~ 7 ర్త 
Ser QE యున్నది, అ పరి ర్యతేమును జూచి ఫృాగుమప పో 
లౌ మం 
బు సె ఆనందించి అ; సె వుము కల్పించుకుని తిపము చేయుచుండెను, 
ు 
వటుంవగా కొంతకాలమునకు ఒకో గె౦ంధిర్వు వు es 
M౧ ల 


2 


ముగా ఆ, 3 మమునకు నచ్చి సాహాంగ సమస్క్మా-రములబు వెసి చేతులు 
a 6) 
పొడించుకుని నిలునబడి వచారింపదెడగి3, భృోగుమహోఘయిసు ఆ దంప 
తుల విచారిమును జూచి జూలికలవాడె ఓ విద్యాఫరా | మూ పఏివా 
(వ 


రిమునకు కారణాఘయును మ న. నిద్బాఫరుడు తేన 
పవృ తైంతెమును ఈ (అకారముగా న mys స టుకు అం లను, స్‌ 
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ఓ బుస్‌పుంగవా ! నేను వేదములందును, శాస్రుములయం 
చును చెప్పబడిన అనేక [వతాదులనుు పుణ్యకార్యములను, జేసి 
౪ పుణ్యఫలము వలన 'దెవత్యమును పొంది స్వర్షసుఖములను, పొందు 
చున్నను, పెద్దపులి ముఖముగరలిగి యుంటిని, ఆ వికారముుము వలన 
నాకు మితి లేని విచారము గలుగుచున్నది, వ కారణముశోతి ఈ వికార 
ముఖము గలిగినవో తెలియ లేదు, 

ఇది యే దువ్క-ర్మము శేయుటవలన గలిగినగో యని నా మన 
స్సున సర్భదా భాధించుచున్నడి,. నాకు అటి నిచాకయు. గోలుగుటకు 


€3 
గ్రా గా > ఇ స ఓట లో ఇ రాశా a ఇ a es తు అభి, భీ ఇ ఇ A త | w క ర 
ల టల0 ముస గ్‌ క ల మ త $ భర క య రు స న. We మీ! gE 
శ ప్ల [ఆ 
ఖం “IN 9 స ల్‌ జ్‌ గ ళ్‌ (౮ టు ట్‌ సనన పు 
రూపము గలిగినవపయి,  ఆటపాగులయకా TON ASN TE 
తొ, LS EE 


యోా వనితే నా భర్య అయివున్నుది, అన్ని విధములైన మంచి గుణ 
ములు యీమె యంచేగలవు, ఈమె చిన్నతనమునందే మ్‌కు తంతులు 
గల ఏణను నేష్పుగా వాయించ నేర్చి వీణగానమును ౫సెరిగిన నార 
దుని మెప్పించెను, ఇదిగాక బాల్యమునందే షడ్డము మొదలైన సర్య 
ముల మర్మ మెకగిన ఘు సని మెప్పించెను, వ స I రనుశొ మమ 


పాను నాయించుచుండగా అనేక న కగతులు గలిగి పింతగలుగుచున్న 
పంచమ సర్యయు కి మైన యాసంనీతిమును విని శవము మహజోసంనవిు 
అయిత A ష్ష్‌ 


ర్‌ 


వారడన్మ ఆపన స్యభావముబశచేతను, మంచిగుణముబుచేతవు, rest 
జేతను వయసు చేతను సంపదచేతను, చేవతా ముగులత్షణవులు గల 
భార్య నాకు లభించినది. గాని ఈ పెద్దపులి ముఖముతో దీనికి తగని 
వాడనై విచారమును వొందుచున్నాను అని చెప్పెను, 
భృగుమహోబుపి ఆ మాటలు విని భూత శనం న 
ములు తెలీయగలవాడు గావున అలోచించి. కారణము తెలుసుకుని 
నవ్వుచు యిట్లని చెప్పను, రి గంధ ర్యా ! నిన్ను పొందిన చితేమైెన 
పము గలదు, దానిని వివరించి జేప్టుచున్నాను [శ దగా వినుము, 
ఎంత తెలివిగల వాడై నను ఈగ కాలంత పాపకర్కును చేయ 
బకుటచేత పాపకర్క అతి స్యల్పమైనను అనుభవించక తప్పదు 
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"అది విచారమును బుట్టించక మానదు, గనుక పాపకర్కలను జేయు 
నపుడు స్వల్పముగా (దాచును అనుభవించునపుడు మేరు పర్యతమూ 
వలె గానబడును, నీవు మాఘమాసమునందు ఏకాదశినాడు నియమము 
జేసి ద్యాదశినాశు తౌలముతో తల అంటించుకుని స్నానము చేసితివి 
అందువలన ఈ వెద్దపలి ముఖము నీకు కలిగినది, ఓ విద్యాధ రా ! నీవు 


దానికి తేగినట్టు (పయత్నమువే చేయక పూర్వ కృతమును దలచి ఏల 
వివారిం చెదవు. 

ఏ వికార ముఖమును వోగొట్టుకోదలచినయడ కల నా మాటలను 
వినుము ఈ మాణకూట పర్వత మునంద లీ యేటిలో పూర్వకృత దోవ 
ములను నవింపజచేయు మాభఘుమాసస్నాన  నతేములను త మహో 
మమల నేతను షిపల చేతను, న. ఆచింపబశుచున్న మాఘ 
స్వానసపి,ని స క్పైచమనినుము, నివు పు శ్యామ్కు నున గనుకనే ఇంక్‌ 


అయిసు గినములలో ఫు ఏకాద వీలు వచ్చును, ఆరోజు మొదలూ 


కొని మాఘఘవ వకాడేేలు వరకు నెల దినములు భో క వతము 
> nl నా 
గా ఎ కకక. br 
చేయుచు | పాతే:కాలమునంను స్నానాదులను కముచు స్‌ భోగంబు 
అను నకల యం దియముటను. . ఆయం 3, హౌరిని పాజంచుచు 
జ 


మాఘకమున ఏకాడశీనాను నియమముగా ఉపవాసముండి ద్వా 

వోబున ష్‌ వు సముగా వారణము చేయుము, అటుల వేసినయడల 
ఎ) సావమవులు నగించి క్షు సౌందర్భిమైన మునసుము గలుగును అనీ 

చను, ఆ మాటలను గంధిర్యును విని మాఘమాస షయు ౩ స్నాన 

(నతాదులను యథావిధిగా నెంవెాను ఆ వత మహోాత్యమున 

స్వాస ముఖము పోయి నన మన్కదునినలె రూపమును వాంది 
ద్య 


ఖో 


గా 


YY 


ఫాసో సకల సౌఖ్య ములను పడను 

ఏ రాజూ ! మాఖుమాస స్నాన వతా ములు వెసినయడల ఆప 
సలు తొలగిపోవును, పాపములు నంచును, ww ఎృతెరోవము పటా 
షం చలమగును, సకల కోరికలు నెంనేకును. యివహామందు సకల సంప 
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దలు కలిగి పంమంను జన్మ రాహాత్యమును వాందుదురు, [వతములలో 
కెల్ల యోనా మాఘమాస స్నాన వతా దులు ముఖ్యములు యా మాఘ 
మాసము య స జచేయుటకున్ను, తిపస్సు'జేయుటకున్ను 
ముఖ్యమయినది. మూ మాఘమాస స్నాన వతేము "కామ 'నేనువు వం 
టిది. సకల కోరికలు నిచ్చును, కృళయుగమునందు తపస్సున్ను, (తేతా 
యుగమునందు య మాగా యలునుకు వం తగగ నార్‌ 
హార పూజూదులున్ను, కలియుగమునందు స్నాన దాన (వతాదులున్ను 
ముఖ్యమయినని, యయా (ఆకారము ఓకొ్ళ-క్కు-యుగ నానరు చెప్పబడి 
యున్నది, ఈ మాఘమాస స్నాన; నతౌదులు అన్ని యుగములందును, 
అన్ని మతముల నాకికిన్ని ముఖ్య మై స. నిచ్చునడై యున్నది 
అని చెప్పెను, 
స్క- ౦ద పద్యపవ రాణంబులందు గల మాఘమహోత్య 
మందు గంభకరుంను జ ఘు ముఖువిము క్ర న్‌ 
గల మొదటి విధానము, 


ద్వితి యోధ్యాయము 
త్స తీరా ధ్యాయము 
ఘువమాస వ్రతవిధానమునందు లెండవనిధానము 


కుక యోాగీం, దుకు పరీనీతు మహారాజును జూచి స, ష్‌సెతొ! 
శిష్టమహాబిపి. డిలీపునితో (నతవిఫానమును యిట్రని జెప్పటకు 
ర. 
(పారంభము న 
మాఘమాస మ ప, స్నుఘుద ఏకాశని "మొదలు 
లీ Gp 
మూ ఏకాదస్‌ న 0 జేయుట యిదవ ప్‌ 


టి గా 


విధానము" సూర్యుకు మకర రానని Er "చిన దినము మునబు కుం 


వీఘఫఘానము రెండవ 


భమునందు పవెకంచు వరకు జేయుట, మూడన విధానము మాష 
కుద పొడంమి మొదలు పాలుణఘద పాడ్యమి వరకు భాషన దాన 
~~ @ నీ ౧ G 
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(వతాదులు "జేయుట యీ విధానమైనను మాస నియమము |పథానమై 
యున్నది, ఆనగా నెలరోజులు జేయుట ముఖ్యము పూర్వమునందు 
జరిగిన ఒక విషయమును బెప్పెదను, ఒరూరవుడను చ కవ్నర్తి | పజాను 
రాగముగా ధర్మము. తప్పకుండా రాజ్య పాలనము జేయుచు వకాదశి 


[వ తెదులను జయుచు రాజ్యమందు గల (పజలచే కోయి చును సర 


వ. ఫ్‌ 
తే లో ఆ. బ్‌ జ్‌ లో % T ee Pa 
సుఖంబులనుభవించుచుం డను, యిర్ళాంఇగాౌ పు రధ క్ర అడ షు ఇంముచూతే 

౧౧ గ 
7 og స ys ఇల ఇల నార తి హ్‌ పష వ క్ల cp wpa క 
pe (ట్ర పొరా ౫ Ma గు [ర చాపు సన ౧ టాను 3 | న n > 
ఖ్‌. 
“ద్‌ (| - జ్య ఇ వ స wie ఖో ~ a ళు శ లా ర్ట జ wo థొ 
DRT తం మసి స ముం? | Y పంహో న ముస్కును బూ. nope a 
fn 

స. జ “7 bit ల Br క్ష ON a SE) OU ట్‌ ss we, ig SEITE a 

స త | ల ే మ ఈ | 

బే లీ 
మ్య అత్యం నా i PN షభ తు are క ur Wes Se i We IN, ॥ వ్‌ ar ఇ 
జనల య మౌ >90 Ce) OY) ప్ర మ మ్‌ జ లుం ఈ చ ల స్‌ వం అ (టను + 

© anv 


Sy 


‘ 
Ae 


అందువలన విచారము గలిగిన వాడై రాజంమును వడలి ఈ కురూప 
త్యము బళ్ళు వోనృవో యని అనక విఫములు పెతివించి పట్టగాము 
వదలి హిమవంతమునకు వెళ్ళి ఒక సరస్సు గట్టున నినకంచి యంఠఆడగా 
అచ్చటకు అగ స్వ నుప వచ్చాను, ఆ మహాబిసనసి జూచి 


a ర 
me 


ఎ ల = ణ్‌ pa న్‌ ప అవ్‌ ఒ వ్‌ లో > Se షు 
సామాంగొ నమసానములు వసి ఆతులు ౫ డేంచి సిలువటః పర 
యి లో | ఆ 
నేను ఖరూరవ్రుడను చన రెని నేను ఫథవ్య్రయు క్రముగా శాజ్యవాల 

నూ EES చ్‌ ళీ పాట 


నము చేయుచు వకాద్శి (నతాదులను వేయుచుంటిని గాసి ఎ పాప 
మును జేసిచినో యో విఫాచ రూపము కిలిగినది, అందువలన న. 
దులను వడలి ఎజా తెగని మనో వ్యాకులము చేత యిచ్చటకు వచ్చితిని, 
నొ పార రై క వక మున మో? వర్శనము ఆభించినది గాన ఈ పిశాచ 
రూపము ఏ పాపము నలన నచ్చినకో? ఏ |వతేమును వేసిన ననీంచునో 


టు 
ఎవి 


అనలిచ్చి నన్ను కృతారుని జేసి రవరముని కోరను; 
ఖీ 


ఆ మాటలు అగ స్త మహాముని విని ; తికాలజానిగాన వురూద 

అజో గై లు రా 
వుని పాప పుణ్టములను తెలుసుకుని యిటని చెప్పెను మీ చ కిన శ 
న్‌ — 0 


నీవు మహాపుణ్యాత్తుడవు, ధర్కమార్షము తప్పని వాడను, |పజారంజకు 
తవు, నియమము పకౌరము ఏకాదరీ (వతాదులు జేయుచు ఒకొనాను 
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పూర్వకర్మ దోషవళ మున ద్వాదశీలు రోజున లే లొ భ్యంగన మొనర్చి 
తివి, ఆ పాపకార్యము చేత నీకు ఈ వికార విశాచరూపమున్ను, ఎడ 
తెగని మానసిక విచారమున్ను సంభవించినవ, సాపకార్యము ఎంత 
స్వల్పముగా జేసినను పాలలో సల్పముడా పుల్పటి అణా మ వేసిన 
పాలు ఎట్టు విరిగిపోవునో అశే పాపఫలమును అనుభవించక తప్పదు 
అని జప్పైను, 

ఆమాటలు పురూరవుడు విని ఓ అగస్త్య మహామునీ ! ఈ 
పాషము నించి పోవుటకు ఏ ,వతొము ఆచింపవలెనో ఆ (నత విభఛాన 
మును ఆఐతమని క SN S ముహాబిహి ఓ రాజూ! నీవు స్‌ 


వ్‌ ‘ 
త్కుడొవ శు పాప థతలో సక బుకర్‌ రాశిని పొందును 
| ర 


సూర్వుశు మకిర నాకిని (న వేన్‌ంచిన దనము మొవబుకుని కుంభ 
రాశిలో (వవేశించు దినము వరకు మాస ని ముమమున చేసుకుని ఈ 
సరస్సు "దెవత లక్ర్తు (వీయమెనవి, గాన ఈ సరస్సులో (వాతఃకాలమున 
స్నానము చేయుచు సంధ్యా వంవనాది నిత్యకర్కలు నెర వేస్పుకుని 
అహార నియమముచేసి యిందియములను జయించి మాఘమాస (వత 
మును చేసినయెడల నీకు పూర్యమునకు వేయి కెట్టు ఆనంవముగల శరీర 
శాయతో (పకాశించదవు. ఎవరుగాని తేలసిగాని జెలియకగాని 
ద్యాదశి రోజున “జే లాభ్యంగనము చేసినను, తిలసంబంధమణగు పదార్థ 
ములను కినినను పూర్యవుణ్యము నశించి దార్మి దులగుటగాని మనో 
దుఃఖములగాని, యితర బాధులుగాని సంభవించును. అదిగాక నరకమున 
బోదురు. కాబట్టి నీవు అకినిస్టశ ఫ్‌ ప చేసి సకల 
నౌఖ్యంబులను “పొందుమని ప్పి అగస్త్యుడు తన అఆ శ మమునకు 
జనెను, 

వతిషుడు ఓ దిలీపా! అగస్త్యులు పరూరవునితో జెప్పగానే 
పుకూకవ్రశు మకంరారిని సూర్యుశు (వవెశించిన. దినము మొదలు 
కొని ఆ సరస్సున న్నానాదులు చేసి ఆహోరము జం నుహోవిష్టున్రను 


3 
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హృగయ కమలవమందు నిలపి బహు నిష్తతో తగపముచేయు చుండెను. 
అంతట మహావిన్షువు సంతోషించి సర కుంభరాశని | పవేశిం 
చిన దినమందు ”రుడవాహనా రూభుకై. శ్హీలం లీ సయుతుగై, శంఖు, . 
చక గదా హొ స్తుత చతుర్భుజమ తో పత్యివమయ్యును, 

అ వరక ఏ స ఫరూరవుడు అ నేక విధముల 
ములు చేయగా ఏీషువు స సంతపించి 9 రాజూ! వ వస ద్వాద 
[ ము. న్‌ రచినటు.. సవసపసూర్‌ 


“నేజును ప్త సుసిలు మ. వ న er ౧౧వ వుందు విషుసాయు 


టాం అత fo - క జ్‌, 
జము rn సస్య Eh లారా లు మహా 
౮! Pe iy ఎం లో 
ఛా, * (౬ జ్‌ న ~*~ ప pre wo rm Me గ్‌ అభా. { 
onl ఆ! 3 on పో హ్‌ Her Cees 3 రం. జా. 
వణ న » | 
టు మనే | లి క ఖై అను ప్ర్మ 
యూ సృచమూరవన చ।కిం గి చతేను నినినను చదిషినను స. వత 
అలన ము 


౧ 
ఓ 


భంగవోపషము సనించి సక్‌ల సౌఖ్యంబులు పొందుదురు, అసి చెప్పును, 
స్కాంథ పద్య పళాణాదులందు గల మాఘమాస 
(వత రెండవ విభానము 
త్ర తీయానా్యాయము 
చతు రాధా్శాయము 
ధ “ఛి 
మాఘమాస (వత వంకాున విధానవలణ 
వశిష్ట మహాబును దిలీప మహారాజును జూచి ఓ రాజా! మాఘ 
మాస (వత విధానమందు ేంశు విధములై న (నతములను చెప్పితిని 
యిప్పను మూడవ విధానమును జెవ్పెదను (శవగా వినుము, 
మనుష్య ను ఏ నతమును విని సమ స్త పాపములను వోగొట్టు 
ఛొనునో లేమా (నతేమును జెస్పెదను, 
పూర్వము కృతేయుగమునందు భోజనగరమను పట్టణమున 
"వేదాధ్యయన సంపన్ను డైన కుత్పుడను (బాహ్మణుశు గలను. అతనికి 
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ఒక కుమారులను, అతిని పేరు కౌత్సును, భార్య చందమరి తల్లి 
దండ్రులు కౌత్సునికి అయిదవయేట ఉపనయనము చేసి వేదాధ్యయనము 
క, ఆ కుమార్లు (పతిదినము వ్రా పాతఃకాలమున స్నానము 
చేని అగ్ని కార్యమును నెర వేర్చుకని (బవ్యాచర్యము వహించి యిం 
[దియములను జయించి కస్టాఢోగము, మాదుగదండము, ముంజి 
తాకు, కమండలము ధించి నేలని కౌపీనము దాల్చి నండితీగ వలె 
(ప్రకాశించు జంజెము ధరించి తెల్లని విభూతిని నొసటను, దేహమంత 
లును ధించి నిత్యము తలిదం ములకున్ను, ఉపదేశ గురువులకున్ను, 


చదువు చెప్పునట్టి గురువ్వవకామ్నై , న న్న లై న శెద్దలకున్ను నమా 


స 


“రను హాము నన నులు ముట్తుక్‌, 


పంల ఆ పావు ౫ 
మె శ 
న 2 జ | a | లా 
శ బపుకాటయుంమ మారాక es ర స వో మునగకాన ఇ 
అగు శ స 
మొ వలను మ జణా గ ముబను ముస అపా తశౌరిము, పులుపు, స 
ల 
1” 
రించి, వామ వబ ఫకంపషక్‌, అదగమును జూడక, చంతధాననము, తాం 


౧౧ a) 
రు 


జ్‌ తలవాగ, నతన 
బహ్మా చారులు కన రచనలను న వసువులను న సదాచార సంప 
న్ను బహ్మచర్యము జక్చుచు మాఘమాస 'వతమును చేయుటకు 
తల్లి, తండి గురువుల క ఫౌొరది పుణ్యనగెయిన జకముర 
ఉత్తర వాహినియె పవహించుచున్నై కావేరీ ననీతిరమునకు జనెను, 
కౌత్చుకు శావేకీనదిని జూచి సాష్టాంగ నమస్కా-రముచేసె నా పుణ్య 
వశమున యిటువంకీి ఫుణ్య నదిలో స్నానము లభించెనుగదా యని 
సంతోషించి అచ్చటనే నివాసము ఏర్పరచుకుని స్నానాదులు జేయు 
చుండెను 

ఇట్టుండగా మాఘమాసము సమోాపించెను, మూాఘకశుద్ద పాడ్యమి 
లగాయము (పాతః కాలమున స్వ్నానానుషప్టానముటు నెం వేర్చుకుని కరం 
రుసి ఛ్యానించుచు పాల్దుణ భువ వాద్య ఏకాలవర్కు బిహు నియమ 
ముశో మాఘమాస |వతన్నానాదులు పూ ర్తిచేసెను. ఈ విధముగా 
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మూడు సంవత్సరములు మాఘమాస [వతస్నానాదులను జేసి పరిశుద్ద 
జైన మనస్సు గలవాడయి కావేరీనదికి ఉత్తర భాగమందున్న పర్వత 
నిన్సారముసరకు జేరెను, అట్టి గాప్పగొప్ప వృతములచేతను మృగసమూా 
హాములచేతను పక్షుల క లకలముచేతను అనేక విధములైన పుష్ప ఫలా 
దులచేతను, యవ్స్‌లు గంధరుంలు, దేవతలు మొదలగు దేవతాసమూ 
హములవేతను | వకాశించుచున్న నారాయణగిరి అను | పదేశమందు 
గార్పుండి తపంబు జేయుచుండెను, అట్టు తపము చేయుచున్న 
కాశ ను పపంచ దక గానముతేక నిశ్చల మనస్సు గలవాడే చలించక 


ఈథరధ్యాన యుంచెను, 

ఆ రశ మంకు. ౨కలు మొనఎగషవి అతవిని మాచి 
కళగం కుక Me OTT పస్తు సనన పనా హావునషు ర్‌ ముల 
అసు నాదము కొనుముంతును. అటుల తపంబు జేయు చున్న కొత్చుని 
నే వార్య ఎప సుకెషాలు సం సించి అతని ఎదుట వృషభ వావానా 
రూసులె (వర్యత రి ఆ ప్న | ఘల స ల పార్యకి పర మేస్య 
గులు కెత్సుని జాచి మృ్‌గశ్చ ఇంగా! ఏ తెషంబునకు సంతో సంచి 


తిమి, అని గరంబున అభయ పా సంబునుంచగా మృగక్ఫెంగునూ 


ane సగ పో యస. పోని విధిరబులో కినున్నుతు రచి | పపంచ జ్ఞానము 
' అ 


ళు 
తే 


అజా స్కా 


గిన్ని సశ్రీపం మేవ సుని చూచి సాష్టాంగ నమిస్కా-రిముబు వేసి సో, తము 
చేయనారంఫించెను. ఓ పార్వతీ పర శుశెరయులారా |! soe 
Se tea రహేంచువాడనున్ను, ధర్మము నిలుపు వాడవున్ను, సంకల్ప 
మా(తేమున స్మ వికె లయంబులను జేయు వాడవున్ను, ఆనం 


రర Ry 
స్వర రూ పుడవున్ను, సొ, శ్చ్యాస స్య సమ; టస్వ ధర్యిస్య యళ స; (నాయ? 
వవో స ము అ 
క వైరాగ్య మల భనాంవ 7 భగ వస్మృతేః అనునట్లు ప్ర 


మ S$ సంపన్నుడనవ్రున్ను బ్రహ్మ, వ్‌స్షు, మ హాశ్య3 స్వరూపుడవున్ను, 
పందేంతా స న మే] న న, ఆ. బవ్య్యూ స ఆబ లోక్‌ మూ 
ఎ. 
అంచున , పకాగించు వాడవున్ను, అయిన పార్యతీ పరనె మేశ్వారులారా 
(4 
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మోకు నమస్కా-రములు నేను శరణాగతుడను నన్ను నేలుకొనుమని 
పలికి నమస్య-రించెను. ఈ విధముగా సోత్రము జేయుచున్న కౌత్సువి 
జూచి మ నీచే చేయబడిన సి, తమునాకు వాలా సంతో 
వము కిలుగ నేపినద, వమూఘమాస (వత స్నానాదులు జేయు వారు 
యథా స్మా తెమును జరంచినను, ఏనినను కి ర్కివిముక్సు కు లగుదురు, జనా 
తేర సవా "న్వు యూ క రాసన ఏం తామేన పర క ఆంత 
రుపచేసొ ప్ర... అనగా అనేక నెలకొలది జన్మలనుండి తౌను 
స పుణ్య వాము: లను ఒట్టి యెటునంటి బున నచ్చుచుంనసునో అటు 


శ్ర | 


ల wn మ త % శల me ళీ ని త క ఉల CES 
DOC WIT EH స ల MR EWI EOD 


లా 
స ఈం న. % Wi +“ 
. + 

గ ae ET x 
i 


బుద న షై ల. మ 
(వతేము నివు అతి థ్‌ కలి లే చేసితివి, మాఘమాస (నతే నాన్వానాదుం) 
వలన నేను సంతో ష్‌ంచునట్టు యజయూాగాదుల వలనను వతాదుల 
"జేయుటవలనను మ. ష్‌ 

ఓయి మృగశ్ళంగా ! నకు శావలక్ని వరము నడుగుము అని 
జెవ్చెను, ఓ పరమేశ్వరా ! నేను కుత్సమహాముని ఫ్లుతువను కౌత్చు 
డనుగదా! మృగశ్ళంగా యని విల చినివి, మృగశృంగా అని వీలు 
చుటకు కారణమేమని అడి”ను, పరమేశ రుతు జెవహ్వచున్నాడు, 
కొత్సుడవేగాని నీవు నన్నుగూరక్చ నిశ్చల మనస్సుతో తపము “వేయు 
నప్పదు ఈ (పాంతమందుగల మృగములు ఈ సరస్సునకు జలపానము 
నకు వచ్చి నిన్నుజూచి భయపడక  రాయియని |భమపడి కొమ్ముతో 
గోకుచుండెడివి, అందువలన నిన్ను మృగశ్చింగా యని పిలిచితిని, నీకు 
యింతటినుండి మృగ శృంగ నామమున ఎల నను నప్పు (పీతిగా గృహ 
స్తా శ మము పొందుము, అని కప్పి పార్యలీ పర చుశె (కులు అద్భక్యలై 8, 

అంతట మృగశ్శ్చంగుడు భగవంతుని వలన వరములను వొంది 
నృహస్మాశమము పొందుటకు నిశ యము జేసుకుని పార్యతీ పర నేనై స్ట 
తులను, శ్రీనుహాలట్ష్మీ నారాయణులను స్మరించుచు, ములజితాశు 
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జింకతోలు, మోదుగదండము కమండలము ధరించి తిన జన్మస్థాన చైంన 
భోజనగగమునకు వచ్చి తన గృహమందు (ఇ పవేశించి, తల్పితం డులక 
సాష్రాంగదండములు పెట్టి తాను జేసిన [వత స్నాన జపాదులను వారిక్‌ 
వివరించి చెప్పెను, తత్త వారు కుమారుని ఆలింగనము జేసుకుని 
కుశల। పశ్నెములను జేసి సంతో మీంప చేసిరి, పిమ్మట మృగళశ్ళంగుడు తిల్లి 
దర్శడుల అనుమతి తీస్కుని గురువునకు సాష్టాంగ నమస్కా-రములు 
చేసి వేదాధ్యయనము "చేయుచుండెను, యిట్లు శద్రాభకు లతో వేదా 
ఛ్నయనము చేయుచున్న కుమారుని | సంతో వీంచి నాయనా! 

కుమూ*పషలను, కుమా "అను కొని షపంచుటయందు తేల్సిదం| శులు ఎంతో 


 నవవవుతు ప, తరితం ములు “నును పోగొఖుటకు కుమూరు నూరు 
7 a ఓ బ్ర ve 

సంపత mre వాయు డోలు. నమింను కశానేగకు, త డలు నులన్సు 
| yr లాట న టో టి 

గురుప్పును ఎన నమా సత్‌ మున ల WEE లు తుడు, నంస్‌ 

ర్తి 

వారకుపెగును, ఆ మువ్వురు స సంశోషుంచిన కుల శు స వతములు, 

Ea el NE 

తెషసు-ను జేసిన లతెము పొందును, బువశాలియగు వాము తెలుసు 


న్‌ 


రము కూలిన పూరమము.- ఆ పూజే; రన అర్హ, కామ, మోతయ్‌ 
ములసిచ్చును, గుసువునో దో వాం నే విమ్మట సహసా, పమము వొంద 


డ్‌ ఓ 
వ లెను, గ సహారా నము వరమున కు. మలిచిన ఠా మము లేదు, గె హస్తా 
అంట్‌ బా స్తా! 
వ్‌ మచి నల న పురుపోగములను వెంద చేయును, 
౧ a. ఇ . 


ళు | 


లశ ల్‌ మున న ॥ ప 
స్త యఫావాయం ఎమ్మంత్య స థం ఎపవంతిజంతన: తధాగ్భృహా 


వా శత్యివ వ చంతయి తేగా, శఎమాః అనగా సకల (పాణులు వెయు 


Fy (అ అటి 

వును అ నాయించుకుని (బముకు చున్నటు, [బహ్మ్మారులు, వాన 
క గా టు 

పగులు, సన్యాసులు "మొదలగు ఆ| శ మములవారు, గృహాస్తుని ఆశ 

~~ (0) ౮ అలవి 


యిం ముకుని (బతుకుదుకు, యిం౦టికవచ్చిన యటిథి య భాగ తులనూ 


కొదాభకు be స్వాగతమిచ్చి స. యూదరింపన లెను, 
a జ as 
Pay సలవతియన య. se _ సుఖమునండాన వుండొదూ. 


భారి | పతికూలవతియెన అదియే నరకమగును, గృహాస్తాశిమమందూ 


్సీ 
జేన్‌ 
భై స కు 


24 వ త రభ యయ 


సుఖము పొందుటకు భార్యయే మూలము, బుద్దిహినురాలగు భార్య 


మనస్సును, థినమును మొదలగునవి నన్‌ంప పజేయను. కాబట్టి మంచి 
గుణములుగల కన్యను జూచి వెంద్దావన లను, లేనియెడల సుఖముండ 
చని అగస్ల్యు శు మనువు మొదలగు వారు బేప్పియున్నారు, అని జెప్ప 
గానే మృగశ్భింగుము విసి, మతం ౫! నీవు ప్పిన మంచి లటీణములు 
Ko కన్య తన ఎట దొంకును అవి యడిగెను, Aa విని 


చాయం | కి, సప తు మమమ టో చాలనే న చేను, సను ఆవాల 


శ వావ) మ అ | వ 
వందంచ న. సియునుముం కానుపు ముం నొ! న న 
ల an 
“టీ ree ©. జ్‌ x ఓ a ఇ" Sawn ఖ్‌. : 
SM | BME TR GOR HOE: 
టో ఇ f 
4 నటే" సన “he RA న ~ ఆపై లి | ల " వ S ఇ భో న్‌ - 4 ~~ | శ : 
rE Cn న లో NE తా రం క మ వా ట్‌ ల 
A) A ఖ్‌? Ses Afar నే గ స్ప న్‌ మున్నుట, యర జుాసు పయు 
3 జి 
తయ 9 or (౧ & 
ఇక ప బటు లం నకుస కు స... న్న కన్యకు భూ చయు లభించ 
6౬ 
ళం ల్‌ 


లును, ధనధాన్యాదులును నిర్మలమెన ని 
స్సు: SAY మంచి mg పృ కాదు ముమ్ము యిచ్యును, 
అన్ని పాషములు నించి అంనమంను స సలు సముగలుగును, 
ఇవిగాక 'దేహారోగ్యము మంచి వాకృటత్వేము నిశృలమెన ఛభగన ద్శ రే 
మంచిరూపము సదాచారము దడానధర్యముణందు అ గలుగ 
జేయును, నీవుచేసిన మాఘసాషానాదులవలన స సంతో ఎంచి శ్రసర స 
శరుశు స్‌ ప నెర పెక్చును. అని తండి గప్పగానే విని 
మృగశ్చంగును సంతోమంచి ఓ తం - - సవ్ర పను. ఎటో క సుంట 
సత్యములు యుద స | యున్నవి, సి అనతి | పకారము గృహసా 
[శ మమును స్వీకరించి తల్రిదం తులను ట్‌! సంతో పంప జే ముదు 
వనిపల్కీ సాష్టాంగ నమస్కా_రములను "జేసెను, 
స్కాంధ పద్య పురాణాదులందుగల మాఘమాస వత 
మూడవవీధానమున౦దు 
నాలుగవ అధ్యాయము 
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మాఘమాస (వతసా 1 నాదుల ఫలితము 


సుక యోగీందుడు పరీశితీందువి జూచి ఓ పరీవీతిమహారాజూ ! 
నశిహ్టమ హోబుపి. bo . మాఘమాస (వత సానా 
షం స ర్చ యిట్లని జెప్పెను, 
వశిష్టుకు, ఓ దిలీిపమహోారాజూ ! మూ యితిహాసమును (శద్ధగా 
వినుము, ఆ భోజపురమునందే ఉచధ్యుడు అను చేరుగల సదా 
చారసంపన్ను డైన (బాహ్య జడొకడు గలడు, ఆయన భార్య సు మేధ 
మంచి గుణములుగలిగి సదాచారసంపన్నయె యున్నది, ఆ దంపతులకు 
సునృ_త్రయను ఒక కుమా రై గలదు. ఆ పుత్రిక రూపనతియు, మంచి 
గుణములు నడవడి గలిగియున్నది, ఆ సునృ త్త |పతిదినము తేల వారు 
యూమునవేచి ౫. . స్ట మ తెల్లీక సోయి యీదుకన్యక 
లను జతేగూర్చుకువి న మాం. 'శావేరీనదికి నెళ్ళి స్నానము. 
'జేయునపుడు స సహ్యామను గొం శయందుపటి శీ రంగనాథుని సేవించు 
టకు కావేరీ నామమును పొంది ఇనహింవెడి త్‌ |! నా పాప 
ములను పోగొట్టి నాకు శుభములను మంచిగుణ లవీణమ'లమ భి రను 
కొొనుకులను పతిభ క వి యిమ్మాని కోరుచు, నడికి నమస్క- రొంచి స్నాన 
మును చేయుచు స్నేహితు లాం సను లన్‌ యింటికి నచ్చుచుండును, 
యూ విధముగా ఎడ తెగక మూషు సంవత్సరములు స్నానా'దులు చేక్చిషి, 
తండ ఉచభ్యుకున్ను, తల్శి సుమేధయు తమకుమా శయొ- స 
(వతాదులందును గల శద్ధాభ కులు జూచి ఆనందించి వీనికి తగన 
పెండ్లి కుమార్లు ఎచ్చుట లభించునో యని విచారింప దొడనిరి, కుత్సిత 
మహాబుసనుయు,  |బవ్మాచారయెన తన కుమారునికి జచధ్యుని 
కుమా ర సువ్ఫ త్తను వండ్లి చేసుకోవ వలెనని తలచి, తన భాగ్య చంద 
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మతితోటిన్ని, కునూర్లు మృగశృంగునిశోట్ని జెప్పి ఆగోచించెను, 
వారిసమ్మతిమిద ఉచధ్ను: తో ఆల్లోచించి సుఖ్భ తకు తన కుమాగ్గు 
మృగళశ్ళంగునికి పెండ్లి శేనుకొముటకు నిశ్చయము జేసుకళొ నెను. మృగ 
శ్ఫంగునును ఆ పిలయెక్క- రూప గుణాదులనుజూది సంతోషించెనుః 
ఉచధ్యుకున్ను సుమేధయున్ను తమకుమూన్నెకుతగిన వరుడని సంతో 
పించికి. 

ఇట్లుండగా అసునత్త తినచెలిక తృెలను తీసుకుని కావేరీనదికి 
వెళ్ళి మాఘస్నానము చేసుకుని యింటికి వచ్చుచుండగా మాక 
మందు మదించిన యేనుగ ఆ కన్యల నలుగురుని కొట్టుటకు తోం 
డము వాచి ఘీంకారము జేయుచు తరుము జొచ్చెను, “యిట్లు తరు 
ముదూ రాగా నలుగు కన్యలు దారితప్పి గడ్డి అలుముకునవున్న 
నూతిలో పడి (వాణములు విడిచి, 

అంతట తల్లిదం తులు తిమ కుమా రేలు వవేలకు రాకపోవుట 
చేత విచారించి వారిని వెదకుకొనుచు రాగా కన్యకలు వరుగికునస్పుకు 
జారిపడసన్మన్ర భూపణాదుల జాడను బట్టి వెదకి నూతివద్దకు వెళ్ళి 
నూతిలో ఒడి (వాణములను వదలిన తేమ కుమార్తెలను మాచి బిగ 
రగా యేవ్చుచుండిం. మృగశ్ళింగుడు తుము చాలించి ఆ మార్గము 
వచ్చుచు నూతివద్ద రోదనము చేయుచున్న బాలికల తల్లిడ౦ంశుల 
జూచి ఓదార్చి మృతక ఫబరములను నై కిదీసి గృహమునకుదీస్కు_ వెళ్ళి 
పాన్సున బరుండ బెట్టి మంచి గంధాదుఐచే యీ కన్యలు లీచుపర్యం 
తము జాగ త్తగా పూజించుచుండమని జెప్పి తాను గోదావరినదికి 
వెళ్ళి కంఠములోతు సీకియందు నిలచి సూర్యబంబమును జూచుచు 
చేతులు జోడించి మె కెత్తి యమధర్మరాజును గూర్చి తపంబు జేయ 
సాగాను, 

ఇట్లు తపంబు చేయుచున్న మృగశ్ళంగుని జూచి ఆ మదించిన 
యేనుగ తొండముతో కొట్టుటకు తొండము నై కెత్తి ఒక్క దెబ్బ 
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కొను, ఆ దెబ్బ అతనికి తగులక తొండము మా తము అతనికి తగి 
లెను, తొండమతేనికి తగులగానే యేముగయొక్క- మహాపాపములు 
నశించి పూరి(పు చై శ్యయాపమున నిలువంబడి మృగశ్చంగుని య్‌ 
విధముగా | పార్గింప దొడగెను, ఓ మహాత్మా! నేను మహాపాపామ్ము 
డను నీవు మహాషుణ్యాత్కుడ వు, నా తొండము నీకు తగులగానే నా 
పూర్వకర్మ దోషములు నశించి మమపషత్వము కలిగినది. నేను పూర్వ 
కాలమునందు కోటిఫలీ పుర వాసుడను, నా తేం డి విశ గ్థ్రసుపుడు. నా వేరు 
ధర్మగుప్తుడు, చేను నాకులమునకు తెగిన వేచాదు లభ్యసించి నా 
వృ తిని సా యముగా జేయుచు పదిలత్సల నాణ్యములను సంపాదించి 
0 జ్ఞ మూగాదులు జేముచు, యజ్ఞ మూగాదులను జేయువారికి తగిన 
సహాయము చేముచు, స్నాన, దాన, |నతౌదులు ఎన్నిగలవో వాటి 
నవ్వి టిని యథావిధిగా నెర నేసే, కాము, (కోధ, లోభి మోహ, మద 
మాత్సర్యములను విసెంచి _బాహ్మ ఖఅబయందు, దేవతిుందు, ధర్మము 
నందు ఆసక్తి గలవాడన్నై పితృ కార్యములు యధావిధిగా చేయుచు, 
నా వృ త్రినముసరించి తగిన వస్తువులను, బేరమా౫ నప్వుశుగాని, విక్ర 
యించునవు జ గారి, న ఈక వెలవీయలి వారిని మోసము 
చేయక పాషండమతేము, అశలంబించక, మనస్సు వాక్కు. కర్యలను 
మూటిని మెకము జేసి పరిఘదుడనై యుంటిని, నా భార్యయు నన్ను 


శ 


అనుసరించియుండెడిది, మాకు మంచి గుణములుగల బక్క కుమార్లు 
గలిగెను, నేను నాకుగల అఆ సిని శెంగను భాగములుచేసి కుమారుని 
భాగ మతెనికిచ్చి వేసి నాభాగమునకు వచ్చిన ధనముతో చెరువులు, 
భావులు, చేవాలయములు, తోటలు వేయించితిని, అడవి మార్షము 
లందు బావులు (లేప్యంచిలని, కన్యా దాన, గోదాన, భూదాన, గృహ 
దాన, అస్న దాన, ఆశ, “జు తిల, తేంములు, ముద్ద, మాష, ఆద్య, 
మహిప్య అజ మొదలగు మహాదానములు చేసితిని నేను చేయని 


దానములు భూమియందు లేనేలేవు, ఎన్ని దానములుచేసిన నేము | బహా 
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నొసట (వాసీన (వాత తప్పింప వారహర [(బహ్మల వశము కాదుగదా! 
ఐశ్వర్యము నచ్చునప్పుషు కొబ్బరికాయ”ో౨ సళ్ళవ లె తమంతేట 
తామే వచ్చును. పోవునప్పుకు వనుగు తిన్న వెలగపంకు గుంజునలె 
వారించినోవును. యిబండ గా ౯ ”ంతకాలమునకు బంగారము జేయు 
'యాగములందు ఆస క్రిగల కావాలి! మతేస్తుడొకగశు నన్నూ మోస 
పుచ్చి రసవాదము నందభిసుచి ఫుట్టంచి, నావద్ద నలువయున్న ధనము 
నంతను నాశనము చేయించెను. అందువలన నిగు వీగనై తి", ముసలి 
తేనము వచ్చెను, అనయములు వణిిసాగెను_ రోగచాధ కలుగ 
జొచ్చెను, వపని జేయుటకు ఓపిక లేకపోయెను, అట్లుఎడీ మి మాఘ 
నూసమురాగా గోదావరినదీ ్నానమా వగా తము మానగ అనెం దిన 
ములు ఎట్లో స్వానాదుల వలన గడివితిని, భర్యాపు తాదులు ఆదరిం 
చుట మాని వేసిరి, 

నా మనుమశు భోగముదానినుంచుకొవి బుల్లు గుల్ల జేయ 
సాగాను అ సంగతి తెయ్యుసుకొోని కాజ మా కుటుంబమునంను అగ 
వాము కలిగి | గామమునుండి వెడలిగొట్టం, మేము వేరొక (మము 
జే నేను యిదినగలో చేపిన ధర్మ కార్యములను నమ్ముకుని జీవించితిమి, 
యో విధముగా నేను జేసిన ధరశ్రములనసిష్షయు వి యించి జీవించి 
తునక వ్యాళ గస్సుడనై మరణించి తిని, గ్త్‌ మృగశృ్ళంగా ! యేమ జెప్పు 
దును, నాకు మాఘమాస (వతే దానాదులు మతమే మగిలినవి. 
ఆ పుణ్య వశ మున స్యర్లమును బొరడి ఓక మన్వంతరము స్వర్గ గుందుండి 
ధర్మ్కవి, కయము చేయుట వలన ఏనుగ నై పట్టి భూమండ _మంతెయు 
స్వేచ్చగా తివగుచు నిన్ను కొట్టుటకు ఎ తిన తొండము నీకు తగిలి నా 
పాపములు సశించినవి, ని అను గహము వలన నాకు తిరుగా స్వర్గ 
సుఖము గలిగినది, ముమ్మాటికి Pe ఏకు అనేక నమన్కొ-_ 
రములు, నీవు మహాతపళ్ళాలివి, మహాపుణ్యాత్ము డవ, నాచేత యిది 


ప ప్‌ 


వరలో నూతిలో బడీ (వాణములు వదలిన స్ట. Ms | శ 
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జీవించెదరు, ఆ నలుగురు కన్యకలను నివ్ఫ వివాహమాడి సకల సుఖంబు 
లను పొందుము. సత్పురుషుల సహవాసము సద్దతిని కలుగ జేయునుః 
మహాత్మా ! నాకు సద్దతి నిచ్చితివి, ఏరు అనేక వేల సాష్టాంగ వందన 
ములు అం ల ధర్మ్రగు పుకు సగర్లమునికు జనెను, 

మృగశ్చంగుడు ఏనుగను పుణ్యమా ర్తిగా నన్నుగహించి తాను 
యప్పటియట్లు యమధర్య రాజును గూర్చి తేపంబు చేయసాగెను, 

ఈ విధముగా మూడహూోర్వాతములు తపంబుచేయగా యమే 
ధర్మరాజు అతనియందు యను[గహము గలవాడై మిక్కు-ట మైన 
తేజస్సు గలవాడున్ను, తెల్లని వనములు వికాశ మైన కమలములు 
వంటి న్మేతములు గలవాడున్ను, సూర్యుని కుమారుడున్ను, హహా రా 
దులకు యిష్షుడున్ను, దశీణ దిక్కునకు అధిపతియైన యమభగ్మ రాజు 
పాశాదులు ధరించి మహిష వాహనారూఖుడై _వత్యిక్ష మయ్యెను, 
అటుల _పత్యత్ష మైన ధర్మరాజుని జూచి (పదవీణ నమస్కారములు 
చేసి చేతులు జోడించి ఈ (వకారము స్మోతము జేసెను. ఓ సూర్య 
పతా | యమధర్మ రాజా! వీవు పాపాత్కులకు భయంకరి మైన పము 
దాల్చీ భయమును పుట్టంచు నిశుపాటి కోరలుగలిగి విశాలమైన 
ముఖముగలవాడవె నిడుపాటి నెం, టుకోలున్ను, | వేలాడు వెదవులున్ను, 
కాటుక కొండవలె నెలుగుచున్న బేహకాంపిగలిగ, పాపాత్ములను దరి 
డించుటకు ఆయుధములు ధరించి దున్నపోతు నెక్కి. నచ్చెదవు, |పళయ 
కాలపు మేఘముయొక్క_ ఉరుమువలె భయంకరముగా బొాబ్బకంచుచు 
(పళయకాలమందు వీచుగాలివలె మహావేగముతో పాపాత్ములకు గాన 
బడెదవు, నోటమంటలు వెలుగగా అగ్ని సరా కాన ర యమధర్మ 
రాజా! నీకు అనేకవందనములు, ఓ మహాత్మా! యమధగ్మరాజూ ! 
పుణ్యాత్కైలగువారికి చిరునగవుగల ముఖమున్నా విశాలమైన నే తము 
లున్ను, వీండ్లవ లె కొనుబొములున్ను, దొండపండువంటి వెదన్సలుగలీగి, 
విగనిగలాజెశు నవరత్న ములచేత స్థావీంపబడిన బంగారు. అలంగగావ 
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ములు ధరించి భుజకీరు లు కిరీటము ధరించి ర త్నాలవాోరమును భరించి 
సింహాసనబున గూస్పుండి తెల్ప గొనుగు దాల్చి ధ ర్మాధర్మములను 
విచారించుటయుదు సమరముగల సభిక్షలచే కొనియాడింబకుచు 
ధర్మ దేవత చేతేను సత్యము ' శ మము దమములచేతను సేవించబశుచు 
దర్శన మిచ్చెదవు, నిన్ను వేదాదులే అ నేక వేల నోళ్ళతో ; సో తములు 
జేయుచుంకును. అటువంటి ధగ్య్ర స్వరూపుడవు. నేను నిన్ను ఎంతని 
స్తో తమును చేయగలుగుదును ? శ్లో మనస్సేకం, వచస్నేక౦, కర్మ ?.కం, 
మా వాక్కు, _కర్మలచే ఈ యక స్వరూప 
గా జ త్త నీ _ట యమధ్మ రాజా! పీకు నండన ములు, 
"పకిళుదులగు వారి కోరికలను తీర్చువాడవు, 
షష... (వ టం స్తో తములు చేయగా సంతోషించి 
లీ మృగశ్శ్ళంగా ! నీవు చేశ్ని సో, తేమునకు సంతో పించితిని, నీకుయిష్ట్య 

మైన వరంబులను కోరుము అనిచెప్పెను, 
ఆ మాటలకు మృగశ్ళుంగుము, ఓ ధర్మ స్వరూపుడా ! యేనుగ 
చెపమున నూతిళోబడి |పాణములను పీకిన నలుగురు న్యక్‌ లను (బతి 
కింపుమని కోరెను. అంతట యమధర్మరాజు నలుగురు కన్యకలకు 
| పాణములనిచ్చి బతికించి మృగళ్ళంగునికి మరికొన్ని వరంబు' నిచ్చి 

అద్భశళ్యుణాయెను 
స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు గల 
మాఘమాస | వతేమహాత్యమునందు 
అయిదవ అధ్యాయము 


ఆరవ అధ్యాయము 


వరాఘుమాస ప్రతమహాత్యమున యమలోక వృతాంతము 


వశీష్టమహోబుసి. ఓ దిలీపమహోరాజూ ! అంతట అకన్వకలు నలు 
గురు విదనుండి లేచిన వారివలె లేచి సంతోషముతో వారిచుట్టనున్న 
లు 
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తల్లిదండ్రాదులతో తగిన మాటలను ఆడి తమశమ వస్త్ర అలంకార 
ములు దాల్బీ ఎవరి యిండ్లకు వారు చేగి, 

మృగశ్ళంగుడు యముడు యిచ్చిన వగములకు సంతోషించి 
ఓ యమధర్మరాజా! నాచే జెప్ప బడిన _స్తోతము శద్గత్తో విన్న వారి 
కిని, చదివిన వారికిన్ని, అపమృత్యువు గలుగక భవసంబంధమగు 
దుఃఖములు కలుగక ఆరోగ్యవంతులుగా నుండునట్లు. వరంబు కోశెను, 
యమధర్మరాజు నీవు కోరనశ్లే యగుగాక ! యిందు కొంత రహస్య 
మున్నది. చేనుకు లేడని వాదించు వారికిన్ని పాప బుద్ది గలవారికిన్ని 
యిది ఫలము నివందు, ఎవంరు మంగళి వారముతో హః కృప్పచతు 
రక్‌ నాడు నన్నుగూర్చి తిల తర్పణము చేసి యీ సో, తమును పఠించు 
దురో వారు ఎలకోర్కెలను నెర వేర్చుకుని ఆరోగ్యవంతులగుదురు అని 
జెప్పెను, 

ఆ మృగశృంగుడు యమునివలన యిష్ట వరములను పొంది 
సంతోవీ.0చి తన యో|శేమమునకు వెళ్లెను, వరు (పతి దినము ఈ 
యమ సోతమును జదువుదురో అపమృత్యువును పొందరు. అంతట 
౪ కన్యకలు యమలోకమునుండి వచ్చిరి. గావున యమలోక వృత్తాంత 
మును తమ తల్లులకు బంథువులకు యిట్లని జెప్ప దొడగిరి, తేల్చిదం, య్‌ 
లారా! బంధువులా రా ! మేము నరలోకమున మూడు దినంబులుం 
టిమి, యమలోకము భయమును పుట్టించునడియె ఘోరముగా నుం 
డును, అది కడుపులో నుండునట్లియు, పుట్టుచున్నట్టియు, పుట్టినట్లియు, 
వయస్సు గలిగినట్టియు, అన్ని విధములైన | పాణులకున్ను త్రి పురుష, 
నపుంసక భేదము లేక అనుభవించన లెను, 

ఆ యమలోకమునందు, యోగ్యులు, మధ్యస్థులు, అయో 
గ్యులు, తశువారు, యితరులను భేదము లేక అందరును ఒకే విధముగా 
నుందురు. యమచాధలను అనుభవించని |పాణులు భూలోకమునందు 
లేనే లేరు. చేసిన కర్యఫలమును అనుభవించుటకు సందేవాము లేదు: 
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భూలోకముశందు మంచి కర్మలను చేయువారు మంచిమార్లముగురిడా 
యమలోక మునకు పోవుదురు, 


ఏ ఇణ్యాత్యులు మాఘమాస స్నాన వతాదులను చేయుదురో 
శారును ఎల్పప్పును అనగా ఓ లేచునష్వుడు, పరుంకునప్పుడు, నడచు 
నప్పుడు, భుజించునప్పును, న్లో, హరేరామ వాకేకాను, రామరామ, 
తా రేవారే, వాేక త్న్‌ హా చేక్ళప్ల కృష్పకృప్ల, హరేపహారే, యిది పోడ 
శకనామం కలికళ్యననాశనం. అని పఠించుచు శ్రీవారి, గోవింద, 
మాధవ యని స్కరణ జేయుచుందురో వారు సుఖమెన మాగ్రమున 
ఉత్తర దిక్కు-7 నెళ్ళ యమపురి చేరుదురు. ఎవరు అరుణోదయమ దు 
మాఘస్నానముచేసి ఉనిశకాయలనము శేగుండను దానము చేయు 
దురో వారు సంశోషముతో శృణకాలమున యమలోకము పోవునురు, 
మూఘమాసమునందు, అరటివ ౦డ్డు మొవలగు పండ్లు దానము చేయు 
దురో వారు ఆపండ్ల నే భుజంచుచు యమలోక ము ' చేకుదును, మాఘ 
సాషనము (వాతి: కాళ మున చేసి సువ లు దానను చేయుకనో వారు 
సంతోవముశో చేరుదురు. ఎవరు మాఘమాసమున వాతి. కాల 
మందు స్నానముచేసి యుశికక పండ్లు వాన)! నోళ్ళు, చెప్పులూ. గెమగు, 
వ హాలు పలక, గుజ్తము, పానుపుమంచము, వీట మొదలగునవి 
దానము చేయుదురో వారు (శమ లేక ఆయా వాహనములనెక్క్‌. సుఖ 
ముగాయమప న. చేరుదురు, తోటలు, వేయించిన వారు చెట్ల 
నిడగల మార్గమున చేకుదును. పుష్పములు, మంచిగంధము, ఆఅ త్రరున్ర, 
అద్దము, జ స వరు మొదలుగునవి దానము చేయుదురో. వాగు 
విమానము నెక్కి- యమలోగము చేరుదుగు. దేవాలయములు, మఠ 
ములు, స్మతేములు, కట్టించుచు పొముపమునవి బాగు చేయించు వారును, 
దేవపూజ, అగ్నిపూడ, గురుపూజ, | బాహ్మణపూజ, తల్లి దర్మ కుల 
పూజ, చేయువారును, పెద్దలను పండితులను గారవించు వారును, 
మాసుమాసమునందా దిపారాధన చేయువారును, గృహా, కన్య, గో 
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దానములు చేయువాగును, తాము కోరెన మంచి మార్గముల చేరు 
దురు, అన్నదానము, మంచినీళ్ళ దానము, రోగులకు మందులిచ్చు 
వాగు, గునుక చూప చేయువారు, మాఘమాసమున (బాహ్మణ నంప 
నులకు తెలఅంటి దంపతి పూజ చేయువారు, గుబ్బము నెక్కి- సుఖముగా 
చేరుదురు. బంగారు, వెండి, రత్నములు, తాంబూలము, పరిమళ వస్తు 
వులు దానమిచ్చినవారు, పరిమళముగల మార్షమున యముని సభకు 
చేరుదురు. మాఘమాసమున పండు దానము చేయువారు, అనేక 
నోములు నోచిన వారును, పకాశముగల విమానము నెక్కి- యముని 
సన్ని ఫికి చెగుదుగు, 

ఈ విధముగా జీవులు తాముచేసిన పుణ్యపాప కర్కలనుబట్టి 
యమపురికి మార్లముంశును. అచ్చట అనేక చితములేన విమానములు 
గలవు, జీవులు తాము హాన్‌ ధర్కుములనుబట్ట ఆ విమానము 
లందాందుగు., ధర్కస్వరూప్త డె న ధర్మ రాజు విమానమందు గూర్చుండి 
నచ్చుచున్న పుణ్యామ్కైలను సింహాసనము నందుండి లేచి తన భటులతో 


శి 


ఎదుగుగా వళ్ళి కుశల |పశ్నేముశచేసి అర్ధ్యపాద్యములనిచ్చి మర్యాద 
చేయును, జాదియుగాక్‌ ఓ ప్ప ణ్యామ్మ్రల ౯ రా! మోను నుంచి మనస్సుతో 
నగుూులకు ణపకారమును చేసిన ధన్యులు, మూరు మ. సుఖమునకు 


ఖు లా ర 'దేసినవాను, 


“కాకీ ఈ నిమానమునేకి దేవతా శ్రీ స 
స ర స a శ్రీలతో సకల భోగ 
ములు అవు భవించుటకు స్యర్లమునకు పంపించి వేయును, నారు యముని 
వద అనుజ తీసుకుని సంరమునకు వోవుదునరు, 
అ pay ౧ 

మాఘమాసము నందు |పయాగయందు స్నానాదులు చేసిన 
వారు కాళ్ళకుమెతగానుంను మార్గమున |బహ్మాలోకము చేరుదురు, 
వకేగయు కమయిన సూర్య జయంతి విగాని, మహో శ్‌వరా| తియందు 


sa కోట లీన్‌ కే మందు గాతమినదిలో స్నానాదులు చేయువారు 
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పుమ్పకమునెక్కి- సూర్యలోకమునకు 'జేఫదురు, ఎవరు కారి, గయ, 
(శ్రీరంగము ముదల శ్నేతములందు మాఘమాస |నతేమును జేయు 
దురో వారు శివ, విషుభోకములకు జనుదురు. మాఘమాసమందు 
శీసూ కము, న్న ఖా క్‌ు, నమకము చమకము, అగు౫ను, 
వేదాదులను పారాయణము చేయుదురో, లేక, తమకొరకు యితే" ల చెత 
చేయించుకొందురో వారువారు కోరిన కోరికిల (పకారము ఈయూ 
లోకములకు విమానములనెక్కి_ పోవుదురు, 

ఓ తల్సిదండులారా ! కావేరి గంగా, గోదాన, కృష్ణ, 
నర్మద, మొదలగు ప్పణ్యమేతములందు మాఘమాస _నితస్నా గాదు 
లను జేయుదురో వారు ఇ తాతలు, వాను సుఖుకిచ ముగా టే "జ్ర? 
విష్ణు, Es సూర్య, స్యశరాదిలోక ములను పొందును, యోావిషయ మె 
మిరు సంశయము పడినక్కొ-ర లేదు, మేము కగిండ్తార జూచిన విషయ 
ములను జెప్పుచున్నాము, ముమ్మాటికి నుత సక తెక్కి-న ప్ర౯్ట 
కార్యములను జేసిన పుణ్నాతులు విమానముల నెక్కి. యమలోకము 
నకు వోదురు, 

ఇల్లు జేరిన ప్త ణ్యాచ్క్రైలను యమధ వ్య రాజు నిండుక"లువున 
కూర్చుండి వారువారు జెళ్ళ పుణ్య కార్యములనుజ్టీ లు 
పొందుటకు అయా స్వన్షానములఅకు పంపించి వేయును. అ యమలోక 
మందు ధర్మరాజు సభలో అనేక వేలమంది ఇుగశా్యత్యులు గలరు. వెరె 
నందరిని వారుశచోశ్ని పుణ్యక ర్రలను. వివంంచి చెప్పుటకు ముస కక్ష 


జాలదు, 

ఓ తల్పిదం డులారా ! మేము నలుగురము యమషట్టణమం 
దున్నంత కాలము ధర్య రాజు, భార్యా, ప్వుతి, ఫు! తికాదులా” ఏషా 
రించు పుప్పవనములం౧దు శ్వేశ్ళగా వారంతో కూడా మునుల] 


శ భా న న వ a ట్‌ ళ్‌ 5 
మూకు తెలియని సంగతులు వారివలన తెలుసుక ్ననుబూ ఆ బైల 


నూఘపురాణము 85 


జూచి క ఇతరములు మాఘమాస వత స్నానాదులు మేము 
జేయుటచేత మా కన్నులు సఫలముగా యీ గొప స్ప కార్యములను జూడ 
గలిగితిమి అని చెప్పిరి, 
స్కా.౦ధ పద్క పురాణాదులందు గల మాఘమాస 
మహాత్యమునందు యమలోక =. తాంతము 
అరవ అధ్యాయము 


ఏకు అధ్యాయము 
న౭కలోక వృత్తాంతము 


దిలీిపమహారాజునకు, నశిష మహాబుపి. చెప్పిన నరకలోక 


గ ల్షితు మహారాజునకు యూ విధ 


ప్ర 
మృ తాంతమును మఘకమహోబుపి. పం 
ముగా ఎఇప్టాచున్నాడు, 

ఆ కన్య య, ర తలినంశులారా! చుట్ట్రములా రా! (శదగా 
సును, ఆయమోకమునందు పాపలగువాకు పతన బాధలు చెపు 
చున్నాము, ఈ భూలోకమునుదు చెడ్డపనులు జేయువారును, దాన 
ఫం స్రముబము చేయ? వాగును పావామ్ముగు దురు కీ వ ర్రకీడి పా “సాత్తులు 
ద ముఖముగా యమలోకము చేకగునుకు. ఆమార్షము Bs 
గ లుగ చేయును, అందుగల యమఫర్మనాజు పట్టణము ఎనుబది యారు 
వేల యోజనములు నె నె శాల్యము ౫నిగియుండును, అది అనేక విధము 
లైన రూప పల. కనబశుచుంనును. ఆ పట్టణము పుణ్యాతు 
లగు వారికి దగ్గరగావుండును, వె పాత్కులకు ఆ మార్షము వాలా దూర 
జు. ఆ మూార్లములలో కొన్ని వాడిగల ముండ్ల చేతను 
కొన్ని గట్టి గులక రాళ్ళి కక కొన్ని వాడీగల కస. నంటి రాళ్ళ 
చేతను, అడుసు చేతను, కొన్ని |కూరములై న కప్పల చేతను, కొన్ని 
సూదులవంటి దర్భగెడ్డి చేతను, కప్పబడి యుంకును, వటవాలుగా 


నుంవు చనులవేతను, ఒ కోరకములై న నృషీముల చేతను, యిరుకుగల 
»9 i 
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కనుమల మార్షముల చేతను, నిండియుంమను, పాపాత్ములను ౫ 
మార్షములగుండ యమలోక మునకు దీనుకొని పోవుదురు. 


వెన వానుగుంటలచేతకు కాలి 
యా 


ఇవిగాక ఆ యమపషట్టణము లో 
కాలీ ప చ్చబడ ఇధి అ జప ర కాలా చదాన్న యొ యిసుకి చేతను, సూది మొన 
వంటి మొనలుగల యినువ మేరకుల చేతను, నిండియుం౦మును, అమార్ష ముల 
గుండా పోవు పాపాత్ములు ఎడములేక్‌ వెననొన్న చెట్టకొమ్మలచే 
కారుచీకటి (5మ్మ్మి అడవితో నుండును, అచ్చట ఇంటుచునన్న ౫ ల్లు 
మార్షములు ర్‌ లవ. వాటిలో కార్చిచ్చు మంశుచుండగా కాల చున్న 
రాళ్ళ చేతను, కెమ్ముకొన్న మంచుచేతిను, మొలలోతుదాకా దిగబము 
యిసుక చేతను, కాగి తెర్లుచున్న సీళ్ళచెతను, ళెపిం శోయుచున్న పిడిక 
నిప్పుల చేతను, మెడ, కాళు, చేతులు కిజచి పీక కొని తిను సింహామ లు, 
మెద్దప్పులులు, మొదలగు (కూర జంతువ;€ చెతెను, వ పద దలగ ల 
చతను, కొండచిలువ ౫, దష్టములెన ఈగలు, విషము (గక్క్ము. చుంచు 
వొములచేననుు మదించిన యీనుగు మందల శోతెను, వెద్దక'మ్మ్యలుగల 
మదించిన దులు, గొజివోతులు, దున్న పోతులు, ఉంచు గాడిదల 
చేతను, కూరములైన, వాకిలి, ఇాకిని మొవలగు దయ్యమలచేతను, 
రెండు మూడు తలలుగల పొడవైన కోకలుగల రాత్సస మూకల చేతను 
సానావిధము లైన రోగముల చేతను, _ చాధింపబడుచు యమళోకిము 
నకు పాపాత్ములను యమభటులు తీసుకుని పోవుదురు. యిసుక దుము 
వడిగా వీచు గాలిచేతను, రాళ్ళవానచేతను, మట్టి వానలో మునిగి 
యేక్చుచు ఉరుములకు తుళ్ళిపడుచు, కత్తు వానకు చహాము అవ 
యవనములు తెగి చిల్లులుపడి, ఉప్నునీటి వానచె మంటలకు తాళి బిగ 
గొంతెత్తి బిగ్గరగా యుక్పుచు, చలిగాలికి ఏశ్చుచు, సిష్పగాలికి 
పము పుట్టి నాలుక, గొంతుక, ఎండి తపించుచు, దాగి బ శము లేక 
జన సంచారము లేక, దిక్కు-గానక, దుఃఖుచుచు, కేఠిన మార్లి మిన 
యమని అజ్ఞ పకారము యమపట్టణము జేరుదుకు, 
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(బతికియునప్న షృఃకు తెలీ దం శలనుగాని, బంధువ్రలనుగాని, 
స్నీపితులనుగాని, యిరుగు పొరుగు వారినిగాని, జేరనియ్యని పాపా 
తులు. చచ్చిన వీమ్కుట, దిగంబకులె నోటతడిలేక, గొంముక, ఇద 
వులు, ఎండి, బక్కటివిన జేహముచే, చెప్పరాని అకటిచే యేశ్చుచుం 
డగా, యమదూతలు యమప్పైికి లాగుకొని పోవుదును,. దేవతలను, 
ప. యితేరులను కః నో న పాపుంను, కాళ్ళకు 
సంక్‌ కల్లు వేసి తీస్కు-ని పోవుదుగు, వెద్దలను చూపించిన వాని నాలుకకు 
అకు గుచ్చిన్ని, కురు రా టన వాని పెడ రెక్కలు 

చికిట్టిన్ని, చేతులకు సంకెళ్లు వేసిన్ని, నాంతుకకు ఉకివోశిన్ని, తీసు 
కొనిపోవుదుకు, మరిళొందరను ముక్కుకు తగన్‌ కొంనగను మంకు 
చున్న యినుప ఉఊచల చేత కకుపులో గుచ్చబకి న్ని కొందరను యా 
చేతను, బాణముల చేతను, గుచ్చిన, తీసుకుని పోవుదురు. నానావిధము 
లైన రంపములచేత కోయబనువారును, గుద్‌య౭ చేత తల చితుకు 
నటుల కొట్టువారును, ఫరముగులచే గాయములు వడును క్‌గ పించు 
వాగును, అకిలిచే అన్నముకొబుకు పితకపించువారును, ఎండతోపము 
సహీింపలేక నీకకాన లెనని కోరువారును,_ దానధర్మములు వేయక 
పోవుటచేత దారిబ తెములేక్‌ దూతలచే కొట్టబముచు, నడదు వారును. 
వా'ఖ్రులు తాము చేన్ని పాపములను తలచుకొనుచు రోదనము చే ము 
వాగును యమదూతల పాద బుల ఎడీ (బతిమాలువారును, మూ విధ 
ముగా యముని సన్నిధానమునకు తీస్కు-ని పోవుదురు, పాఫ లుమాగ్లి 
వుధ్యమందు ఎంత కష్టపడి సోవుదురో యముని ఎవుట అంత Sn 
జాడ బడుదుకు, పా పాత్కులు పాపబుది గలవారుగాన మన స్సు వి వికి 
లమై నెట్టమాపు పడియుందురు, వారికీ యమధగ్మగాజు భయము 
కలుగజేయు ముఖమున్ను వకములైే న చూూఫపులుమ్న్న పకుడై న తెల 
నెం్మడుకొలున్ను, పెద్ద గడ్డమున్ను, భయమును గలుగ చేయు పొముగు 
వాటి కోరలున్ను, పదునెనిమిది భుజములుగలిగ పాళాది ఆయుధిములు 
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ధరించి కాటుక కొండవల మ శి రీరముగలవాడై 
కన్నుల నెంట నిష్పుజూంలలు నెవలుచుండ్‌ ఎని వృన్ర్రములును 
ఎజ్లవిపూలదండలున్ను, య (పళయకాల చుఘమువలె గర్లించుచు 
మృతే దేనితన లె తాండనమావుచు, మహిపము నెక్కి. ముంనును, 
మహిపుము వాడియెన నెద్దకొమ్ములు గలిగి ౨౯90 కన్నులు నిప్పుకrా 


6౧ క. 


ములు నెనజలెను వాడిమాపలుగగొగి పాఖల పాణములను తన ఖా 
౧౧ సో లో 


రం్యధములచే తోపుకి తీసుకొను 'నుడిగార్‌ రావ ౪ పిచుమూ, mn 


ములతో చూచుటకు భయముగానుంసును, మారి మహోమారి శ కులు 
కాళిరా త మొదలగు పోగ చేవతలు కొల్పుచుండగా నే క నాాంము, 
అంకునము, సాము, చో కము, కిశ్షము, భాణములు, మొదలగు 
ఆయుధములు ధించి, సకహాబుబు, రాత; బిహుపాదులు మొడ 
లగు అకేక విధములైన శిరస్సులు గల కుకరులచే కొలువ బడుచు, 
నుంనును, చి తేగుబాదులణ్‌ గూడ సాపులకు కనబకును, చి తేగు స్తులు 
వాపులను హలీ తనా కము! వో స్య వాొఖలారా! మాకు పరుల 
హ్‌ మూరి లు నర ననున పన్‌ సస అతల; శై 
లము దూంపీంచితికి, బాహ్యా, ఫెరజ్రన_తివుల, బేవాలయములు ఈక 


న. 


మించి, హారకించికి", 


మ్‌ చుట్టము లము, స్నేహితులను ఇరుగు వారుగు వారము, 
దూపేంచితిం. మోకు యిష్టము నాయపడు వారులెక విచారంచుచు 
న్నాను, ఎటిగ్‌ యుండియు, పాపపవ్ల వనులు జేసి యిష్టును ఏడ్చిన ఐబనరు 
విందుకు గురువులను, సెద్దలను వెక్కిరించి, అని వాను వెరు చెన్న 
పాపప్ప ణ్యా స న జప్తు చుండగా, పంచభూతముల సావమ్యము 
లను విని యమునకు, వాగుచేనగ్ని పాపములకు తగిన దంగన విధించి, 
తవకింక లను ఒలిచి నరగమవెడు అగు లందు తగుల వేయును, అని 


ఆజాపించును. కింంహాలు వంటనే యమ అజ ఒశాగము పొఖ్బల కాళు 
a GM - ౮) 
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బట్టుకుని గిరగిర | దిప్పుచు నేలమిాద కొట్రియు, వెకీ ఎగుర వేసియు, 
చేహములు, చిల్లు చిల్లులు పడునట్టుగా నెత్తురు .గక్కు-లాగున పాడచి 
వారిక్‌ విధించిన నరకముల పట్ర కు. ర్తి తల్లుణారా | పాపులను 
దండించునపకు గాని, నరకునష్తుకుగాని, కోయునప్వడుగాని, అగ్ని 
గుండములందు పడ వేయు నప్పుశుగాని బాధలు అనుభవించుదురు 
గని చేహములు తగులబఒడిపోవుటగాని, ముక్క. పోవుటగాని: 
సంభవించదు, ఎప్పటికష్టును దేహములు యథా, పకార మే యుంమును, 
ఓ తలిదం|డులారా ! పషఇడబంగారమును పురము పెట్టి "మేలిమి చేయ.న ట్లు 
ప్రాసలు శాముచేన్ని ప అనుభవించి కర్‌ నకం గ 
(బహ్మూచే అనేకవిధములైన నరక ములు నిక్కింపబడియున్నని, వాటిని 
మోకు 'జేప్పెదము వినుము, 
స్కా-ంధ పద్య పురాణామలందు గల మాఘమాస 
మహోత్యమున నంకలోక వృ తాంతేము 
నా అధ తాము 


స అధ్యాయము 
(బహ్మచే నిర్మింపబడిన నరకలోరములు 


గ్జీ తల్టులారా ! వినుడు. ఈ యమళభోకమునందు నవక ములు 
యిరునది ఎనిమిదికోట్లు గలవు. ఖోర అను పెరుగల అంధకార నవక 
వోట్లు గలవు, హార సుఘోేర. దానికవతల మహాఘోర, అతి 
ఫఘోర్క ఘోర అనునవి గలవు, యీ నాలుగింటి |కింవభాగమునందు 
అయిదనద ఘోరరూప. ఆరనది తుళతార, వడవది భయానకి, 
బినిమిద వది కాళ తి , తోమ్లిదనది ఛ మోతే,..ట, పదియనది ఇండ, 
ఒదునొొంకి ఉనది nee పం, జండవది చంషకోలావాల, సకమూూా 


తా ఇ" 
చ పా 


డివది నరకకోటిలో అఫిక మైన |పచండి అనబమును. అనలకనాళి, 
న 


రాశి, మొదలగు అము నంకి ఫో ట్లుగల వై. ౧నుమునచవన్‌ జయని 


40 ఎవిమిదన అధ్యాయము 


స్పబడును. దానికీ అవతల ఎనిమిదినరకకోట్టు గలవు, అవి చెప్పెనము. 
(తికోణ, పంచకోణ, సుదీర్థ. పవ ర్గుల, స_పుభము అప్పభావా, 
వీసి, మాయ అనబశును. యీ (పకాగము యిరువది ఎనిమిదికోట్లు 
శరక ములు యేర్పడి యున్నవి, అపు ఓ క్కీ.లి |కూరములు, పాపులకు 
యూాతేన గలుగ చేయును. 

ఈ నరకి ములో అయిదు అందు ఒక్కొక్క. కోటికి ముఖ్యములు. 
తాటిలో కొన్ని నరకముల పిర్షను జెప్పెదము. 1. రౌరవము. యిం 
దులో చేహధారులు ఏక్యుచుందుగు, శి మహారొరవము, యిందులో 
పాపులు HEE ఏడు చుందురు. ౫. తమము, శ, *్యతెము, గ్‌, ఉప్లము 
ఓ సుషఫళోోఎమాం . 7 సుదమమ్ము. ౯ నక్ష ము, 9, గర్మసందీపనము, 
10. శఎమ?, 11, మహామాయ, 12, అతిరోమము, 189. సుభీమము, 
14. సంకటము, 1%, తీన వేగము, 16, కరాళము, 17. విక రాళము, 
18, _షక౦వనము, 19, మహోపద్మ్కము, 20, సునకము dls కాలస్తూ తము 
92 | పతేకనము. లగ, సూచెమూఖును, 24 సువేమి, ౨౧ ఖాదము, 
26 
ఏ0 అతందచాగుణము, లి!, ఆఅంగారరాశ, ౫2, అన్ఫక్పూ మ భవనము; 


es fF 


“2 
స వము 274 కాంభీవాక్‌ ము, 95, సువశాకము, 29, కూపము, 
ww 


కి? హావకగము, నిశ. విణ్యయము, సి). తుంది, ఏరి, శకుని, ఏ, మహా 
శంవ గనము, సర. [కతువు, న, స ప్పజంతువ్ర, 40, పంక లేషము, 
41. ఫపూతిమాంసము, 42, అ దవము, 43, ఆళా(సము, 41, IT 
4౧, పరము, 46, కూటళాల్య్రము, 47, అరిష్టము, 48, ను నుహోనా 
ఖు 
దము 49, పధావము గ్‌0, సు కతాపము, న్‌1, బుత్షము, గలి, గజము, 
A. వ్యక్‌ ము, 54 కలము, నీర్‌. సింహాము, ౮56. ఖా హఘుము, 57, Ss హి 
ధనము, ౧ర. సూరకరము, ని, శా(నము, 60. మహావము, 61, నృప 
భము, 62. మేషము, రత. ఇరాననము, (గ హము, 61. కుంభిపాకము 
గీర, నకిము, గ, సర్పము శఈ/. కూర్మము, 68. వాయసము, 


గీ9, గు ధము, 70, ఉబూకము, 71. జలూకము, 72, శాలూరము, 


5) మాఘపురాణము al 


78. కలి, 74, కర్క-టము, 75, గండకము, 76, పూతివ కము, 77, గకా 
తుము, 75, పూతిమృ త్రిక, 79, కణఘామము, 80, తుషాన్ని, 51, క్రిమి 
నిచయము, 59, అమేయము, రసి, అపతిష్ట, ఏ1. రుధొరాన్నము, 
$5. శ్యభోజనము, రర. లాలాభత్షము, 57. అత్మ, భవ అము గో, శర్వ 
భగషిణము, 50%, సుదారుణము, 90. సంకటము, ౪... సవిశాలము, 
92, వికటము, 96. కంటకము, 94. పురీపము, 9౫౧, కిటాహాము, 
96. జై తిరగనిది, 9, సుత పము, 05 లోహశింభువు 5, అ పిభంగు 
100. సక పాదము, అశిష్యతేము ఈ మొదలగునవి యిషవద్‌ ఎనిమిది 
కోట్రనరికి ములలో ముఖ్యముై నప నారదాది ను హర ములలో 
షూ కుటు నరక బొధలనుభవించి | "జషమ.నమ భవించుబకు 


టి ల. వాలా జ హ్‌ ౮ జాస్‌ పః ఖ్‌ 
భూలోకముసందు దెహాధానము లై ప్రట్లుచుందురు, అజవులు స 
6 
పాప స మముఅనుబలతి గడవాదటు నృమేమ'లు మొదలగు సావవముల 
6 Gs cs Qa. 


పుట్టీ దుుషఖములనుభవించుచ్రుు విమ్మట పురుగులు అః మ్మ్యలు స 


శో 


జన్కమె తి దుఃఖములనుభవించుచు పిమ్మట గన వట్టుదుము, ఆ న 
యాతు ౧ “రు 


లే 
అంతో 


యమలోక మందుండి దూచినసపియు, వినినవియు, నె 


జన్మనుండ మనుప్ను జన్యమె త పళ్ల పాపములు 
అ ఓ 


చూరు చె 'వ్చిఫ్‌మి, ఈ చెప్పబడిన నరకములన్నియి పాషములను జేసిన 
వాని కేగాని, పు పుణ్యాత్కైలను అ మారిమునైస తెసుకుని రాష, ఈనం క 
భేధములను, నరక ములను మరత ఎకు-నగా చప్పుటకు మాకు 
శి Sl లేవు, అని వపుః తెష్టవం చాదులు భయపడి 


pe 


ఓ బిడ్డ లారా! మోారగు నరికి ములను గాలు నన తి. మూ డేపా 


పస  వణకి దిగులుపుట్టుచుస్నివి, యమలోోకి మునకు పోవుమార్షములను 
జెప్పునప్పుడే వూ ప పోవుచున్న టన్ను వి, మాకు యేమియు 


తోచుటలేదు, అనగానేశ న్యకిలు విని ఓ తిలులానా ! మోకు భయము 


౧) 


వలదు, అని సాపాత్తులకుగా- ని ని పుణ్యాతులకుగాదు, మారు మహే ణా 
తులు. మాఘమాస (వత స్నానాదులు చేయువారికి పాపము లెచ్చట 
ఖీ 
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నుండిన చెను, మాఘమాస స్నాన (వతొదులు జేయువారు యిహ 
మందు సర్వసంపదలు అనుభవించి పరమందు పుణ్యలోక మునకు 
పోవుదురు, 

ఈ భరతఖండము కొగ్య భూమియనియు భూలోక స్వర్ల ములను 
భవించు తావనియు చెప్పబడియున్నది, బుమషులు తేపస్సు జేయుట 
సత్పొరుషులు యజములు యాగములు చేయట సకల స్నాన దానా 
దులు జేయుట యీభరతఖండమునందేగాని మగ ఎక్క డను'లేదు. మరి 
కొందరు పుణ్యాత్ములు మాఘమాస స్నాన |వతాదులు చేయుట తప 
స్పులను చేయుట యిచ్చటనే వారుచేయు కర్క్మలవలన యిం దత్యము; 
'బేవత్వము, గంథర్యలత్యేము, మనుష్యుత్యము పొందుచున్న్నారు, (వాణు 
లును మనువ్యుత్యమును బొంది దాసినలన |వతిములు తపస్సులు జేసి 
మోొశ్‌మును పొందుచున్నారు. మారు భయపడకుశు. మేము యమ 
లోక్‌ ముందుండి చూచిన విషయమును జెప్పుచున్నాను. వినుడు, 

ఒకనాడు ఒక మహాపురుషుని వమానమునందుంచి యముని 
సన్నిధికి శతీస్కు-నివచ్చిరి, వీడుచేశ్ని పుణ్యమేమని యముడు చిత 
గుపాదుల నడిగెను, చితగు పులు యిట్లు చెప్పినారు, ఓ దేవా! ఏకు 
కాశీశ్నే త్రమందు ఒక మాఘమాస, వతమున్ను, పయాగంకుందు ఒక 
మాఘమాస, వతేమున్ను గయయందు ఒక మాఘమాస! వతేమున్ను 
కోటిపల్లీ శే తమందు ఒక మాఘమాస, వతేమున్ను | శ్ట్రీరంగమందు 
ఒక మాఘమాసవతేమున్ను నర్మద, తపప్‌, సింధు, కృష్ణ, కా వెం 
మొదలగు శే తములందు మాఘమాసస్నాన ,వతాదులు చేసి 
యున్నాడు, న 

అందువలన ఏకము మొదటచేన్న్‌ అన్నివిధములై న పాపములు 
నశించినవి, నిత్యము హరిహరాదులను పూజంచుట, ధ్యానించుట, 
చేతను యింత పుణ్యము గలిగినది. అని శప్పగనే వానిని గారవించి 
స్వర్గమునకు పంపించి వే+ను, ప్త శ్యాత్ఫులకు ధర్మ రాజు ధర్మ స్వరూపము 
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తోను, పాపాత్కులకు భయంకర రూపముతోను కానబకును, కాబట్టి 
మిరు పాపములు జేసియుంటిమని సంశయము షడకును, కొద్దిరోజు 
లలో మాఘమాసమువచ్చుచున్నది. వాఘమాస స్నాన (+ తౌదులు 
జేయుడు, మోకు మాఘమాసము నెలరోజులు స్నాన వతాదులు జేయు 
టకు శ్ర కి లేనియడల, రధస పమ, ఘదవకాదళి, పూర్తిమ, కృప్త చతు 
రః యీ మొదలగు పరందినంబులను జేసినను పూర్తి ఘు గలు 
గును, మిరు కోరిన pyr లభించును అని జెప్పెను, 
స్టాంధ పద్య పురాణాదులందు 
గల నరకలోక వృ తాంలేము 
ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
తొమిదవ ఆధాంయము 
ల 

me నరకమునుండి విముక్తులబేవ..ట 

నఘుకమహాబువి. ఓ పరీశీ తా! దిలీషనకు వశివ మహాయిమి. 
జెప్పిన యితిహాసమును జెప్పుచునావ్నను వినుము, 

పరీశ్నీతు ఓ వకమపహోబువీ. ! యవ పట్టణము యిచ్చటకు యను 
ఇది యూరువేల యోజనములున్నదని చెప్పీయుంటిని, అంత దూ” 
మందున్న యమపట్టణమునకు ఆ కన్యలు ఎన్ని దినములలో పోయి 
నచ్చిరి. వారి శరీరములు వారు వచ్చునంకు ఎట్లు ఇడ మండగా 
నున్నవి, ఈ సంశయమును పోగొట్టునట్లు చెప్పుమని కోరెను, 

శ్రి కుకుతు [ఓ గొప్ప బుదిగల పరీ నీతా! నీ వడిగిన రహస్య 
మును జసు వినుము, (పాణమేు పోయిన చేహాము కృతయుగము 
నందు నలుబది దినములు చెడకుండగా నుందును, _తేతాయుగము 
నందు ముప్పది దినములు చెగకుండగా నుండును, ద్వాపరయుగము 
నందు యిమవది దినములనరకు వెడిపోకుంపగా నుండును, కలియుగము 
నందు పది దినములు చెడిపోకుండగా నుంనును, కృతయుగమున బుద్ది 
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కుశలత నాల్లుపాళ్లు క కలిగియుండును, లేతాయుగమందు మూడు పాళును, 
చ్వావం యుగ క రెంనుపాళ్ళాను, నొఖియు్నమంనదు బుద్గికుశి లతే 
ఒక వాలు, కిలిగియుంనును, చచ్చిన పదిరెంను దినములు నరక 
భూలోక మం దె యుండి పు తాకులిచ్చు పదార్థములను తినుచుంశును. 


వీమ్మట “పులు యమపట్టణరు "వేపదముదు అని చెప్పబడియున్నది. అడి 
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శర స ఫు శ్నాత్యుల విషయము కాను, రి హాస్యము 
'జెచ్ప్చెనను విమము, యమభటులు గాలివతె అఫిస్‌ ముగా వచ్చుచూ 
వోవుచుంచుం, యమలోకిములకు వోవువాుును ఆ[పకాగమే పోవు 
తుము క రపు. వును గిహాము వలన పోవుపుబు, మికొందకు విష్ణు 
దేవుని అమ్మ గహామున “వోవుముకు. కొందరు |బహ్మా అను; గహాము 


రై 


వలన అగ ఫఘుముగా నచ్చిపోవుదును, 

జా కినఖ్లలు యముని అనుగహూము వలన యమలోకనునకూ 
భన లిక శ్లపాప సలముల గేవములను పాప్తుునుభవించు 

ం ప యమళోకి మునకు పోయిన పిమ్ముక 

మూడు చినములవరకు వికి తేస్గినంక్రులు, మంచి గంధాదులచే కాపాకూ 
చుండికి, మృపెపొందిన వాని దేహము ఆలంకరించిన పిమ్మట | వేత 
తము సంభవించును, గాని అంతకు ముందు _వేతత్యవోషము లేదు. 
శవమునకు అంయువోపషము లేదు. మాఘస్నానము వారివాసగము లః 
క ప్పజయంతి (త, రాము జయంతి శ సగాగ్య జయంతి ముదలగు వాని 
పుణ్య శార్యముల చే అనేకులు ఈ (పకానము యమలోకమునుండి 
భూలోకమునకు, భూభోకమునుండి యమ లోకమునకు వచ్చుచు పోవు 
చుందురు, 

పూర్య కాలమున జరిగిన యితిహాసముకు ఇజప్పునను వినుము. 
పుష్క_రుడను బాహ్మాణుశు యమలోకమునకు బోయి నరక బాఫలనూ 
పాొందుచున్న అనేక నుంది మాసవఫుుంను నగగమునుండి రశ్నీంచి మరలా 
భూలోకమునకు నచ్చి తేన యింట సుఖముగానుండెను. | చేతాయుగ 
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మున శ్రీరాముడు రాజ్యము జేయుచుండగా ఒక |చాహ్మాణునకుూ 
2ఒక్క_డే కొదుకు గలిగియుండి వాకు చనిపోయి యమలోకమునకు 
వెళ్ళి మరల |బతికెను, ఈ కథను సీవు వినలేదా! 
పేవన్‌జేవి కెడుకు శ్రీగున్లును. తన గురువైన సాందీపుని 
క మొసవలిచెే (మింగబడి చనివోగా చాలా కాలమునకు యమ 
లోసిమునుండి తీస్కుని నచ్చి గురువునకు సమక్సించెను,. ఎరుగాక, 
అ శేకులు యవమలోకమునకు పోయి నురలనచ్చి యున్నారు, గనుక 
పూ కి న్వలు తిరిని వచ్చిసందులకు నీవు సంచేహముపడనక్కి-5 లేదు, 
అన గా వే Sle NE బౌహ్మాణడేవడు 1 అతను ఎట్టు 
చచ్చును? అతనిచేత నంకిలోకమునోనున్న వాపులు ఎట్టు రషీంప 


*  రెనును రాజ్నుము "జేయును ము  బాహ్మాణుని కొదుకు వల 
గ | 


షె 


చచ్చాను. న్ఫీ న “సును హొుసలి కినుజ రో జీ౦చిన తన గురువు కదూ 
గన మ | a 
ను సు , ఉఇ"కింపను. ఇవ అంతయు పైగా నాకు తెలియునటుూ 
"9 అ వ్ల ee ల! cy 
het ss 
సుపస్ట్పువల*నపసి SE 
ణు! క గ ల ఓ వ re: 
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నామ నును, మంచి 
9 
నానక్‌ ్నలవానున్ను అయిన ఇప్కురుని చేె.తి చెప్పెదను శవగా 
డై రై 
అత్య 
నుమ", 


నంది, గామమను షటణమునందు పుష్క-రుడను | చాహ్మాణుతూ 
గలు, ఆ తాను నిత్యము క యవలగిన స్నానాది అనుషప్రానమూ 
లన్నియు అతి ( వ కలలతో శ వయుచుండు వాడును, పంచభూతమూ 
అంచు దయగల వావ వును మాఫాస్నానాది వతేములందు Wea 
వెకును, సదా వేదాధ్యయనము "వేయువానును, ఇతర చింతలు చేకుండ 
హారి హూరాదుల ఆరాధించువాశున యుండెను, 

ఇయువంలటి నడవడీగల ఖష్కర మహాముని నంది |గామమూ 
నందు he , తొదులతో కాపాూరముండీ ని త్యాగి హో తములనూ 
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నింహ, గోవింద, వారివాం స్వరూపా, పర మేశ్వర, అని భఛభగనంతుని 
స్కరించుచుంక్షును, గాని యితేర విషయములను వదలి వేళి భగవంతు నే 
స్క్రఎంచుచుండెను, ఇట్టుండ గా ఒకనాడు యనుధర్మరాజు నంది గామ 
మందుగల పుష్క-_రుని తీస్కుని రండని తన కింకరులకు త్న ంచనుం 
వారలు అ ర నాలు భూలోకమునకు వచ్చి పుష్క-రుని బట్టు 
కొని యమపట్టణమునకు తీస్కుని పోయిరి. అప్పును యమధగ్క రాజు తేన 
భటులు తీస్కునివచ్చిన పుమ్మ్క-రుని తేజస్సు జూచి భయముపుట్టి 
మర్యాద చేసి కూర్చుండ బెట్టి కింకరులను జూచి ఓరీ మోరు తప్పు పని 
చేసితిరి ఆ (గామమునందే పుష్మ్కు-గుడను వాకు మరియొకడు గలడు, 
వానిని తీసుకొని రమ్మంటిని, మిరు వానిని వదలి యీ మహాత్ముని 
తీసుకొని వచ్చితిరి. ఈయన అన్ని ధర్మములు తెలసినవాను, మాఘ 
స్నాన | వతాదులను జేయుచు విమ్షుధ కి, గలిగయున్న వాడు. అటువంటి 
వానిని తెచ్చిరి, మిరు వెంటనే వెళ్ళి వానిని తస్కు-ని రండిని చెప్పి 
సంవీఠచ్‌ ౫ పెను; 

వీమ్మట పుష్కరుని జూచి ఓ మహానుభావా! నిన్ను గూర్చి 
సీ భా ర్యాప్టతాదులు విచాశంచుచున్నారు. గాన వెంటనే భూలో 
కమునకు పొమ్ముని జెప్పెను, 

ఆ మాటలు పుష్కరుడు విని ఓ భగనంతుడ వెన ధర్మరాజా! 
పా పాత్కులు యాతనా శచీరమును పొంది నాకమునందు బాధలు 
పొందుచుందురుగదా ! ఆ నరకములను జూడవలెనని కోరిక గలదు. 
నాకోరిక నెర వేర్చవలయునని | పార్గించెను, యమధర్మరాజు ఆమాట 
లను విని ధర్మస్యరూపు లై న తనభటులను బిలచి మహారారవము, 
శ్ర (భోజనము, విశ సనము, అసిషతేము, కుంభీపాకము, [కిమిభతుణము, 
వై తరణి, రోదనము, తే ప్రవాలుకము, మొదలైన నరక ములను 


ఈ పుష్టరునికి జూవించి యింటికి పంవించి వేయుడని వ్‌ చెను, 
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యముని అజ్ఞ[పకారము యమభటులు పుష్క రుని తీస్కుని 
వెళ్ళి నరికములను జూపించుచుండికి, ఆ నరకములందు పాపాత్ములను 
ఎల్ల ప్పుడు బాధించుచుండిరి, కొందరను కొల్లులందు డిగవేయబడిన 
వారును, వెదపులులచే పీకుకుని తినబడువారును, పురుగులచే తినబడు 
వారును, కతులచే నరక ఒబకువారును, అసివషతమందు కోయబడు 
వారును, కంల కోయబడు వారును, గొడ్డళ్ళచే మాదబడు 
వారును ఉప్పుబురదయందు దగవేయబడిన వారును, ఎత్తు మెరక 
_స్తలములనుండి (కిందికి (తోయబము వారును, చలిగాలిచేత బాధపడు 
వారును యాతనా దేహమును పొంది, అనేక విధములై న బాధలచే 
బాధింపబను చున్న పాపాత్ములను జూచి పుష్క-రును భయకంపితు డై 
గట్టిగా యేశ్చుచు దూతలతో యిట్లని జెప్పెను, 

ఓ యమభటులారా ! యీ పాపాత్కులతో నేను మాట్లాడుటకు 
అనుజ్ఞ యిమ్మని కోరి అనుజ్ఞ తీసుకుని పాపాత్కులతో యిట్టని మాట్లా 
డెను, 

ఓ నరవాసులారా! మిరు మో పూర్యజన్మమునందు కొంచె 
మైనను ధర్మము జేయకపోవుటచేతనే గదా! యాతనా దేహమును 
పాండి నరకములో అనేక విధములన బాధలు పడుచున్నారు, అని 
అతుగగా నే నరక వాసులు యిట్లు చెప్పుచున్నారు. స్ప పుణ్యాత్యుడ వైన 
పుష్కరా ! మేము భూలోక మునందు బతుకు శాశ్వితిమని నమ్మి, 
ఆ ధనము మావెంటవచ్చునని నమ్మి కొంచెమైనను మాఘస్నాన 
(వతాదులు గాని, దాన ధర్మిములనుగాసి చేయక, (వతాదులను చేసిన 
వారిని తిట్టి ధనము వాము చేయుచున్నారెని దూషించి, మేముచేయక, 
యితరులు చేయుట జూచి ఒర లేక వారెని నెక్కి రించుటచేత యీ 
చూ+తనా చేహాములను బొంది యిటు చాఫంపబవుచున్నారము, మేము 
పూర్వ జన్మ్యమునందు పరుల దవ్యములను దొంగిలించి పరుల భార్య 
లకు అనించి వివాహూములను ధర్మ కార్యములను, చెడగొట్టి యిట్లు 
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జాధింపబశుచున్నారము,. సజ్జనులనె నిందలు మోపి, పతి వతేలను 
జ 

కుల కీలను దూషించి యిటు బౌధింపబశు చున్నాము, "చాహ్మాణులన 

ce | ౧౧ © 

గురువులను, ఇవతలను, వెద్షలన్సు PR ne A నవక మనుభవించు 
ఓ 

చఊునాన్న ము, నాకుత అదపులను సు పవిద్నైను '.ప్పీ యి'ుు బాధలు 

పడుచున్నాము, నేసికులు యిగుగు_ పొరుగుల నున్నవామ పస్తుపడి 


యుండగా మేము మ మాన ఇముోని యిటు నేగుదున్నాము, మాఘు 


(ళా 


మాసమందు సూప్చపయకాటలమునఎను రుము నసాషస్‌ీము చియకి 
శ 
ఈ 


స్నానము చేయువారిని మాంచి చొిఫజనుచునాన్న ము, సంఫు"నవ్న ము, 


వికి యాన్నము,దురాన్నముటివి థి లనుభ వించుచున్నాము, దాహము 


అడిగిన వారికి యన చదాహాము కొరి కు వెళ్ళుచున్న పశువులను అః క్‌ 
నా Gr 
గీంచే వెళ్ళినెయకి యిటు. పై స్పుయాన్నాము, ఉపవాసము నె పు 


వూరివి బోండా CEE ERT పాండి యున్న ఘు, 
గ శ” వ Er > జా డాల్‌ ఇ ద 
మి, తులకు పెద్దలకు ఇవాలయములకు | చొవాసువెసీ యిన్ని 
అ స 
మడములం చాఫంపబవముచున్నావం, ఓ, 1 | చత్రెమా! ఎంతేవ"."ని 
™ 


ప్పగలము, మేము భూశీలయందు ఎ౫న్నవి? ముల వ న క. 
యున్ననూ దానికి తీగిన సుక బాధలను యిచ్చమీ ఏ "ందుచున్నా యు, 
నివు మహాప ఇతడి వు , నిన్ను మూడగనే మాకు నొ లు 
కలుగుట లేదు, స్‌ ధా అ రడి మా ౌధలను వోనాొట 


“) 
మూరు ఒక్‌ పు nee ॥ స వ ల వా వే? 


(౪) 


ఉాస్వ 


భవేతివా, హరహగ₹లి, హెఫివా, ఛజనమశ్శ మేన నివంతరం అనిగాని, 
తో, గోవింద గోవింద వాె”ెముతాే గోపింద. సోప్‌ండ  దభారిగి పో" 
ల 

గోవిందగోవింద ముకుంద క్భఫ్లా గోవిందగోవింద నమోానవు స అని 
గాని ఎప్పుడును. స్కరించుటగాసి, పూజుంచుటగాని మేపి ఎరుగరు. 
మూరు (బొహ్మణులకిగాని, "దేనతలకుగా ని, దండము వటి ఎనుగ సు, 
క్‌ు న మారు యిట్టి బాధలు పడుచున్నారు,. మిరు ఎ; న్నదును "దవా 


లయములకుగాని, =దీ స్నానమునకుగాని వెళ్ళినవారుకాదు, మాకు 
భగవంతుసి పూజించుటకు మి వద్దనున్న ధనము ఖర్చు పెట్ట నక్క-_ర 
లేకుండగా కళ్ళు శాలు వేశులు చబాగుగానున్నవి. అడవియందు 
తులసిష తి, బిల్యప, తి, సమృద్ధిగా దొరకును, నదులందు నీరు సమృ 
మ దొరకును, అటులు సులభముగా దొరకు ఫలపప్ప పతా 
దులచేతనై నా భగవంతుని ఆరాధించక యిపుడు మొర పెట్టిన వమి 
లాభము గలుగును, సకల పాపములను పోగొట్టి హరినామస్మరణ 
చేయుడు, ఆ నామస్కరణచేత మీకు మేలుగలుగును, అనిజెప్పి వా 
చేత పారినామస్మ్కృరణ చేయిం చెను, 

పాపాశ్కులైన నరకవాసులు ఆ మాటలువిని పుణ్యాత్కుడ 
వెన సీవు నీ చేహముమిోాదుగా వచ్చెడి గాలిమాకు సుఖముగానున్నది, 
వమణకాల మిచ్చట నుండవలశ్న దని కో౭రి, పిమ్మట పుము_కును నరక 
పాసులచే హరిరామ స్మరణ జేయించి ధక్మ్కరాజు దర్శనమునకు 
వె ళేను, 

౧౧ యమభధర్మ రాజు ప్రుణ్యామ్కుడ నె న ఫుష్కు-రా! నీవు నరకములు 
అన్నియు జూచితివిగడా? యింక నీవు భూలోకమునకు వొమ్ము, 
నీ భౌర్యాపుతాదులు , నోకముచే తపించి యేక్చుచున్నారు. పుష్క 
రుడు యు చెప్పుచున్నాను, ర భగవంతుడ వై న నరశురాజా! స్‌వ్ర 
ధ ర్యామ్యుడవు, ధర్మ దేవతీవు, అని స్మృతులు చెప్పుచున్నవ్‌, నేను ఈ 
నరక మునందు దూతల చే కొటబడినవారను, నికొబశువారనుు తెలా 
దులలో ముంచబనశువారము, ee మొదలు నాకు మిక్కిలి 
దుుఖము గలుగుచున్నదది, 

సక్‌ల భూతములందును నసించు వాసు బేవ్రుడవును, స ర్వేస్వరుడ 
వును అయిన నిన్ను హరిహర (బహోదులుగా భావించి పూజించు 
చుందుగు, అట్టి నీవ పాపులకు యమరూషమున కనబకుచుందువు, 
ప్రుణ్యాత్ముల రు, ధ ర్మ్యామ్ముడ వ్రుగాన నాయందు దయయుంచి చేను 
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చూచిన నరకవాసులను వదలివేయి వుషు, ఆపాపులచే హరినామస్కరో 
ణము చేయించి నేనునీ దర్శనమునకి. నురిలివ చ్చితిని అని ధర్మ గాజును 
= యమధర్మరాజు వుషు, మము చెసిన పనికిన్ని అతన సోతము 
నకున్ను సంతోషించి వాగివారి నరకమూలనుండి పాపులను నదలివేయిం 
చెను, పాపాత్తులు నవక మునుండి వీవున ఎడీవ టాలె స౦శోషముతోవచ్చి 
యముని సన్నిధినున్న పుష్క రునిశో మహాతా ! నీ అను గహమువలన 
పాపవిము కులమెతిమి, స్‌ కీర్తి అన్ని లోకి ములందును వ్యాపించుగాక 
అని పలికి, ఆ మాటలువిని యమధర్మ రాజు సంతోషించి సృష్క-రుని 
జూచి నీకు కావలసిన వరమును $కోంవలసినదప చెప్పెను, 


స్కా-ంధ పద్మ పురాణాదులంమ గల మాఘమాస 


మహాత్నమున నంనిపువరు కీ 
౪D 


త మ్యాదవ అధ్యాయ ము 


శ 


కటా ఆరో వ్రయము 


రావని రాజ్యమందు (బాహ్మణ బాలుడు 
యవులోకమునుండి వచి బన వధవ 


పుమ్మరుడు ఓ ధర్మరాజా! నీవు సంతోషించుటకంక వేరు 
వరము నక్కొరలేడనెన, ఆమాటబు ధర్మగాజువిని ఓపుష్క.రా! 
సీన్స పోయి భూలోకమునందు భార్యా తాదులతో సుఖముగా 
నుంకుము, నీకును సి భా ర్యాపుతాదులకున్ను, నావలన మ ల్యూ భయము 
లేదు. అదిగాక నీయందు (| పేమగల బంధువులకున్నుు, స్నీహితెలకున్ను, 
అపమృత్యు భయము వుండదు, ఏ,మానవుకు నీ మహిమను వినుచుం 
డునో యితరులకు. జెప్టుచుండునో వారికి నావలన అపమృత్యు భయ 


ముండదు, అనిజెవ యముడు పంపించగా పఫుస్కురును సంతోవ 
న్న లై) గ్రా 


మవూఘపఫ రాణము ర్‌కే 


ముతో భూలోకమునకు వచ్చి భా ర్యాపు (తాదులతో మునుపటివ లనే 
(శీ/హరి థ్యానపరాయణుడై సుఖముగా నుంజెను 

ఓపరీషీతా! శీ విషురామ సంకీర న వలన ఎంత మహిమ 

SC) pa ఎని 
గలదో నరకలోక వృతాంతెమును వింటివిగడా ! (బాహణుని కుమార్డు 
—4 

యమలోకమునుండి వచ్చిన వృతాంతేమును జెప్పెదను వినుము, 

పూర్వ కాలమునందు సూర్యవంశ పు రాజులచే పరిపాలింప 
బశుచు మూడు లోకములందు కీ రి వొందిన అయోధ్యయను పట్ట పట్టణము 
గలదు, అందు డశరధమహారాజు కొనుకు శీరాముడు భార్యా నీతా 
డని సహితముగా సహోదరులు భరత, లత్క్రణ, శత్రుఘ్నులు చసేవింపు 
చుండగా సుఖముగా గాజ్యము వాలించుచుం డెను, 

ఇట్లుండగా అయోధ్యాపట్ట్రణమందు నివశంచుచున్న దేవశర్మ 
యను | వాహ్మణ పండితేకు గలశు, అతనికొక్క కొడుకు గలడు, 
అ బాహ్మణుని కొడు. ఒకరోజున చనిపోయెను, ఆ చేవశర్య చలి 
పోయిన కుమారుని జూచి PaCS యిట్టవియెను, ఓ సహవారిణీ ! 
మనకు ఒక్క_డే కొదుకు గలవు, నాను మనకు ముపహ్వగశపునని ఆశించి 

యుంటిమి. మనమును Ce మ వచ్చుచున్నాము,. మనము 

ఏ వాపములు చేసిన వారము గాము, యూ కుపూరును మనకు ఉ త్తర 


కాన్యవులను చేయునని ఆపించి యుంటిమి, శీ రాముడు పాలించు 


చా డ్యమం౦గు అధర్మము జగుగుచున్నది, తండి (బల్‌ హెకియు 0౦3 గా 
రి ~ 

వ ల! (| inte వ జే అ క అ 

రమా న్‌ శోనిపోవుట అధిగ్మ్యము, -ఈ అధర్మ వేషము (శ్రీరామ: రాము 


పాలన చేయుటలో నున్నదిగనుక్‌, 

ఈ బాలుని తీసుకుని సింహ దా్యారమునకు నెళ్ళ ఫీరామునిణో 
చప్పకుందాము, అని ఆశెనమును తీస్కుని తల్లిదండులు సింవా 
ee వచ్చి శినమును ఒరుండి బెట్టి, కొముకాా కొకుకా యని 
నేకు. నేయుచు మేము oR జన్మమునందు వీ పాపము చేయుట 
వలన .మూ విషరీతపువావు గలిగినదో నాకు తెలియవు, తండి బక్సి 


ర్‌2 పదియన అధ్యాయము 


వుండగా. పుతేషు మృతిబొందుట ఏ రాజు ధర్మ పరిపాలనమందు 
జరిగినది, ఓ రామా! మేము మృతిబొందిన కుమారునితో కూడా 
మృతి బొందుదుము, నీవు భార్యాసహోదరులతో సుఖముగా నుం 
తుము. అని వింపింవ దొడగిరి, 


ఆ మూటలు శ) 
సింకగా ద్యారమువద్దనున్న _బాహ్మాణుని సనిషధికివచ్చి నమస్కరించి 
(బౌవ్మాణునివలన సంగతి తెలుసుకుని _బౌవ్మూణుని అయన భార్యను 
ఓదాక్చి లక్మ్కుణా! నీవు ఈ | బాహ్మణ దంపతులను మృతశ 5రమును 

గ తగా కనిఇటుకుని వుంశునటు తేగిన యుర్చాటులను జేసి తాను 

జవ ఈం, "న. 

ధను ర్భాణములను ధరించి కుబేర బప్పుకమును ఫ్యానిం చెను, వెంటనే 
పుష్పుకమురాగా, ఓప్పష్పుకళాడమా! నేను పరిపాలనము జేయు రాజ్యము 
నందు, అధర్మము జరుగుచున్నది. తండి [బతికివుండగా కుమార్గు 
మృతినొందుట అధర్మము గనుక నివు అటుల అధర్మము జగుగుచున్న్న 
తావునకు జనుము అని చెప్పి నమస్కరించి పుష్పుకము నెక్కెను, వెం 
టనే ఆ పుష్పకము అచ్చటకు నూరు యోజనములు దూరమందుగల 
పర్యతేశిఖరమునందు సరస్సు సమిపమందు తల భూమిని మోపి పాద 
ములు కైకీఎత్తి ( కపాలాసనమున ) ఘోర తపస్సు జేయుచున్న 
శంభుకుడను శూ దుని ఎదుటకుజని ఫుష్పుకము నిల చెను, శ్రీామును 
వెంటనే పుష్పుకముదిగి శూదుని వద్దకు వచ్చి నీవు ఎవగిన్ర ? నీవు 
అధర్మ తపంబు జేయుటకు కారణము యధార్థముగా కేపషుమనెను, 


రామచందుశు చారులవలన వఏని పాదచాయె 


ఫంభుకుడు తన ఎదుటనున్న దిన్య ee విగహరూపసమాన 
మైన శ్రీరాముని జాచి తపంబు చాలించి సాష్టాంగ ముగా దండము 
ఇట్టి దేవా! నేను ళూ ద జూతివాడను. నాపేరు న నేను 
ఈ "దేహముతో స్వర్గమునకు హోవుటకుగాను ఈ ఘోరతపస్సు జేయు 
చున్నాను, అని జప్పెను, 


మవూఘపురాణ ము ర్‌రి 


ఆ మాటలు విని ఓశంభుకుడా! నీవు యుగ ధర్మములను 
తెలసీ కొనక ఆధర్క తపంబు జేయుచున్నాడవు. నేను పరిపాలనము 
చేయు రాజ్యమందు అధర్మము జరుగ రాదు, సవ్ర అధర్మము జేయు 
చున్నావు, గావున నీ శింస్పు ఖండించి నీకు ముక యిచ్చుచుర్నాను, 
అని జెప్పి ఒక్కబాణమున శిరస్సు ఖండించి వేసెను. వెంటనే శంభు 
కును స్వర్గమునకు వోయెను, చేవెం చాదులు సంశొపించి పుష్పు 
వర్గము కురిపించిర. యేష్టుకు శంభుకున తల నరకబడెఫో వెంటనే 
'బావ్మాణ కుమారు నిదనుండి లేచిన వానివలె లేచి తేల్లిదం' డాదుల 
కున్ను, చుట్టునున్న పరివారమునకున్ను, సంతోవము "కలిగించెను, 
అంతట పజలు శ్రీరామచం దుని మహిమను, రాజ్య పాలనమునందు 
గల ము సరు అనేక విధముల పొగకు చుండిరి, అంతట ఎష్పుకము 

నెక్కీ_ శ) రిమునశు తేన సింహ ద్వారమందున్న (బాహ్మాణుని వద్దకు 
నచ్చి eM నిలుచుండెను, అంతేట స, దంపతులు తా 
రునితో కూడా శ్రీరాముని సన్నిధికి వచ్చి ఓ రామా! కవ శీమహో 
విమ్షుఐి అంశ మున క మానుష రూపమున జన్మించి రావణ 
కుంభకర్షాదుల సంహరించి చేవతలను రషించిన మహానుభావుడవు. 
అటువంటి వాడవు నాకుమారుని ,ఐబతికించి నాకు వంశ్‌ మున్ను, 
ప్రాణమును కాపాడితివి, 

నేను లగాయతు నెలకు నాల్లు పర్యాయములు నర్భములు కురి 
యుచు |పజలు పాడి పంటఃఈ లతోతిన్ని, సు, తులతోటిన్ని, ప్యుతికల 
తోటిన్ని, పౌ తాదులతొటిన్ని సుఖించెదరు. రామనా జ్యమని విలువ 
బకును అని అనేక్‌ విధముల స్తో (తీములు జేయగా శ గాముడు సంతో 
వంచి న వోరనంత థనమనుయిచ్చి జ | ను, 

IY య. నీతా చేవిశోటిన్ని, సహోదరులతో టిన్ని సుఖం 
బుగా దురు, పరీశ్నీతా! వ రాజు ధర్మము తిప్పకుండా పరిపాల 
నము ల. ఆ రాజు పికిపాలనచేయు రాజ్యమందు. (పజలు 
సుఖంచెదరు, 


ర్ర్‌క్షే పకునొనిలఎన అధ్యాయము 


విరజా ధర్మ పును, మ ుమును తప్పి పరిపాలన 
"బేయునో ఆ గాజ్బుముందు కాటవ ములు అకాల మృత్యువులు, జూర, 
9 ee 
చోర చాధిలు గలిగ వీడంపంముదురు,. పింటివిగదా ౪? | బావ్మాణ 
kw ol 
కుమార్హు యమలోకి మునకు నెళ్ళి ముల నచ్చిన కధను, యింకను | శీక్ళ 
షన తప గురువు సాందీపుని కమారుని యమలోకిమునుండి తీసుకుని 


పిచ్చిన వీషయమును జప్పుదిను, 


స్కా-ంధ పద్య వుశాణాదులందు గల మాఘ 
మహోత్వేమున్ను | గౌాహ్మ్యాణ బౌలుశు యమ 
లోక మునుంచి నచ్చిన వ్య, తాంతము 


షదియగ తంగా యును 


సాందీపుని పు తుడు యవంలోకమునుండి 
(బతికివచు పన వృత్తాంతివు 


(శ ఘకమహోబుపి. పరీక్‌తు మహాశాజుంజూచి ఏ పరీలీతా! 
(లీక లహ్హుకు తేన గురువు సాందీఖని కుమాగుని యమలోకమునుండి 
చెచ్చిన వృత్తాంతమును జెప్పుదను gm ఏనుము, 

CGS ఈ కర్ళగన  మునందు అనంతి యను ల 
గలదు, ws వేదాధ్యయన సంపన్నులయిన, (బాహ్మణ 
సమూహమువేతను, నదీనడముల చేతను, అనేక విధములైన సల పప్పు 
లతా సమూహములై న వృశౌదులభో డను నింనుకొని ఎనిమిది మెళ్ళు 
పొడవున్ను ఎనిమిది మైళ్లు నెడల్పున్ను గలిగి ధన ధాన న్యములణొ డను, 
పాడిషంటబుచేతను, సుంద, అటువంటి పట్టణమునందు 
"వేదమును, వేదచ్చందస్సును, అర్హ శాశ్ర్రము మొదలగు సకల ధర్మ 


ట్లో 
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కతు లందును పవ సాందీఫడను | బాహ్మణుకు గలడు, 
ఆయన భార్య అనుకూలవతియె సకల సుభ లత్న్షణములు గలదియె 
యుండెను, అ దంపతులకు ఒక కుమారుడు గలడు. ఆకుమారునసి అతి 
౫ రాబముతో ఇంచుచు ఉపనయన కాలము రాగా ఉపనయనము 
"జేసి వేదాధ్యయనము 'జేయంచుచు తాను గృవాస్థా శే మమునందు 
"చేయవలసిన సదాచారమూాలను నకుపుచు, సత్యముపలుకు చు, అసూ మా 
దులు లేక, మితెహాాము చేయుచు, ఇం డియములను జయించి, 
కోపము వేక, శాంతముగా నుండుచు, చేవతలను, (బాహ్మణులను 
పూజించుచు భూతదయ గలిగి గొప్ప పండితుడని వాగడ బకుచు 
ఆ అవంతి పట్టణమందు సాంద్‌ఫుడను బాహణుకు సివళించూచుం డెను, 

ఇటుండగా సాందీపని కుమారుడు పట్‌ శాస్త్ర పండితు డె 
(బహ్మ చర్వ వతేమును నకు చుండెను, 

ఒకానొక కాలమున మాఘ మాసము రాగా మహా పర్వదిన 
మైన మహా మాఘుయను ఫూర్మిమ దినమందు ( అనగా మఘానమ తే 
ముతో గూడిన పూర్ణిమ) తెల్ల వాకునపును తనతోటి బాలుర గలసి 
(పభాస తీర్గమునకు బోయి విపష్పలాదులకు నమస్క_రించి మొలలోతు 
నీటియందు నిలుచుండి ఆచమనము చేసి ఓ కసా, అచ్చుతా, 
వామనా, నారనింహో వాసుదేవా, నేను యీ పు? నది జలమందు 
స్నానము చేయుచున్నాను, ఈ మాఘపూర్తి మా సా్వానముచే నీవు 
సంతు పొందుము. నన్ను రశ్నేంపృము, అని స్టా స్‌ట్‌లో 
స్నానము చేయుటకు ములగను, తోటి బాలురును మునిగి స్నానము 
చేసి గట్టునకు వచ్చిరి. గాని ఫూరివపున్‌ కుమార్లు మూతెం గట్టునకు 
రాలేదు, యీాసంగతి తోతటిబాలురు సాందీపని యింటికి నెళ్ళి 
నీ కుమాసు మాతో కూడా సీటిగో మునిగి తిగుగా రాలేదని. చెప్పిరి: 
యీ మాటలు విని తల్లి చైతన్యము లేక వేలబడి కుమారుని తలచు 
కొనుచు నదివద్దకు పరుగొత్తుకుని నెళ్ళి నేలబడి దొర్షుచు మేనువ 


స ఎ శో 


ల్‌6 పదునొకండవ అధ్యాయము 


నాగొను, తేం డీ సాందీపు కుష షచ్తుణ సంప త్రి గలవాను గాన విచారమును 
దిగ మింగుకుని తోడి టు. స త (పశ్నించుచు గ్రీభగవం 
తుడే రవీంచునని అనుకుని భార్యను ఓదార్చి ఓ ౫ పహిణీ! శ్లో, అస్థిరం 
జీవనంలో శే అస్థిరం యావనం ధనం అస్థిర దార ప్పుతాది ధగ్యః 
కీర్రిర్యయం స్థిరం. అనగా లోకములో జీననము, యవ్వనము, దారా 
పదులు అన్నియు స్టిములుగా నుంమనవీ గావు, ధర్మ మున్ను, 
కీ రియున్ను ఈ రెండే ee నుంకునవి గాన ఫలము లేదని 
చెప్పి యింటికి తీసుకుని న స భగవంతుని స్మ్కకించుచు సుఖముగా కాల 
మును గనుపు చుండీ3, 
ఇయుండ గా కొంతకాలమునకు మాధురాఫపురంబున యోదవ 

వంశీయుడయిన సూరుడను రాజు గలడు, అతని కొన్కు- వసుదేవుడు, 
అతనికి ఎనమంద్రు భార్యలు గలరు. రోహిణి యను భార్యయందు బల 
లాముడున్ను, డనకి యను భా" ఇయందు శ్రీగఎ్రమైశున్ను, బుల్టిరి, 
జలరామ క్ట ములు యు నండ యశోదాదుల యింటియందుండి 
ఇపగు చుండిరి, విమ్ముట కొంతకాలమునకు తమ సపషృగొహితుడైన 
గర్గుని వలన యధథావిధగా ఉపనయనము చేయించి _బౌహ్యూణులకు 
అనేక గోవులను, : గామములను, భూములను దానములు చేసి వార్హకు 

రనంతే ధనధాన్యా దుల నిచ్చి (పో బలరామ లు 
యిప్పించి గగ్లుని వద్ద వే దాధ్యయనమును చేయించు మంజెను. 

బలకామకృష్ణులకు గురువునింటనుండి విద్యాభ్యాసము చేయట 

యందు కోరిక గలవాశె కాళి సమాపమందు అవంతియను పట్టణ 
మందు నాంపప్పుడను బాహ్య! ణుకు. తమకు విద్యను 'దెప్తుటకు తెగిన 

మ గల వాడి తెలుసుకుని దశెొంతరమునకు వెళ్ళి సాందీపు 
నకు చేసిభ క్లితో నమస్కరించి తమ కోరికను. జెప్పిరి. సాందీపుడు 
బల రామకృష్ణుల రూప ను కర వంకలు జూచి, మాటలచాతుర్య 
మును, పినయ విఠరేయతలను వారి సిష్క-పట సం వనన జూచి, 


గ్‌ మవూఘపురాణము we 


ఇద్యా క్ట యును వేయుటకు (వారంభము వను రామకృష్షులు 
నాందీఫని ఛగశంతుసిగా ఎంచి వారి పాదసేవ చేయుచు, కుచేలుడు 
ముదలగు తోడి సవోధ్యాయు= తో గలసి యుండి”, ఆ సాందీపుడును 
వాంగ వేదములను, వేదాంగములను, ఉపనిషత్తులను, రవాస్యముతో 
గూడిన థమ ర్వ్యెదమును, భర్యశా ప్రుములు, న్యాయ శౌ స్ర్రములు, 
“కి సొన్స ములు మొదలగు సకల ఇ ప్రుములను రామ కమలకు 
ఒపస్పాను. వారు ఆ ఇ తృ యులన రన్‌ జర్‌ (- కథ-పర్యాయమను జెపట 
వేత చే గహాంచిరి, ఈ, పకారము అకునది నాల్లు మాలను 
అకువది గలుగు రోజు లలో చదిపిరి, 

ు ఇర్‌శ్నీ ణా! జఅలరామ కృమ్షలు గురు భు శూ వేయుచు 


అసువది నాల్లు దినములలో నతు ముంస్నియు : గహించి గురువునకు 


SNE కక ఓగుకునర్వా! నీకు గుగుద 1 యమి కానలెనని అడి 
నక పాపమా. నోరి ఇభొవమానసమ్ను, మముష్యులయందు కాన 


ప x 
WARD Rey శం): బు గ్రా న పు. మ జ 
వి జినా పి ౧సువముాా)ను సాబు! రా షీ Na లె నో ఆలో 
చించి + న నళ! కర్రా. రాసన వటం వ్య యి చ్చెదము వత్త 
నలగీనసని బప్పిరి, నాకు యిదివెలో ఒక్క. కొమారును గలక్షు, ఆ పిల 
గొ 

వాను వము చనములో గలనిన (వఫసతీర్థమునకు స్నానమునకు నెళ్ళి 
మునిని చనిపోయెను. మా కుమాగువని డెచ్చి మాకు భువ (నల నవని 
చెప్పిరి, 

అకు యిచ్చెదమని చెప్పి మనునాశు తెలవారు యూమున 

rv Mn 

రామకృషులు రథమునెక్కి- (ఒఫౌస తీర మందు దిగి సము, దుని (పార్షిం 

ea ఫై ఆ ప 
చిక, సము; ముడు నెంటనేనచ్చి గామకృష్ణులను గారవించి పిలచిన కార 

we ౯ 
అమును బెప్పనలన్‌ నవని అడిగెను. అంతెట న్ఫీ కృషుశు ఓ సముదుడా! 
YY అణ Cy 
నీవు నూ గుసువు సాందీపుని కుమారు స్నానమునకు రాగా నీ అలలు 
లో౬ఒలికి అనుకొని వోయిననట గాన నూ గురుప్ప తుని తెచ్చి మాకు 
యిసగనల సదని చెప్పిగొ, 
bh) 


లా 


ర్‌ పదునొకండ నష ఆఅధేోళయి్‌ చు) 


సముదుడు అ మాటలనునిని సామి కన అపిల్ల వానిని అపహాొ 
కించ లేదు. నానీటిలో పంచదనుడను గాతిసును శింఖరూ పమును 
ధరించి నినకించుచున్నా శు వాకు ఆ బాలుని అపహగించెను. కవు యా 
నీళ్ళలోజొచ్చి వానినిజంపీ బాలుని తీసుకుని క జెప్పెను, వెంటనే 
(శీకృన్లుకు నీటిలోనికి వెళ్ళ పంచజనుని జంపి గ దుఖ చీల్చి చూూఇను, గాని 
ఛాలుకు కనుపించనందున వాని చేహమందుగల గొప్ప శంఖమును 
పుచ్చుకుని మగల రధము నెక్కి. య మపట్టణమునకు నెళ్ళి దార మందు దిగి 
బలరామ కృషమ్షులు శంఖవుల నూడిరి ఆ శంఖ ధ్వనిని విని యమధర్మ 
రాజ సింవాదా రమునద్దకు వచ్చి వారికి స్యాగతంబులిచ్చి పూజించి 
ఓ శ్రీకృష్ణా ! ద్యాపరాంతేమందు భూ భారమును తగ్గించుటకు అవత 
రించిన (శీమహోవిస్షుడవునీవు, లీలామానుష మీ ౫్నహుడివ్ర నాకు ర 
వీంచుపని యేమి అని అడేౌను, (సకెర్బమ్లును 2 యచుభి” స్రరాజా! ఈ 


a : y 

Tae Foon ies వ్‌ ర్‌ం 

సము. దమునందు వరించు పంచవనడను కాత్షసునివే తెస్కుని గా 
సు 
ఇ 


~ 
t 
> 
ఆలీ 
త 


బడిన మా గుగువ్రు సాందీపుని ఫస 


కోరెను, ఆ మా'టలువిని యమ? * 


మూకు యిప్పించనలత్న దని 


(ఈ 
4 


రాజు తేన ద 0 గురు 

ఫ,తునీ రప్పించి బలగామ కిము కా యిచ్చి వారివలన అనుజను 

[6 స 

తీస్కుని వెళ్ళం. బలరామ కృష గుగుష తుని తమ రిధముపై 
ise) re 

గూరుుండ బలుకుని అవంపి పటామునకు వచ్చి గురు నుని గురువు 

4 ల) త ఓ 

నకు సమరక్సించి3, 

ఆ నింత కార్యమునకు సాందీపుశును భాగ్యయున్ను మికీ,. లి 
సంతోవించి శా స్‌మ్యు ల న బలరామ కృష్ణులారా ! మీొగు భగవం 
తుని అంశవలన జన్మించినవారు, మేము చాలా సంతో పుంచినాము, 
వమా కోరిక నెర వేర్చితిగి, మోకు భగ వంతుకు ఆయు రాలోగ్య బహు 
ధనధాన్యములున్ను, ఆ చంద్రార్క-యశ స్సును కలుగచేయును అని ఆశీ 

రి క 
ర్యదించి పంపించి వేసెను, రామకృష్ణులు గురువునో ద్ర ల్‌ తీసు 
కుని రధంబునెక్క మధురా పురంబునకువచ్చి తలిదండాదులకు 
సాష్టాంగ నమస్కారములు వేసి | పజలను ఆనందింప జేసి సుఖంబుగా 
నుండిరి, 


మవాఘప్త రాణ ము, 59 


శ్రీ మక్‌ మహాబిపి. ఓ పన్‌ పతా ! మాఘమాస పూర్ణిమనాడు 
తేలవాచుుమూమున | సభాస తీర్గమందు స్నా నార్ధం మునిగి చనిపోయిన 
సాందీపుని కుమారు కీ? మసి మహిమ వల ములోకమునుంచి 

ఉం, జ త్స అనో యె న య లో మును 
వచ్చెను, ఇంకను అ*కమంద యమలోక మునకు పోయిన వారు దెవ 
తల అను గహాము వలన మరల వచ్చియున్నారు, వారనందరను ఉప్పు 
టకు చాలాకాలము షటును, 
ల 

పరీవ్నీసు మహారాజు, ఓ ఘకమహోబుపి. ! నేను అడిగిన మూడు 

| పశేష్షలకు జవాబులు సరిగా చెప్పితిరె, నా మనస్సు సంతోషము పొంది 


నది, అని చెప్పి శుక మహాబుపకి నమస్క-రిం చెను, 

సూతమపహోబుపి. శౌనకాది మునులను జూచి ఓ ముని_శేమ్లు 
లారా! పరీషీతు మహారాజు ఘక మహాబువీని జూచి ఓ మహాత్మా! 
అణ్యాతుజె న మృగశ్శ్భృంగుని చరి తమును పూర్తిగా జెప్పవలయును, 
సత్పురుషుల చరితలను వినినను, వారి దర్శనము జేసినను, వారిని 
తాకినను సకల పాపంబులు పటాపంచలై వోవును, అని జెప్పి మరల 
నమస్కా-రములను జేసెను, 

స్మ-౦0ధ పద్య పురాణంబుల గల సాందీపునిపు! తుడు 

యమలోక మునుండి మరల ( బతికివచ్చిన విధము 
పదునొకండన అధాళ్యయము 


పంతండవ అఛ్రాయము 
$ 
మృ గశ్ళంగుని చర్మితవు 


కీ శ ల ై పష §ి మళ ఇంద 1 
(శ్రీగుకులు చెప్పుచున్నాను, పరీక్నితి మహో రాజా |! మృగశ్ళం 
గుడు గురువునింట ఘ్యళూపు జేయుచు శా స్త్రములందు చెప్పబడిన 


(పకారము _బటా్య్ర చర్యెమును ననుచు వేదములను, వేనశా స్త్రము 
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లను, వ్యాక రణము, ఛందస్సు, లన అదు మొదలగు సకల 
శొన్ర్రముల నభ్యసించి తన గురువు కోని ధనము దశ్‌ణగా యిచ్చి 
గురుని జ (పకాంం గోదాన (నతేమును నడపుకొొన్న వారై నిగ) 
మైన మనస్సు గలవాడై తన యింకడికే కేవచ్చి తెస్గ్‌ దం దె డాగులకు సమ 
స్క-రిం చెను, 

తగదం తులు సంతోషించి కుమవూకని ఆశిర్య వంచి సుఖముగా 
నుండిరె, ఉచభ్యుకు యింకికి వచ్చిన మృగశ్చంగుని మాచి తన కుమా 
రను యిచ్చి వివాహాము చేయుటకు నిశ్చొయించుకుని తన ఒంథు 
వర్షమున కున్న, రు త్పెితునినో ను ఆయన నార్యిశోీను జెప్పి వివాహ 
(పయత్నృ మున ఉధయులు నుండి మూ వీవాహా పయత్న మును సు 
ధుని కుమా ర సువృత యొక్క- be కమల, విమల, సున 
అను కన నులక బలిసి ల్‌ త్తి కులణో మేము మృగళ్చం సని తెప్ప 


స్త్ర 


ల. వీ వాపహాూము శస వో మనిసి వ మమశ్చ్రను నృ క్రో ని శే యిచ్చి en 
లగ్న మంచే DN మ యున్‌ సుత షి చ్‌వ్చు, 


వో 


విధముగా జపవ్మివ శమ కొవూ రెం కోరికలకు వొ వారి 


బంధు వర్ష మునకు జెప్పి వెరి అనుమతి. పకాంము కుష్పుతుపితోను 
వాని భార్యతో ను జెప్పి వారును వివాహా, పతుత్నేమూనముంక్‌కి, వివా 
9 య 
పాము సమీాపించగా స దాచుటుకిం ఎలమునులకు వవ 
మానములు జేయగా జతమదడన్ని, కపిలునూ ె Dy, సమసి, నామ 
6... ” 
న్‌ ఆళ్ళ జ్జ న్‌ అ శక ఇ స — శ 
డేవుకు ను, జాూహాలి, Frege భృగువు, se ర్‌ 1 డు షు ఇ. 
4 5 | ప అట యొ, అ. 1 
సులితు శకము, అప _సంభును, మాండవ్నువు, వై శు వు, కా త్య్బాయనును, 
ల a8 
కశ్యపుడు, తారీతును, జంకే కనుకు, చెలున్కు ఘహొగలటుం కు, గొత 
0 (wrens ౧ సి 
మును, కణ్వ ము, కాణుడు, అ తి మొవలగు మహాబుషులటు రాగా 
కుత్పుత మహాముని వార్ని పోడబోపచారముల పూజించి థూగ్సుండ 
ww 
Es మః లగ శేల్రంగుడు 25, మహోమునులారా ! ఏక కెలమందు నలు 
గుకు.కన్యకలను పివాహాము చేసుకొనవచ్చునో నీవో సంశయము 
ల 
గలుగుచున్నది, మారు ధర్మమును చెప్పడిని కోరెను, 
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me 


es వాక్యములు వేదవ్యాసమహాముని ముని ఓ మృగశ్శం Ore 
కన్యకలను నలుగుకుని వకకాలమంజచే వివాహము చేసుకొన 
వచ్చును, తప్పుకాదు, ఈ విషయమునందు సందేహము వలదు, అని 
వైప్పి పూర్వ కాలమునందు వమూం౦ంనాాన మహారాజునకు వజదిమంటి 
కుమా లెలు గలను, వారిని అందరిని సౌభరి అను వుహాబుషి ఏక 
కాలమందు వివాసహామాగడోను, దయ్‌! పజాషక న టు యిగునడి 
ఎన్వురను చం దుకు వకశాలముంచే పంచా చేను, అని చెన్బును, వ్యాస 
మహాబుషి చెప్పిన ధర్మ మార “మునకు సంశోవీంచి మగ్గ్శ్‌ 
'కమముగా హో "మశకాగ్యముూను నిర ర్వ ర్త 
కొలను వివాహమాడెను ఉచధ్య్యువు తన కుమా సువతీను అలంకా 
రములు చేయించి మొదట అంకురార్పుణము చేసెను. మంచి లగ్న 


మందు వి పలాలు, సఖే * దర్భసమిధథలు ఏ కేన హోమము చేయించి 


వివాహాము కావించెను, ఆమృశశ్ళంగును మహామునుల ఎదుట ఆ 
నలుగు నన బహ్మనిఖిచే ఏివాహాము చేసుకుని చె డికి 
(nN 


వచిన మహో మునులనందడివి తగిన మన్యాదలు చేసి, వామును దంప 


సేుంను అశేక్యడొంచి తమతమ నివాసములకు నెళ్ళక, 


(. 


అసి ఇప్పగానే పరీ శతు ప్ప ఘకయోగం దా | | బెౌహ్మాణులు 
సుదలగు వారికి ఎన్ని విధముల వివాహములు ఇప్పబడి యున్నవి 
నాకు తెలియునటు జష్పామని నేం... 
కులు ఓ రొజా! వివాహము అగ్నివిఫముో వాటిని విన 


శ్రీ 
రంచి చప్పుదను ములుము. 


ర సహాయము ల దనము. i హాస లము, 
\ లో ఇలు శ ౧ _ NS స స 


ఓ న్‌ జ 7 x a గ వా ఎ 
టం న ల రా Gy. రాస మంటల ST Cw. అని 
Orrin 


re | 


కాశీ 2 


)వాహములు ఎనిమన విధములు, టు మనం. ముల చే అలంక 


రించి నరుని వీలచియిచ్చి వేయువీవాపాము ౧, వొహాము ఆగు క్చువాం 


—- 


వామి చేయ బడీన దంపతులకు ఫైస్టిన క మాళ్ళ యుగూవిని అ తం 
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ములనారిని తరింప చేయును, హు కొరకు తుము చేయించు 
వారికి కన్యకను యిచ్చి వివాహము జేయుట, ౨. చైకము అఆ దంపతు 
లకు పుట్టిన రొడుకు పదునాల్లు తరములవారిని తరింప చేయును, పెండ్లి 
కక పతక రెందు స్ట ప పుచ్చుకుని కన్యనిచ్చి జు వివా 
హాము, ౨, ఆగ్గము, ఈ దంపతులకు వుట్లినకుమార్డు అరు తరముల వారిని 
తింప జేయును, మో వధూవరులు యిద్దరు ధర్మ కార్యములను చేయును 
అని చెప్పి యిచ్చిన వవాహము, ర, (పాజాపత్యము, ఆ దంపతులకు 
పుట్టిన కుమార్లు అరు తేరిములవార్ని తరింప జేయును. ఈ చెబ్పబడిన 
నాల్లు విధములయ్ని వివాహములు | బాహ్మాణులకు తేగినవి, ధనము 
పుచ్చుకుని కెన్యనిచ్చి జేయు వివావాము, ౫, అసురము, పెండ్ల 
కుమార్హున్ను, పెండ్లి కుమా రెయున్ను యిష్ట పడి చేసుకొను వివాహము 
౬. గాంధర్యము, నరుదు బలాత్యా- రము గా కన్యకను తీసుకొని వేళ్ళి 
చేసుకొను వివావొము, ౭. శాశ్‌సము, ఇవి వెద్దలచే అంగీకకించబడదు, 
మోాసముచేసి ః న్యక్‌ను ఓసుకొనిపోయి చేసుకోను వివాహము ౮. వైళా 
చకము, పాపము గలుగ జేయునది గాన యీ వివాహము పాపాత్ము 
లకే తగును 

(బాహ్మణ, తీ, (తియ, వెళ్యః భూ; దాదులలో నివరుగాని 
తమతమ జాతి కన న్యకలను వెండ్లాశు నప్పుడు చేయి పట్టుకోనలశిన దే 
విధి, ఎవ%కి వది ధర్మమని చెప్పబడియి.న్నదో అను. ధర్మములు 
తప్పక వెండి చేసుకోవలెను, ఆ దంపతులకు పట్టిన సంతానము ఫర 
గుణములు గల ద్ర నూను సంవత్సరములు జీవింతును, 

పరీవేతు, కుకయోగీం; దా! సౌభరి మహాబుషి యేబదిమంది 
కన్యకలను ఎట్లు వివాహము చేసుళొసెనో అఆ వృత్తాంతమును జెప్ప 
కఖ్రన్‌నదస్‌ కను; 
శుకులు చెప్పచున్నాడు, పూర కాలమునందు కాంపిల్యము 


yg 
అనుపట్టణమందు అరిషడ్యర్లములను జయించి యోగాభ్యాసము జేయు 
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చున్న సౌభరి యను | బాహ్మాణుడు గలడు, ఆ సౌభగి చాందాయ 
ణాది [వతేములను ఫూర్తి జేసి అటుపిమ్మట నేలరాలిన పంకుటాకులు 
దివి తపస్సు చేసెను, అటుపిమ్మట ఆహారము లేకుండా తపము చేయవలె 
నని తలంచి ఒక మాఘమాసమున నీటిలో మునిగి పం జెండు సంవత్స 
రములు తపస్సు చేసెను, సౌభరి తపస్సు చేయు స. బాలా లోతు 
గలదై యుండెను, ఆ సరస్సులో శబరము అనుచేష ఒకటి గలదు. అది 
అనకములై న పల గుంపులతో కలసి వాటికి రాజై అందమైన ఆకార 
ముతో అతి వేగముగా శెక్క_లు జాడించి పరుగిశుచు తన భార్యల 
తోను, కొడుకులు మనువులు మొదలగు వాటితోను, తల్గిదం డా 
దుంఖభోను, బంధువుంతోను సుఖంబుగా నుండేనా | 
సౌభరి ఈ చేపయొక్క_ దారా ఎఇ తాదులు మొదలగు వాటిని 
జూచి నేనుకూడా యీ చేసవల దారాప్త త్రాదులతో నుందునని తలచి 
పీటినుంచి బయటికి వచ్చి సెండ్లి పడవ సక కోంికతో నుండి ఒక 
నాడు తన వీకార రూపముతో మాంధాత యను మహారాజు యింటికి 
పోయి మహారాజుచే గారవింపబడి కూక్బాండి ఓ మహారాజూ ! సూర్య 
వంశపురాజులు, |'బావ్య్మాణఇలు మయాచించునట్టి యోచనను తీర్చక 
హోనియ్య లేదు. చేను వివాహము వేనుకొ నవ'లెనని కక పుట్ల స్‌మొ 
ద్దకు వచ్చినాను, నీకు యేబదిమంది కుమా నెలు గలరు వారిలో నొక 
కన్యకను నాకు యిచ్చి వివాహము చేయనలసినడని కోరెను, 
అనగా రాజు వమిచెప్పిన ఫపించునోయని భయపడి ముసలి 
తనముచేత వణకుచున్న సౌభకెని జూచి ఓ ఓ బుమీవర్యా ! రాచకన్యకలు 
అందమైన వారును మంచి కులమునంద బుట్టైన నారును అ Ss 


ములు గలవారిని పెండ్ర్తాడ గోరుదురు, అటువంటి వారికే యియ్యనల 
యును గాని తల యియ్య రాదు, నేనేమి చేయుదును, అనుకూల 
యైన మార్షము పూ చే ఆనతియ్యనఅనినదని చెస్పును. ఆ మాటలు విని 
సౌభరి మూ రాచధర్మము వీని తా అంతఃపురమందు 
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గల పరిచాకికలకు కబురు పంపించి పిలిపించి నన్ను ఆ కన్యక లకు 
జూావించునుని ఆకా యును, వారికి నాయంను యిహముగటిగిన 


AR — 
నాకు యిచ్చి వివాహము చేయుము వతేవియెకల శీను వచ్చిన 


నాపని నెళ్ళ పోయెడకు అనె, అందుకు రాజు సమ్మతించి ఒక 
పరి కోను" రప్పించి ఆ ముసీశె (కుని అంత. పురమునకు నోశ్క-ని 
వెళ్ళీ క న్నక లను జొ మని త యిచ్చెను ] పరిచారిక జుసులి వషెంటు 
బెల్బుకుని వోయెను ర శ యుపుని కెన్య్షిలకు యూవీ మో తండి 
మాలో యవకు యూ సుని పావాడ న వారిని సీవెకియిచ్చి 


~ 


వివాహవు చెసంనసు అని ఉఇప్పైను, 


(గా 


ఆ ముసిక (కుడు అంతః కమువకు పోయి దేవతలకం౦కును గంధ 
మ్యులక ౦ మెను ఎమఖనైన నవ మన్మధ రూపము. ధించి యులజెను 
ఆ కన్నఎ యూబుషసపి వేను వెంశ్లా షెనకు వ వెండ్లాడెననని పలు 
కుచు చుట్టును మూగికి అపకారము ఆడ ేనుగుబగుంపు మదపు 
కుముగిను చుటువ మన్యు మూగి, రాజు ఆ కస్వకల కోరక డకారము 
శత రుహోఘు“క్‌ యిచ్చి వివాహము చెసను, సౌభరి వాంథాత 


కునూ “ఎను వివెాహూవూడటి నాెవి తర వెంటఢురకుని తన ఆ సమము 
Met ) 


అక 


టాం 
నకు సంకు పచ్చి ప “ట్రైను రప్పించి ఏబది సభలతోను స్పృటికెష్పె 
రాళ్ళ చే నిష్మెంచిన స్రంథభములు గోడలతోీను మేడలతోను . పాకార 
ఘీ 


ముఒతోను ఉఊడిగముే మయము దాపదానీ జనముతోోను, త్న మయము 
లయిన కవి స్ప వ టూ ములణశణొా ను, త్రం తోరణాముణణతోో ను 
సం యుద్‌ టక మను ముకయొక మడమకు. సంబంపములేక నిెంపఎడి 
యుండెను, కావలసిన ఇ నాన్యములతోను పతి మేడకు తె౫న 
గ హార రణములు గల్‌ స మేడలను సిక్కెంప 
చేసి ఆ నముుడబలయందు సౌభరి తన భారత్‌ , ఫవేశించి సరం సుఖం 
బులు అనుభ షం ముచుం జను, ఆ రాచకుమా ర్రలు "చేరతా ఉఊాగో 
సరూ సో సగరసుఖముల నో కాస్ప్కుకముబు చే ముచుండి3, 
యిటుండగా మాంగాత తన కమా గటు సౌఛతితో ౨&౫ కాప్పర 


~~ 
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ములు చేయుచున్నారో యని బుద్ధిగలిగి సౌభరి ఆశమమునకు వచ్చి 
దేవతా విమానములగో సమములగు మేడలను జూచి అశ్చర్వపడి ఒక 
యిలుచూచి లోపల (వవేశించెను, ఆ చిన్నది తండీవిపూచి సంతోష 
ముణో లేచి నమస._రించెను. అంతట రాజు అమ్మా సుఖముగా 
నుంటివా + యని | పశ్నించెను, కూతుగు శాయనా! నాభ ర్త ఎన్నడు 
నన్ను వదలివుండకు, సకల సౌఖ్యములు గలవు, మాకు వ విధమయిన 
లోటు లేదని బదులు చెప్పె, ఈ పగారము తన వబదిమంది 
రువ _రలను కుశల (పశ్వ్నులను కా వారి శేమసమాచారములను 
కనుక్కు ని మిక్కి-లి సంతోషించి మోరు సుఖమగానుంగడుడని దీవించి 
అల్లుని సలనోష షపర్చి తన పట్టణమునకు వెళ్ళెను, 

ఇట్లుండగా తగా ఒకొ-క్క- భార్యకు ముగ్గు రేశి కొడు 
కులు నలిన వాగు సూర్య తేజస్సు గర్‌ని యుండిరి, ఈ విధముగా కొను 
కులు పొౌ(తులు కుమా శైలు దాహిత్రులు Xవిగి మనుమలకు మనుమలు 
గలిగి చిరకాలము సౌభరి సకల సౌఖ్యములు వాంచెను, ఓ పరీవీతా ! 
పండెండేంను మాఘమాసములు సీళ్ళ”ో మునిగి తపస్సు చేయుటచే 
యింత ఫలము గలీగను, కా బట్టి పు ణ్యాత్కులకు మాఘమాస _వతే 

ఫలితము వెంటనే సిద్ధించును. 

ఈ సౌధ కఫ వినిన వారికి దర్శి దములుగాని, దుఃఖములుగాని, 
రోగముబుగాని, అ కాలమృత్యువులుగాని స్ట అకిప్టములుగాని లేక యర 
సుఖములను వొందుదురు, 

స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు 
గల మృగశ్ళంగుని చర్మితగల 
పం డెండవ ల రు 


పదుకొడన అధ్యాయము 
మృగశృంగుడు నడసనగృహస్తు ధర్మములు 


శ్రీలు ఫుకులు చెప్పుచున్నాణు. మహాబుషియైన మృగశ్చంగుడు, 
శా స్త్రములందు వెప ప్పబడీన (పకారము వ చేసుకుని వేద 
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మార్లము ననుసరించి గృవాసు ధర్మములను నడుపుచుండెను, భార్య 
లైన సువృత, కమల, విమల అను భార్యలు పతి ఫు భూప 
జేయుచు పాణి వత్యము ననుపుచుండిరి, అట్టిభార్యలతో స్వధర్మమును 
నశుపు చుండిరి, 

పరీవ్నేతి మహారాజు ఓ బుషిపుంగవా ! మృగశృంగశు నడవీన 
గృవాస్తు ధర్మమున్ను ఆయన వర్షలు నడపిన పతి వలా ధర్మము 
లను నాకు వీశదముగా చేజ్పవలనినదని కను 

శ్రీలుక మహాముపీ. రీ రాజూ! మంచి నడవడిగల మనుష్యుని 
వేత ఇహ పరలోకములు చెంచును కలుగచేయబకుచున్నవి గనుక 
మంచి నడవడికి అధాంమైన గృహస్తు ధర్మములను చెపుచున్నాను 
వినుము, 

గృహాస్తుడనువాడు ణేల్ల వారురూమున లేచి శ్రహౌరిని కీ రించి 
పీమ్మట ఆ గామమునకు నైరుతి దిక్కుగా మనుష్యులు కనబడని 
తావునకువెళ్ళి మూతే పుకీషములను విడువ వలయును, పగటి భాగ 
మందును సంధ్య కాలమందును ఉత్తర ముఖముగా కూూర్చుండోవ లెను, 
రా|తిభాగమందు దణ ముఖముగా కూర్చుండి మలమూా, తేములను 
విసర్టించవ లేను పిమ్మట నదికిగాని కూపము ( నుయ్యి ) వద్దకుగాని 
వెళ్ళీ మట్టితో చేతులు పాదములు స్మాత శుదిచేసుకుని, ఎనిమిది 
పర్యాయములు నీటితో పుక్విళించి ఉమియవలెను, వీమ్మట ఉత్తర 
ముఖముగా గాని తూర్పుముఖముగాగాని, కూర్చుండి పండ్తుతోను 
కొను పుడక బాగుగా కడిగి చేత బట్టుకుని న్లో, అయుర్చలం యశో 
వర్చః (పజూః పళువసూనిచ oes మేధాంచ త్యం నో చెహి 
వనస్ప శే, అనగా ఓ వృతశాఖా! నాకు ఆయుస్సు, బలము, కీరి, 
రూపము, బిడ్డలను, పసువులనుు ఢనమున్ను, బుద యిమ్ము,. అని 
సమస్క-రంచి మెత్తగా నమలి పండ్లు తోముళొనవలెను, పండ్లు 
తోముకొను పుడక చిటికిన వేలు లావుగలిగి పం డెండంగుళ ముల 
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పొడవు వుండవలను, జువ్వి వేప గానుగ ఉత్తశేణి మొదలగునవి 
మంచివి, అవి దొరకని యడల పాలు గలవిగాని, బెరడు గలవిగాని, 
ముల్టుగల చెట్ల పుల్లలు గాని, పనికీ వచ్చును, అష్టమి, నవమి, పున్నమ 
తాను పుట్టిన నత్మతమందు పుడకతో పల్లు తోమరాదు, అభ్యంగ 
నము ఉల్లి మొదలగునవి పనికిరావు. మిధునక్‌ ర్మ పనికిరాదు, పాడ్యమి, 
ద్వాదశి, షష్టి ౌర దినములందు పనికిరాదు, 
పండ్లుతోముకొనిన పుడక కడిగి నైరుతి దిక్కుగా పారవేయ 
వ లెను, ఇట్టు ముఖము ఘఏ చేసుకుని పవితుడై : పాతః స్నానముచేయ 
వలను, ములలోతు వ కిలో విలుచుండి మార్షనము చేసుకుని కట్టు 
నన్ర్రైములు బాగుగా తడిసిన పిమ్మట ఆచమనము చేసి గట్టున నున్న 
మట్టి మూడు పర్యాయములు నదిలో వేసి గంగకున్ను విస్పలాదుల 
కున్ను నమస్క-*ంచి మొం:లోతు సీటిలో స్నానము చేయవలను, చేవ 
నిర్మితమైన నదులలో గట్టుననున్న మట్టిని నీటిలో వేయవలెను, 
మనుష్య నిర్మితమైన తెటాకాదులలో మట్టిని తీసి గట్టున నేయవ లెను, 
పీమ్మటస్నాన సంకల్ప విధాసముగా స్నానమును జేసి గట్టునకు వచ్చు 
నపషైతు న్లో, అకాలమృత్యు హరణం సరవా? హక. 
తయ కరూరం గశ్రీవివ్లు పాదోదకంపిణా, మరియు శ్లో, శరీరే రేజర్ణరీ భూ తే 
వ్యాధ్శిగై "కరర లే నే జెవధం గాతమో తోయం వె వైద్యో మాతో 
హరిః, అని చెప్పి మూడు పర్యాయములు నీటిని లోపలకు పుచ్చుకుని 
"ఆచమనము చేసి గట్టున మూదు దోసిళ్ళ నీళ్లు నలు ళు న్లో, యన్మయా మాపి 
తంతోయం కర జన వైరాగ్య స యత. 
మా ణ తర్పమూమ్యహం. అని చెప్పి గట్టున పోయవలయును, 
తరువాత శరీరము శిరస్సు తడి పోవునట్లు తుడుచుకుని తడి 
వస్త్రములను విడిచి పొడి నృస్ర్రములను ధరించి ఉత్తర ముఖముగా 
నై నను తూర్పు ముఖముగానై నను గూర్చుండి సంధ్యావందనము వేయ 
వలెను, పిీమ్వట దాన ధర్యములనుచేసి తరువాత అనుష్రానములను చేయ 
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వలెను, అటుతరువాత సృ వాకృ్ళత్వ ములకు కావలసిన ప సారు 
సం; (గహించుకులి మధ్యానా ఎము శాగావే బహ్మాయజ్ఞ ము కతృతర్చ 
ఇములు జే నావ లెను, గవాస్తునకు హపంయయయు నాధ నొముం మ్యాతమే 
రెంను పూటల పావనము ఏవివంప బడి మున్నది, బిహ్మోాచాగులకున్ను, 
యతీశరులకున్ను మూను కాలములఎదువు స్నానములు చేయుటకు 
అధికారమున్నుది, విమ్మట చదనతార్న్చిన చేయవలెను, అనగా 
శ ఆదిత్యం అంటకం విష్ణుం SC మ పాశ్వరం. అనగా 
సూర్వుుసి, పార్వతిన, విను Sey వ్‌ ఘే శ్యారుని, నవుని గవముముగా 
పూజించవలెను. పీనినే పంచాయతనం అలి పెద్దలు చెప్పుదురు, తరు 
వాత వైళ్యే చేవము చేసి యధావిధిగా బలులు 'పట్టరలెను. 
న్లో, జనా తాత నఛబవె ్‌సంలే కులోద్భవౌ అ 
మన్నం (పదాస్నామి రహ్నేతాం పధిమాం సదా. అనగా కాకి, కుక్క, 
"దేవతలు, పక్షులు, సిద, యత్‌, సర్ప, రాశసులు, _ వేత, పిశాచములు, 
య. మొదలగు వారికి నా చేత యివ్యబడిన యీ అన్నముచే 
తృ ప్పి పొందుదురు గాక అని చెప్పవలెను, 
ఇట్లు భూత బలిచేసి అతిధివచ్చిన వానిని పూజంచవ లెను, | మ 
ఇవారిని యతీశ్యకుని పూజింపన లెను, అటుతరువాత తాను భుజింప 
వలెను, గృహస్తు ఒక్క-ప్మాతమునందే భుజింపవలెను గాని వేరు వేకు 
పా తేలందు భుజింపరాదు, గృహస్తు భార్యతో కూర్చుండి భుజింప 
రాదు. కొంచెము అన్నము తీసుకుని సగము నేయివేసి కలిపి చితగుపా 
దులకు పట్టి తాను భుజింపవ లను, వ్యాణాహులి అన్న మును నమలరాదు, 
నాలుకతో చప్పరించి |మింగవలెను, గృహస్తు మొవట మధుర 
పదార్థములను గాని కమ్మటి పదార్ధములను గాని ఫుచు కోవ లెను, 
ఉప్పు పులుసు కారము గల వస్తువులు మొదట పుచ్చుళొనరాదు, 
భోజనమధ్యమందు ఉప పులుపు, కారము గల పదారములు 


స 
+ 


అష 9, జక? అష ఆ ఆదు మ టమ 
పుచ్చుకుని వీమ్ముట చారు పులుసు వర్డు మొదలగు అల లా 
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పుచ్చుకోవలను, యో పకారము ఆహారము పుచ్చుకొనువారు ఆయు 
రారోగ్యములుగలిగి యుందురు, చలారిన పదారములు పుచ్చు 
6కొనరాదు, : . 
నో,ఆయుస్ప త్యబలారోగ్యంసుఖ ీతివివర్ధనాఃర స్యాఃస్ని గ్రాఃస్థిరా 
వాడా ఆహారాస్సా తి త్రి క విసా? (సాత్యిక ) సలే (గుణమును వడ 
చేయు పదార్దములు పుచ్చుకొనిన యడల ఆయువు బలము ఆరోగ్యము 
సుఖము మొదలగు వాతిని వృద్ధి జేయునుగా న కొంచెము వేడిగానుండు 
వండిన పదార్గమును తినవలెను, భోజనమయిన వీమ్కుట చేతులు మూతి 
కాళ్లు కు బము జేసుకోఎ లెను, తరువాత సూర్యునికి నమస్కా రము 
చేసి శాంతిగల మనస్సుగలవాడై కీట మూయ కూర్చుండి ఆచమనము 
చేయవలెను, ఆయాసము తిన పిమ్మట వేదాంత విచారణమును 
యితేర కార్యములను వమపుకోొక తను పొద్దు గుంకు సమయనుందు 
సాయంకాల కృత్యములు నెర వేపస్పకోవల లెను, ర్యా నీకాలమందు మితే 
ముగా భుజింపవలను, గృహస్తు పరుంశునప్పుకు తనయింట తూర్పు 
సెరస్సుగాను అ త్రవారింట దేశీ నిరస్సుగాను యితేర |గామము 
నెళ్ళునప్పుశు పడమర శిరస్సుగాను పరుండవ లెను. ఉత్తర శిరస్సుగా 
ఎన్నడును పరుండ రాదు. పరుంకునషుడు రాతి సూక్తము జవించి 
ప. అగ స్య మహామునిని, ముచికుందుని, కపిలాచార్యుని, 
అ స్తకుని యా అయిదుగురను స్కృరించి శీ మహోవ్‌స్షుని సరె చుచు 
సుఖ నిద పోవలయును, ఈ స. సర్య కాలములు లోపము 
లేకుండ (పతి దినము నడపుట గృహస్తు ధర్మము. 
స్స పరీన్నీ తా 1 వేదములందు చెప్పబడిన గృహస్తు ధర్మములు 
సీకు తెలియుటకై. సంగహాముగా జెప్పివిని, పతి వతాధర్యాములను 
జేప్పెదను వినుము, 
స్కా-ంధ పద్మ పురాణాదులందు గల మృగ క్ఫింగుశు 
నడపీన గృహవాస్తు సైన్యములు 
పదవమూడిన అధ్యాయము 
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పదునాలన అధ్యాయము 
పత్మివతా ధర్మములు 


(శ్రీగుకులు ఓ రాజా! పీకు విధింషబడిన ఆ తమ ఇ త్రము 
లను చెప్పెదను వినుము, 


ఏ ఆడువారు యా ధర్మములను వినెదరో వారి మనస్సు ధర్మము 
నందేయుండును, స్రీలకు పతిసేవకంకే వేరు ధర్కములేదు, పెనిమిటి 
అందముగా లేకపోయినను చెడుగుణములు గలవాడై నను రోగిమయెనను. 
కోపముగలవాడై నను, ధనము గలవాడైనను, ధనము లేనివాడై నను 
మూగవాడై నను, గుద్జవాడై నను, చెవిటి వారై నను, ee 
చేయువాడై; నను, హా నను, ఎటునంటి పాడై నను స సే ఆ మగినిని 
మనస్సు చే చేతను వాక్కు-చేతను పనులచేతనా పూజింప దగిన వాడగును, 
భర్తకు యిష్టము లేని పనిని చేయుట ఆదుదానికి తగదు, ఆడుది చిన్న 
యైనను ఈడువచ్చిన దెనను ముసలిది మైనను తల్లి దం డులు, అన్న 
దమ్ములు కొడుకులు మనుమలు వీరిలో ఎవరి వలన పోషింపబడు 
చున్నను సకల భాగ్యములు తనవా రివలన తెచ్చుకొన్న దై నను న 
మైన వ పనిని గూడ తాను స్వతంతించి శేయదగదు. గర్భము, లేని 
పోని కోరికలు కోరుట, కోపము విసినికొట్టు తనము పనికి రాదు, 
యితరుల సాంగత్యముండ గాదు, యితేకులు చెప్పెకు మాటలకు ఆశ 
వెశైను వస్తువులను జూచి మోసపోరాదు, తీర్థయాత్రలకు జన సమూహ 
ములకు వెళ్ళరాదు, జన సమూహాములకు వెళ్ళిన పురుషు రావీడీ శరీర 
మునకు తేగిలి మనస్సు వికలమై లీఎమునకు భంగము కలుగును, 
ఏ యిల్లాలు ధనమునకు, ఆభరణమునకు, వస్త్రములకు పదార్థములకు 
అశపడక నిశ్చల మనస్సుగలిగి చలింపక భ ర్లనే సేవించుచుంకునో 
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ఆమె మూకు లోకములందు పూజింపబడు చుండును, అట్టి గుణములు 
గల స్రీ తన వంశమును రశీంచుచున్నదియొ స్వర్గమునకు జనును, 
ఇ్రతేరులను వారి చక్క-దనమును, ధనధాన్యములను జూచి 
మూసపోరాదు. అట్టి పతి పతను చేవతలు సహితము భయపడుదురు, 
అట్టి ఆడదానిని పతి వతేయని పిలుతురు. క్ర్రీలకు చేవుడుగాని, మన్య 
భువుగాని, కుభబేరునుగాని, గంధర్వుడు గాని, చనిమికికంకు పూజ 
సియు లును, యిష్టులును కానేరరు, ఏ ఆనుది పెనిమిటి సుఖపడిన తాను 
నుఖపశుచు కే కష్టపడిన తాను కష్టపకుచు నుంనునో ఆమెయే 
పతి వత ఊపర ఈ య్‌ శ అత్తమామలను, బందువర్షిమును 
గారవించి పూజించుచుంకునో ఆమెయే పతినత, ఉత్తమురాలు అని 
పిలువీంచుకొనును, యేయిల్లాలు గృహకృత్వుములందును, భభ కార్యము 
అందును gs జసు తెచ్చిన జా మలిన తెగిన జా|గత్ర్త త 
చేయునో అవధి, అభ్యాగతులను, యతీశ్వరులను, ప పరి వాజకాది సన్యా 
సులనః తెగిన మర్యాద చేయునో ఆమమొ పతి, పతం భర్త తెచ్చిన 
ఇదా ములను గృ హక  ల్యేములకు తేగినట్లు ఖర్చుచేసి మిగిలిన 
పదాం ములను జాగ (తే చేయవలెను, ఇనిమిటి గామాంతరము వెళ్ళి 
నప్పుశు తేలంటుకొనుట్క, సాాషానము చేయుట, తల దువ్వుక్‌ నుట, 
పువ్వులు, పరిఘ భ వస్త్రములు ధథరెంచకూడదు. సాధారణముగా 
శ్రీలు నెల నెలకు ముట్టగుదురు, ఆ ముట్టగునపుకు మొదటి రోజున 
సతకాలు శ్రీవ లెవు, కండవరోజున, (బహ్మ వాత్యి చేసి దానివ లెను, 
మూడనరోజున తిల భూతేకు రాలుగను, నాలవన రోజున కూద స్ర్తీ 
వతీగాను జూడవ లను, 
ముట్రయినప్పుకు వీడ్చుట, నవ్వుట, దూరము నడదుట్క జూద 
మారడుటు, గ. పూసుకొనుట, పగలు ని దవోవుట, పండు తోము 
కొనుట, పరఫురువులతో మాట్లాడుట, చేవతా కార్యములను జూచుట, 
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నోటిశో చెప్పుట పనికి రాదు, బహి స్టైన మరియొక ముట్టుదానిని 
య 


తోక రోమ్ము గ మాటాడరాదు, అడవులకు, పూల తోటలకు 
వెళ్ళరాదు, నూనె రాచుకొనరాదు. గోళ తీసుకొనరాదు. పంక్షు 
~~ 
కాయలు మొనలగునవి తరుగరాదు, |తౌశు పేనరాదు. అవును 
దూడను తాకరాదు. సూర్నచందు మ చూడరాదు, మెలబట్లలు విశు 
3 UU ర లు 
చుట, తేలదు వట, షసికిరాము; తిన్న పా తము యింటికి మూరముగా 
పారవేయన పను కాళ్ళు కముగుకొనుట పుక్కిలించి ఊయుట మల 
మూ తములను యింటికి దూరముగా చేయవలెను. నాలుగవనాశు 
(పొద్దున్న తాను పం౦ముకునష్న _సలము అలికి శు భపరచి తాను నదికి 
సాషానమునకు పోవలయును, తౌను కిశీఏివ వస్త్రములు బాకలి వానికి 
లు 
వేయన ఆవు, చాకలి దొొకని యడల తానే ఉనుకుకుని ఘ, భము 
చేసుకోవచ్చును, తానే ఉతుకుకునేయకల మొవట చవుటి మట్టినో 
టిన్ని ఉకుక టి ఘు భము చేసుకోనలమ, వీమృట మటిశో ఘ భము 
ఉట) ఇ అ e క 
చేసుకుని ముఖము కశుగుకుని నిళ్ళలోదిగి ముషప్పద రెంను ప ముం లుల 
స్నానము చేయవలెను. తిరుగా ప సులల ముష్పని పర్యాయములు 
జాకించి ముప్పదిమాకులు మునగవ లెను. స్నానముచేసి యింటికి నెళ్ళు 
నహ్లశు తలవంచుకుని యితవ పురుషులకు జూడక యింటికి వెళ్ళి మగ 
నిని జూడవలెను, పిమ్మట పంచగన్యము పుచ్చుకోనలెను, లేక ఆవు 
పాలు | తౌగవచ్చును, పిమ్మట అన్నకటలము పుచ్చుకోన లెను, అన్న 
ము ల 
కబళము పుచ్చుకున్న పిమ్మట పసిఎడలను చూచినను దోపములేదు. 
(Gy G ఈ 
నీ గర్ఫిణీయెనపుకు నియమము గలిగి యుండవలెను, దున్న ,న్మీతో 
ప Sa ఫ్‌ తు 
మాటాడ రాదు, భయము కలుగుకభలు వినరాదు నాటకములు చూడ 
Mn 
రాదు, ముబ్లు స్రీ స్నానము చేసివచ్చు దానిని చూడరాదు. సుఖముగా 
A) 
నుండు పనులు చేయవలెను, ఒళువిరుచుకోకూడదు, పకపక నవ్యగాదు. 
Mn 
గటిగా నువరాదు, గోళ్ళు పెదవులు, పండ్లు కొరకరాదు, | పఠిదినము 
€) లా ఆ Mn 
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పెనిమిటి పాదములను వత్తుచు సుఖ నిద పోవచ్చును, తన ధర్మమును 
చక్కగా నడపునట్ట త్రీ పతివతయె ఈ లోకమందును పరలోక 
మందును కీ 8 పొంది సుఖంచును, 


ఉ పతివతా ధర్శ్మాములం ఏ ,న్లీ యుండు 
తట్టి పతి వతా ధర్మములందు వ క్రీ _శద్రగలిగి ౦డునో 
ఆ యింటి చ్రవురుషులు సుఖముగా ధనధాన్యములతో సుఖం చెదరు, 
శేనియడల చేశాంతరమునకు వోవుటగాని, అడవికి పోయియుండుట 
గాని మంచిది, 


ఈ చెప్పబడిన పతి వతౌ ధర్మములతో గూడిన భార్యలు గల 
వాడై మృగశ్భంగుడు సంసారసుఖమును బొందుచు అతి రా తచయము 
వాజసేయము మొదలైన యజ్ఞ యాగాదులు చేసి కృ తార్టడయ్యెను, 

న్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు 
Xల పతీవతా ధర్మములు 


పషదునాలన అధాంయము 
చ 


పదునెదవ అధ్యాయము 
వ్చుగశృ్ళంగుడు సంతానముగనుంట 


వంతు. మహారాజు సీ శుక. మహిమే ! మృగశ్ళంగుడు 
పీసు దేనతా ముణములను ఎటుల సిర శైంచెనో అనకిమ్మని కో లెను, 
సుకమహోసుపీ శపుచున్నావు. ఓపరీవేతా! ఆ (పకారముగా మృగ 
స్ఫంగుకు గృహానస్థా శ మమునందు సవ రించుచుండగా కొంత కొఎము 
నకు ఆయన భార్యలలో ముఖ్యులైన సున్ఫతి అను నామె ఒక కుమా 
రుని కనెను, అంతట అతక్రు వితుబయుణమును తీర్చుకొన్న వాడై ఆచిన్న 
వానికి జాతేకర్యానులు చేయించి యిక తాను తపంబునకు పోవు తలం 
పున నుండెను. మృగశ్ఫంగుశు తన కుమారునకు మృకంకుడని నామ 
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భేయమం౦చి తగిన వ. యన మనమువోని, పదావ్యయనము " 


గా ఘం % ై ఈఈ స్థ ~ 
“౦నము లిన ము. నువనంంచు శొడనినిష్ష 
4) 


న్‌ ల Or) <<. yA 
మంచి గుణములు గల సెపంవ్ని సంలశా ఎంమువు ree 


'జేయించుచుంచెనా, ఆ వ 


మ 


జ ఇ గ ఖై ప (నా “ జ అక వ 3 
మ్భృ Oa భి IY) . హు ar అ శ ళ్‌ షి { క్త న్‌ న గ్‌ ఆర చి ళ్‌ చనం త్‌ § ox 
& వ గ ఆ 


లో 


ఖ్‌ / స్ట క న ఇ ష్‌ న్‌ hr ga 
జేయుచు ససిల వేూమూాలనుజినని గమన స యనుట అతనుసుసి 
సు 


(ఎ న 
ముద్దలుడను పరర “ముంపు ర వానువగ్రగియ ఘు 


జ 
అనో 


ప స్యక్‌ని పఏీవూాహామాడ్‌, 
~~ 
గృహస్థ నమమ వారది మృగ ఏ్ము యజ భా" లలో Kes డవదియెన 
ఎ: లో. he 


ఇళ 


క్‌మల న BED SOD న వర Es రజ కొలమునకు Sse 
భార్యయెన SS తపసు IS NIECE NSE మ్యుగిశ్బెంగుని 
నాలుగవ భార్యయైన సురస సుక అంద ము. సుమా తున నునన 
యా (పకారఘు సన్‌ మును సు కు మవూమలను తగిన 
స్సున ఉపనయనము చేసి తగన జైకా నే వ చేయిం 
ae) 


చెను, మృగశ్ళంగుశు ఈ ముగ్గుకు ఈ ర వూంులపుు ఉ తముడను వాసికి 


అ అ క 
అం - ల y స ఓ 3 pa 
కణ్యుని కుమా "“యొన పిమల నును దానిని సవాహాము చ సము, నుమతి 
అ మేలా 


యను వానికి సుమత మహోమూభూూ కువూ "మున సతతము దానిని 
ట్టి 


wah he we 


Pe బ్బ we eo న్‌ న్‌ 3 
వివాహము చసెను, సు, వసుషను నాణంవ కుమూానునిక పృథు మహో 


అ ర 1 
ముని కుమారే [వీయంవద అను దానిసి వివాప"ము దే సము, మృగ 
శృంగ మహాబుపి యీ వికముగా నలుగురు కుపూూకులకు నేదాధ్యయ 
నములు జయించి వివాహాములు .-* వారలచే య రయాూాగాదులను 
చేయించెను, క్ష 

మృగళ్ళ్చంగును యూ పక వై వాలా కాము భార్యల 
తోను, కుమవూరులతోను, అనుకూలనతుణెన 5 డం పణోను సంసారి 
సుఖము అమభవించుచు దూఘమాసమురాగా కకుంట సహితముగా 
సాతమిా నదికి వెళ్ళి, మాఘస్నానములు చేయుదు సుఖముగానుండీ 
సంసారిమునందు పిక ఎక గ గలిగి, మియొగ మాఘమాసమందు స్నాన 
చాన శివపూజాది |వతములు మొది వ వి శ్లేససు,. ఈ విధముగా 
మృుగశృంగ మహాముని పిత్రు దేవఆ * ముణములను దీమ్చుకుని, పీమ్వట 
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ల్‌ 


కుమారులను భార్యలను మయొదమం చుకుని తనయందు అగ్ని సనూ 

పణమువేసి తన వ ప్ప" దులతో జెప్పి 2 ఫీసుకుని అవ 
భూతా శమము తీసుకుని అడవికి జని ఆకు అలము తినుచు నీరు 
_దావుచు ఖిహుకాం౭ము గడపి 'జేహమును వదిలి |బహ్మాలోక మునకు 
జనము హోత శాలియెశ మ్న్‌ టాగ్‌ మహాముని |బహ్మాలోకము 


జమురకు గూర్పుండ 'బెక్టైను, మృగ 
ఖ్‌ 
శృంగ మహ్యం... _బహ్మ్మళలోక్‌ వందు వాలా కాలము సకల సుఖం 


4 


P 


seal 


ను Cuan Ws NO ATT Es 


ములు అనుభవించి “తవ కాపా న బుభువ్రు అను పేరుతో 
నస 


౧ 
| బహా్యమా స! చ శ జన్మించెను 
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f 


ణి 
ఈ 


గా 


( స్ట్‌ 


pn Ne 
Mc తతా! ల మహాబుషి చరిత, యీ 
బుషి ప్తుంగవుకు గని వాలపుంది నను మాఘమాస |వతాదులు మాని 
ఎరుగను, మాఘుహాస . నతాకులు నాన భక్యమయులందు యింత ఫలితము 
గలదు, అటి మృగన్న ౪ మహా పి. దమొక్కో_ నలుగురు భార్యలు, 
నలుగురు కమా*ాలటు, నొశం SY dy ముగా గృహాస్థా శమము 
నశుపుచు సుఖంబు కాలం ము చీము. చుండిరి, ' 
త్న అటు కాకు నటం సును తము కుమారులవద్దను, 
Es (హైమ వకుల తాము చేయనలపిన (నతములిను, 
| 
దాన ధిగ్కమ'లను జేయుచు రా కాలము గడవపికి, తుదకు 
పుస Vere చ సా యిం గయ న్యా పారములుడిగి, 


చలన మునిను ఇంప మూ నసుకు మక్సంగుని సెనకుమారు 
i 


6 py ఇ £ ౧ 
డెన మృకంకు మహోయుఖు తెలు నారక్నమునకు నిచారించి యీ 
షా (1) ee 

నే 
విధముగా పలికెను, నా తన్ములు ముగ్గుకు సంతెన సౌఖ్యము కలిగి 
(అ) 


నది. నాకు భాగ్వయన మమస్యతియందు సంతానము పడయ లేక 


పోతిని అని విచాగెంచి, ఎచ్చట తావక మం తమును చనిపోవునషూడు 
కుడి చెవిలో ఇెప్పునో అట్టి ౧పసానమైన కాశీవట్టణమునకు నా భార్యా 
57 ౬ & a. ఉం న 
సహితముగా నాతలులను వెంటపటుసుని ను సంతానము “కొరకు 
న | 


స చాడు త క వో | తో 
భేఫంబు పెసెదనని తలచి, తన ఫార్నవో ను తల్లులతో ను, మురదం ద 
॥ a ౧౧ 


TP 
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తోను, తములతోను, తములకుమారులు బంధువర్షముతోను జెప్పదగిన 
ముహూ_ర్రమందు కాశీపట్టణమునకు బయలుచేరుటకు నీదముగానుండిరి, 
ఇటుంటగా అం 'చేశమును పరిపాలించు ఆంధవివర్గనుడను 
రాజా కారీ యా తను జేయదలచి భారా పు తాదులతోను, "మంతి 
పురోహీతులతోను, తగినంత సేనలను తీసుకుని యట యా తామును 
వారలతో గలసి (పయాణము సాగించు చుండిరి, 
మృకండు చుహాోబయున్‌ పయాణ కాలమందు ముసలివ వాంగైన 
తన తల్లులకు భార్యకు |పయాణ బడలిక కలుగకుంశునటు యిట్లని 
ప్ప నారంభిం చెను, ఎవరు తెల్గినం, శులచేత బంధ నర్హముో త వినున 
బడుదుకో వారికి కాళీ దిక్క_గును. ఎనరు వార్రక్యమున నుందురో 
వారికి కాకీ దిక్క-గును ఎవరు కోగము చేతను, Sar చేతను, చారి 
(ద్యము చేతను నాధపకుచుందురో వారికి కాగీదిక్క_గును, ఎవరు దిక్కు. 
లేకను సంసార చాధలు అనుభవించవేక బాధ పకుదురో వారికి 
డిక్క గును, ఎవరు యోగాభ్యాసముచే చెడిపోయి. యుందుకో 
వారికి కాళీదిక్కు గును, అయోగ్యరాలగు భార్యకలవానికి చడ్డసంతా 
న్నము కలవారికి తయపీచ్చి మొదలగు బాధలు కలవారికి కాళి దిక్క_ 
గును, ఏ విశ్వేశరుని సన్ని భధానమందు పాపకర్మలు తగులబెట్టబశునో 
అట్టి మహా స్కృశానమందున్న వారికి కాశీ దిక్క-గును, 
చెప్పబడిన వారికి కానీని పొందుటయీ యాగముగాని, 
అటవికిజని ఆకు అలము దిని తేపస్సు జేయు యోగము కాదు, కాగి 
యందు నివగించుట య్‌ మం) ¢ తజపమును చివపూజయు నగును, కానీ 
యందు నివకించుబమే స్యర్లముశకాని వేకు సర్గము లేదు, తేల్లీ, దండి, 
గురువు, చుట్టములు, విద్య యివి అసిషియు కనీ మీగాని యితరములు 
కావు, కాశిలో నివశించిన యడల, ధర్మ, కావ, మోత్ష్సములు లభిం 
చును, కాశీయందు నివశించువారికి కామ, [కోధ, లోభ, మోహ, 
మద, మాత్సర్యనులను ఆరు దుర్గుణములు నగించును, అని (పతిదినము 
తనతల్లులకు జెప్పుచు నడచుటయను బడలిక పోవునట్లు జేయుచు కొలది 
శాలమునకు భార్యతోను, తల్గుంతోను కాశీని జేరెను, 
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మృకంశు వముహాబుమపి. భార్యతోను తల్లులతోను కానీ చేరి ఆల 
సము వేయక వెంటనే మణిక రిక యందు యధా విధిగా స్నానాదులు 
జేసి సంధ్యావందనాది సక్కా-ర్యను'లు దీర్చుకుని పిమ్మట పువ్వులు, 
నువ్వులు, అక్షతలు, నీళ్ళు పనితో చేవబుషి. పిత్ఫితర్పణములు చేసి 
సంతేశొంచి తీగ్గ వాసులకు భోజునొది సత్మా-ర్య ములు బేసి తృ _పిపర్చెను, 

దరి దులకు, దిక్కు_ లేని వారికి అమృ తాన్న మును ఇట్టంచి యధా 
విఫగా దండి వినాయకుడు మొదలగు వ్నెతపాలకులనెల్ల ఆరాధించి 
విశ (నాయుని దంచి స్టో తేమాలు జేసి మృృకం౦శుశు లేల్లులు సహిత 
ముగా మశ వవాస సము చను. ఈ తి నాల్లుళూములు జాగరమును 
జేసి మరునాను జల్బ్హవా వున ముకక కాద ఘట్టములందు స్నాన 
ములను చేసి నీత కృత్యములను నేం నేర్చుకుని కూ eee సిన 
పెద్దల తన వద్దనుం చుకుని సకలకోంకలను నెర వేర్చునటి లింగమును తేన 
చ్‌ (తిష్ట జే జేసెను, 

ఆతని తలులను తమతమ వేగ్గు చెప్పి ఒక్కొ-క్క-రు ఒక్కొ-క్క 
లింగమును దర్శనము చేసినంతమా త మే మోాశ్‌ముయి చ్చునట్ట నాలుగు 
లింగములను (వతిష్ట చేసిరి, దుండి వినాయకుని ఎదుట నిలువబడి 
యుంకు మృకంశ (రుని దర్శనము జేసిన వారికి తలచిన పనులన్ని యు 

నెర వేర్చుకుని కాశీయందు నివశించుచుందుకు. 

అలింగమునకు ఎదుట సువు _టేశ్యరును, అలింగమునకు తూర్పున 
కమలేశి (రును, దండి వినాయకుని st విమ లేశ్వరుశు, ఆ వమ 
లేశ రునకు ఈ న్య మూలయంచదు సురసే సేశ్యరుడు, (పత్చింపబడీ 
స. మయూనాల్లు లింగములను దర్శించువారికి సకల కోరికలు నెర 
చేరి కాగీయంచే చోూవమును పొందుదురు, 

మృకంశుని భార్య మరుద్వతి మరోక గ్థిక కు పడమటి తట్టున ఒక 
లింగమును పతిష్ట చే సెను, ఆ లింగమును దర్శనము చేసిన వారికీ మను 
మ్యత్య్వము పోయి దేవత్యము లభించును, ఈ విధముగా కాకీ మే తము 
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నందు మృకంకును మువలసు నారు లింగముంను (లిప్లలు చేసి కానీ 
యందు సంవత్సరము నప పతా. ఏ హో మం్యతమును దిపించుచు 
నివగించియుండిరె, 

ఇ నివన్‌ం చుచు మహోవరర్థముూనందు అచట తగ్గ నూ తేలు 
జేయుచు అప ౧వ ప్టాము వ తెమునంను గం చి తేములను జూచుచు 
కాళీయందుల బగ తీనంమున్నికీ.కుంకు సహా యలు జేయు 
చుండిరి, | 


కుండ గా తు ౫ సహితముగా మక శా సుప్రీ మునంచు 
a) a 
౫ వ ¥ 
స్వ్నాలముచే కివాలయ ముస వ. ae 1 శీంళంర 1 అమ్మ 


(ea 


శె 
వేశ్ష-చిని జ్‌ qa స eS AH NGS 
మాం అని కక వన నెల బకాయి, ఈాతిను వెన సము గారాూబము 


౮ . షా స వ్‌ a 

షటుకుని దయకిలవాణె వావ తలబను వెత] ఆంకా ఉక్‌ ర్యా 

ల 1 ఎత ౭ 
॥ / f ల - 

యము వారె కుడ్షి జప్పులభోం వు నాం ఉప. అని ఉపకార మరు ర్‌ 

అమి రా 

దెాంచెను, 


ల ra హన మ్‌ ల్‌ 
స్కా-ంన వన్య పరాసెదుంంను గల మేము 


as , రా 0 
ముహు pe సై SEM SS NID 


ల ఉప 
పదు వ అస్నౌామయమము 
మ ఫి 


కు వక ఫఘెగనము 
వావ్‌ అ వ ర్న ఎ. Wt WH ల చ జ నాటి 
కన! క్ష ) ఇ సం. ॥ ఖ్‌ ఓ తలో 
(శీ రావేకంది సోమల; వశం (గ వ్‌) ) 


సూరంనానాయంణం కి దాం? నరు గున టు 9 క్ష అగ 
జి 2) 
రొ 


సి 
> ఆ మ. my క్‌ -చ్‌ అట స్ట ౧ 
రా జేశ్వకీ సోమపం7 (3 SULT అట కర పూరా పోర 
ఆ () 
సుధాకర స్వ సంజీవ గాయావమాత్న్వ సత రామమయా; నూత్న 
వ్‌ క hae ro 3 
తాయ పు లేస్తు బున జన ఫడీయ వెంకట లగు 
> 3 
న్ఫ్భృకి హా శర్మ సవ తుం పద్య ఫరా 
రకా పుత్రక స. మాఘ నూ స్నాన దాన 
| వతాదుం మహ తమను హూాఫఘ్య, రాణ 
క లి 
వచన కా న్యమున నలె గమ్య 
3 


సమా సము, 
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వ్చాకండు జరప రోబలముషిలయెొంక్క చరిత 


లీ, శకులు చెవ్నచున్నాకు. వర్‌.తుమహారాజును. జూచి 
ఓ పరీన్న ఆ? 1! వింటివిగచా వండు మహో న్‌ ట్ర చరి త్ర అని 
చెప్పగానే పర్‌శీతువిని ఓ కుకయోగీం దా! మృకంకుని తల్లులు అట్టు 
పడిపోయికిగదా వాం స ముయి3 ? మృకంనునికి సంతాన్న్నము కలిగి 


నడా! ఎటు కిలిగినడి? ఆ సంగతి నాకు విశదముగా 'జెప్పవలసినదని 
౧ 


శ్ర్రగుకులు జెప్పుచున్న్నాకు, సీ పరీశ్నతు మిహారాజూ ! గ్రోద్దగా 
ఆలకింపుము, నీవు కోరిన విషయంబులను జెపచున్న్నాను, 


మృకంను ని తల్లులు నలుగురును నివునిచ ఓంకారమును ఉప 
చనంపబడి విమానముల నెక్కి. నినలోకమునకు జనిరి, మృకండుడు 
తేల్లులు నవలోకమునకు జనుట మాచి తల్తులు నలుగురకు చేయవలసిన 
ఉ we కాశీయందే me నిర్వ కంచి ది కాశీయందు 
చాలా కాలము ఈశ్వరుని పూజించుచు, శివుని అను గహముపాంది 
దీర్దాయుష్కృంతుడై న కుమారుని కనెను, ఆతడే మార్కొ-౦0డేయుడని 


అని నప్పగానే పరీనీతు భు ఎక్‌ సుక యోగీం! దా | మృక ౦శునకు నివుశు 
ఎటుల వరము యిచ్చెనో మార్క. -౦డయులు ఎటుల జనం చెనో వైప్ప 
వలసినదని కోరెను, 
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ఘక్రమపహోబువీ, ఓపరీలీతా! మార్కండేయుని పుట్టుకను 
జెచ్పెవను వినుము, మృకంశుశు కాశీయందు చాలాకాలము విశ్వే 
శ్యరుని గూర్చి. తపంబుచేసి పిమ్మట ఫార్యతో గూడ గోమతియను 
పుణ్యననికీ మాఘమాసము రాగా వెళ్ళీ వర్గ శాల నిర్మించుకుని 
ఆ యటిలో ఫా ర్యాభ_ర్తలిగువురు స్నానాదికములు నిర్వ ర్లించుకుని 
మ స్రంబకంయజామ హా ” అను మంత కొజమున ఈశ్వరుని పూజిం 
చుచు, పూజంచుచు పితు దేవతలకు తర్పణాదులను జేయుచు పండ్ల 
ఆహారముగా జేసుకుని ఒక నెల కాలమున్ను, ఆకులు మ్మాతమే తినుచు 
"రొండు నెలలున్ను, ఆహారముమాని ఎండలోనిలుచుండి కెంను నెలలున్ను, 
వానాకాలమందు వర్షములో తడియుచు, నుంచుకాలమందు మంచులో 
నిలుచుండియు తపమును జేసియు, ఈశ సరుని దర్శనము లభించకపోవుట 
చేత యిట్లు అని విచారించెను. 

ఆహో ! ఈశ్వరుడు తపో |పియుడు,. నా పూగ్వకర్క ఫలీతము 
చేత నా తపస్సు ఈశ్వరునకు తృప్రి కలుగజేయలేదు, ఉగతపంబు జేసి 
ఈశ్వరుని సంతో షింపజేసెదగాక, యని విచారించి ఒకానొక మాసు 
మాసమందు పంచాగ్ని మధ్యమందునిలచి సూర్యుని జూచుచు ఘోర 

పంబు చేయసాగను, 

ఆ తపంబునకు దేవేం, దాదులు తమతమ పదవులకు పోని 
కలుగునని భయపడి మృకండుని తపంబు జెడగొట్టుటకు అనేక విఘ్ను 
ములను కలుగ చేసిరి, గాని నిశ చల ధ్యాన పరాయణుడై నమృకంనుని 

పంబునకు విఘ్నములు కలుగచేయలేక పోయిరి, మృకంశుతు చేయు 

పంబునకు మూడు లోకములు తపింపసాగెను, తపోవేడిమికి మూడు 
లోకములందు పొగ వ్యాపింపసా?ను, ఈ విపరీతమునకు దేవతలు 
భయపడి కె లాసగికియందు పార్వతి సమేతుడై యున్న ఈశ్వరుని వద్దకు 
వెళ్ళి మృకండుడు జేయు తపోవేడిమి భరింప లేమనిన్ని, మూడులోక 
ములను రఫీంపవలసినదనిన్ని (పార్తెంచిరి, 


11] మనూఘపురాణము 81 


ఆ మాటలు పార్వతీ పరమేశ్వరులు విని, ఓ దేవతలారా! మిరు. 
భయపడరకుమకు, మృక౦డునికి వరంబులనిచ్చి తపంబు వమూనిపించెదనని 
చెప్పీ దేవతలను ఎవరి తావులకు వారినిపంపించి వేసెను, పిమ్మట నందీ 
కరు నెక్కి. పార్వతీ పర మేళ్వరులు రుదగణములు పరివేష్టించి రాగా, 
బయలు బేరివచ్చి మృకండు మహాబువి. ఎదుట నిలువబడి ఓమ్మృకండా! 
మేము పార్వతీ పర మేళ్యరులము, నీవు న భార్యతో సహితముగా తపో 
నిష్టతో నుంటివి. అందువలన మి యిద్దరయందు దయగలిగి వరము 


లీయవచ్చితిమి. మా ఉభయులకు కావలసిన నరంబులను కోరుకొనుడు, 
యిచ్చెదమని పలికిరి, 

అ మాటలు తపోనిష్టలోనున్న మృకండు మహాోబుపి.కిన్ని, 
భార్య మరుద్వతికిని్ని వినివీంచినందున మలగా కన్నులు తెరచి చూచి 
ఎదుట వృషభ వాహనారూఢుండై ర్యుదగణములచే సేవింపబడు చున్న 
పార్వనీ పర మేశ్వరులను జూచి అహా పరమేశ్వరా! తెల్లని చేహ 
మందు సీలమేఘచ్చాయ Xల పార్వతి WRU కొండవంటి చేహ 
మున్ను, బాలచందుని ధరించినవాడవున్ను, "సర్పములే అలంకార 
ములుగా గలవాడవున్ను, మూడు కన్నులు గలవాడవున్ను, హోలహల 
మను విషము కంఠమంను ధరించి నీలకంశుడవను బిరుదము ధరించిన 
వాడనవ్రన్ను, నాల్లు భుజములందు అంకుశొది ఆయుధములు ధరించిన 
వాడవున్ను, నగిదా ! భయము, దలను దాల్చిన వాడ వె న పర మేశ్వరా! 
పాహిమాం రత్సు అని సాష్టాంగ నమస్కా-రములను జేసి చేతులు 
జోడించి ఈ |, పషకారము స్రోోతీము 'జే*ససను, 

సజల పాదచటో! పర మేశ్యారా! ఏీలక థా, తినేత్రా, 
పర మేశ్వ గా, ఆదిమ ధ్యాంతి రహితెండ వై న శంకరా, వేదాంత 
సంరూపా, | సికాలాత్మా, (తిమూ రిస్వరూపా, సృ స్ధితి, లయకా 
రకా వి క్యశ్యరా, విశ్వాత్మక, హరిహర స రూపా, విపీలకాది సరగ 
భూత స్వరూపా, సోమ, అగ్ని నేతుండనైన శ్రీ శ్రీ సోమలింగేశ్యరా, 
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నీవు నా తల్గీయైన పార్యకీ దేవితో కుండా SO చేను నొ 
భార్యయున్ను, తరింపబడీతిమి. మాకు మో నిజ సగ॥రూపము జూపించు 
టచే యీ లోకమందు మాకు కానలసిన కోరికలు మేమి యుంశును, 
సంనార విషవృశు మును నిర్మూలించి పితు, చేనతా బుణాదులను 
తీర్చునట్లిన్ని, సకలగుణ సంపన్ను డై నట్టిన్ని, (త్రిలోక పూజ్యుడై నట్టిన్ని , 
నీకు మహాభ కుడ డై నట్టిన్ని, మంచి గణములుగల ఒక కుమా రుని “దయ 
చేయవలసినదని “నోయ్‌ నెను, 

ఆ మాటలు పారంతీపర మేళ రులు విని ఆలోచించి ఓ మృకండా ! 
నీకు పూర్వక ర్మ విశేషముచేత సంతానయోగము లేదు, అయినను 
నీ తపస్సునకు మెచ్చితిని గాన గుణరహితుంవును, చిరాయువును గల 
కుమారు కావలెనా + సకలగుణ సంపన్ను౦డై, సకల విద్యా పారంగ 
తుండై ie మహోభ క్రుండగు పది మారు సంవత్సరములు పూర్ణా ము 
గల బక కుమారును కావలెనా? నివు సీ భార్యతో! అలోచించి 'వెప్పుము, 
తపు ఆ మాటలు క కంతుదు విని భారంతో ఆభోచించి, ఓ మహో 
చేవా! పుట్టచచ్చినా సుష; తుడేమేలని వాటు చైెప్పుదురుగా న, సకల 
గుణ సంపన్ను౦డై న ఒక్క-కుమారుని మ్మ క కోరెను, అ మాటలు 
పార్వతీ పర మేశ్వరులు విని ఓయి నీకు, సకొలగుణ _కేష్టుంకును నాకు 
భ,క్తుంకునై పదియా రేండు జీవించు ప్వతుడు కలుగునని. దీవించి 
పార్వతీ పరమేశ్వరులు న న 

మృకంసు మహాముని పార్వల్‌ పర మెశ్వములవద్ద నరంబును 
పొంది, భార్యా సమేతుడె, కొలది దినంబులకు తేన ఆ; శేమమునకు 
వచ్చి, తన సహోద రాదులతో యా తా విశేషంబులను తమకు పాగ్వతీ 
పర మేశ్వరులిచ్చిన వరంబును [కమముగా వినిపించిన వారలు సంతో 
వంచి సుఖంబుగా నుండిరి, 

ఇట్లుండగా కొంతకాలమునకు మరుద్వతి గర్భిణి మైన సంగఫై 
“తెలుసుకుని గర్భధారణ నిను సంర ణార మైన గృృహ్యా సూ తేమందు 

చెప్పబడిన వుంసవనాది, సీమంతాదులు యధావిధిగా Se వను, 
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యీ |పకారము తోమ్మిది మాసములు, పదిహేను రోజులు పూర్తి 
కాగా గురువు ఉచ్చృస్థానమైన కర్కటమందును తక్కిన (గహములు 
తమతమ స్వభానాదులయందును నుండగా ఎల సుధ లశ్షణములతో 
గూడిన శతనీమా నయ్‌ త వృశ్చికలగ్న మందు మరుద్వతి సుప్పుత్రుని 
కనెను, సర్యారిష్టములు పోగొట్టునట్టి సూర్య బింబమువ లె స్వచ్చమైన 
తేజస్సుతో దశ దిక్కు-లను (పకాశీంప జేయుచుండెను, 

అప్పుడు దేవదుందుభులు | మోగెను, గంధర్వులు నృత్యము 
జేసిరి, సుష్పువర్తము కుర్చినది. చే వేంద్రాదులు వేదవ్యాసాది మహామును 
లును, ఆ శిఘవును చూడవచ్చిరి, వేదవ్యాసుడు ఆ శిఘవునకు జాతే 
క ర్కాదులు చేయించి మార్క_ం౦డేయుడని నామకరణము యధావిధిగా 
చేయించెను, మృకంశు మహాబుషి. చేవేం; దాది దేవతలను వేద 
వ్యాసాది మహో మునులను పోడపోపచారంబుల పూజించెను, వారు 
మృక౦కునినద్ర శలవును పొంది తమతమ నివాసముల కరిగి సుఖంబుగా 
న ౦డి3, 

ఇట్టుండగా కొంతకాలమునకు నారద మహోనుని మార్క-౦డే 
యుని చూచుటకు రాగా మృకండు మహాముని నారదుని పూజించి 
అన ల రల కూర్చుండ బెక్లె శును, సారదును కొంతసేపు విశ 
మించి మృకంశుప తొడ మాద కూర్చున్న మూార్క-ండేయుని జూచి 
అతని సరాంనయవములు చేతితో పట్టజూచి అన్ని సుభ లషీణములను, 
పరీశీంచి తొంబది ఆరు అంగుళముల పొడవు గలవాడున్ను, ఆజాను 
చాసహువులు గలవాక న్ను, అయిన మార్కండేయుని చేయి తనచేతితో 
పట్టుకుని మృకంశునితో ఓ ముని, “నష్టా ' వీ కుమూర్చు ఎల్లసుఖములను 
కలుగ జేయగల మంచి లక్షణములు గలవాడును, చిరంజీవి అగునట్టి 
అవయవములుగలవాశును, పాదములందును, అర చేతులందును, మత్స్య, 
ధ్వజ, పద్య, శంఖు, చ కి, కుంభ శేఖాదులు గలవాకును, అందువలన 
పదివేం యేండ్లు జీవించు లక్షణములు గలిగియున్న వి, 


84 పదియారవ అధ్యాయము 


ఈ లోకమునందు ఈ ఘభలత్షణములు గలవాను వీనికి సమా 
నుకు లేడు, అయినను వీనికి ఆయువ పదియా రేండ్లే యున్నదని చెప్పి 
నారదుశు తన అ శమమునకు నెళేను, మృకండు మహాముని నాం 
దుడు చెప్పిన మాటలువిని ఈశ్వరుడిచ్చిన వకంబువు దలచుకొ నుచు 
సుఖంబుగా బాలుని పెంచుకొనుచుండీరి, యిట్లు సుఖంబుగా కాల 
మును గనుపుచు, అన్ను. పాశేనము జేయించి, ముషదవ మాసం౦బున 
అనగా కెంనున్నర సంవత్సరమున శేశఖండనము  జీయించి ,శేవణ 
నత తమందు చౌర కర్మచేయించి అయిదవ వత్సేరమున అమీ రా భాస 
మున్ను, గర్భాష్టమందు ఉపనయనము జేయించెను. పిమ్మట ఉపాకర్మ 
జేసి సకల వేదములను జెప్పించుచు, కుమారుని జూచి నాయనా నీవు 
ఎచ్చటనైనా సరే (బౌాహ్మణులు కోనిబడిస వారికి నమసాారము 
జేయుచుండుము, అందువలన స్‌వ్రు దిర్దాయుష్క్రంతుడవు కాగలవు అసి 
చెప్పెను, వేదాధ్యయన న _బాహ్మణ వాక్యములు మ 
ములు కానేరవు, ఆని మృక౦ంకుడు మార్కండేయుని _బావ్మాణులకు 
ననుస్కా_రములు జేయుటకు పంవీం చెను, 


ఇట్టు తం డిచే బోధింపబడిన మార్క-౦డేయును పగళ్ళాయం 
దును, రా తములయందును అతిభ క్రితో కనబడిన బ్రాహ్మణులకు దేవా 
లయమందున్న చదేవతలకు నమస్క_రించుచు, వారినలన ఆశీర్వచనము 
లను పొందుచుండెను. ఈ విధముగా మార్క_ ౦వేయును వేదా ఫ్యయ 
నము జేయుచు, బహ్మాచర్య |వతమును నడఫుచు, | చాహ్మణులకు; 
దేవతలకు నమస్క-రించుచు, పదునై దేంక్లు సుఖంబుగా నడిచెను, 

ఇట్టుండగా ఒకానొకప్పుడు న్లో, శ. భరద్వాజ, విళ్యా 
ము తో, ఇాతమః, వశిప్లో, జామదగ్నిశ్చ se తేయుషయ _సథా, అను 


ఖ్‌ 


వ మహిబువులు మార్క_ందేయుని జూచుచుటకు మృకండు మహో 


ముని ఆ.శమముసనకు వచ్చి”. మృకండుడు ప. సై స స పోడ్ల 
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పోపచారముల పుజంచి కూూర్చురిడ ల కును, అంతట మార్క_ంచే 
యుడు, కస్యపుడు, అప, భర దాక; పిశామిత్రుడు, గాతముశు జాను 
దగ్ని అను మహాబుములంకు నమస్క-కంచెనా, వారు, ue అని 
దీవనల పొండి, వశ్‌ష్టునకు నమస్క- 50చుటకు వచ్చెను న 
మార్మ్క_౦డేయుని చేతితో పట్టుకుని నమస్కరింప వద్దని అప్ప జే జేను, 
పిమ్మట Se చేతులు పోకంరునకి నిలువబడెను, 
తక్కి.న ఆరుకు మహో బుషులున్ను వశిష్టుని జూచి వశొష్టా ! ఎవరైనను 
నమస్క-రింపవచ్చిన వారిని వలదని చెప్పరాదు గదా? యిష్టుషు నీవు 
నమస్క-రింపవచ్చిన మార్కండేయుని నమస్క-రింపవలదనుట కార 
ణము చెప్పవలనసినడని అడీగిరి, 
వశ్‌ష్టుకు జెవ్వచున్నాడు, ఓ మునులారా! మీరు ఉప 
గి ములేని దీవనలు 'వేసితికి, మో దీవనలు అసత్వీములయినవి, జనతా 


జ. 


మెము ఎట్టు అసత్యమును షలికితిమి, మేము ఎన్ననును అసత్యము పలికి 
ఎరుగము, ఎచ్చట ఎపుడు అసత్యము పలీక*మో చెప్పము అని యడి 
నిదె వర్‌ముడు ఓ మునులారా! యిపును మోకు యో మారి,-౦డె 
యని దీర్రాయు ష్కంతుడవు కమ్మని దీవించితిరి, పనికి ఈక (గారు పది 
యారు సంనత్సరము లే ఆయువు యిచ్చినాను,. యిష్వుకు పదునై దేండ్లు 
గుడచినవి, పదియారన సంవత్సవము పూ ర్రికాగానే మయా చెలుమవు 
మృతిపొందును. అందువలన మో వీవనలు వ్యరములగువు అని చెప్పెను, 

మహాత్ముడైన నశ్‌ష్షుని మాటలు విని అవును యితినికి చెసంవన 
త్చేరమున ష్‌ తప్పదు, యుఠముతకు తగన సాఫన మేమియున్నది, మా 


ఐక రులు వంగములు కాకా ౦తునట్టును న ™ కలుగు 
౦ 
నట్లును జేయు సాగ. నమును బెప్పవల ని క్రోవి 


అప్పుడు వన్‌ష్ట వముహాముఏ. ఆ బుములను చూచి మోరు భయ 
పడకుశు, మనమందరము |బహ్మానద్దకు బోయి ఈ మార్క-౦ వేయుని చే 
(బహ్మూకు నవుస్కొా-రిమును చేయిం చెదము., అప్టూడు | బవ్మా ఏమి 
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జెష్పునో వివి అటుకిమ్మట బహ్మశో ఆలోచన చేయుదము అని 
చెస్పెను, - | 

ఆ మాటలకు అందకుకు సమ్మశతించిరి, అంతట వశ్‌ప్పాది మహో 
మునులు అందరును నూర్క_౦చే ముని వెంట బెట్టుకుని సత కము 
నకు వళ్ళకి స ప. | టహ్మూ ఇం దాది సకల చేవతణతోోను 
లంల న మహామునులపహోను కూముకుని వ మహాసభ జేనీ యుండెను, 
గంధరుంలు పానముచుండిి, రంభ ఊరి మొదలగు వేశ్య కాంతలు 


వీ 
నృత్వములు జేయుచుండి,. అబువుటి సమునముభుంను నంస్టొది నష, 


మహాబువులు మాడే ముని బహ్మా ఎదుటకు తీసుకుని వళ్ళి 
తాము నమప్క-3ంచి మూర్క_౧జే ముని చే నరుపూ-గముకు చేయించి]. 
ఆ|బహ్మా మాకే ముని చూచి నాయనా మార్క-ం౦డే మా! నీవు 
సరా ముష్కంకుడవు అగువువని అరి3 (దించెను, తరువాతి అచ్చటనున్న 
జీవేం దానులకున్ను, మహోాబుషులకున్ను మార్క-ండేమును యధా 
విధిగా నమస్క-3ంచి చేతులు వోడించుకుని నిలుచుండెను. వారంద 
రును షోాయుమ్మండగుడవు కమ్మ సి దీపిధ్రచిక్‌: 

యం 

పొంతట వశొప్ట మహాముని rus వారినండరను చూచి 
చికునవ్యు నవ్వుచు, బవ్ముళో ఓ తం డీ! ఈ మునములందరిణో వాటు 
సివ్రను అసత్యము పలికితివి, అని చెప్పెను, అనగానే మేమందరము 
ఎటుల అసత్యము పలికితివ్యూ చెప; ఎవిని అడిగెను, 


వ"ష్ట మహాబుప.. చెపుమశర్న్నాశు, ఓ తండి! మోరందరు 
అసత్యమును పలుకనివారిని నేనును ఎనుగసదుమ, అయినను నీవు సం 
చుటయంకు గల పరాకున ఈ మార్క-లడే ముసి వీరాయుష్మంతుడను 
కమ్మనీ దవించితివి, ఈ మహాబుషులును అట్లై స. ఈ మార్క-౦ 
డేయునికి ఈ సంవత్సరాంతమందు చావు సిద్ధించును, కాబట్టి మరంద 
రును ఈ మార్క-ండేయునికి చావు లేకుంనునట్టును మీ ఆశీర్వచన 


ములు నుల కాకుండునటును ఆకు అలో చి౧పుమని 


(Ch 
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చన్పెను, ఆ మాటలు |బహ్మవిని కొంచెము ఆలోచించి రే:మి జేయు 
టకు దోచక దీర్గ ముగా యోచించి యిట్లని చెప్పెను, ఓప్పుతా! 
వశిష్టా ! ఈశ్వరుడు క్లో నో, మాంచవిష్టుం, గి రుత్మంతం, సుకం, a 
మచ, హనూమంతం బలిం, బాణం, (భునం, వ్యాసం, విభీషణం, 
చ| కేయస్మా, ధ్భ లేతస్తా, నొష్వన్యంప శ్యామ్‌, నంగరాల్‌ , అనగా ఈశ 
రుదు నన్ను, (హను విష్ణువును, Xను క ఫకుని, _పహాదుని, 
హానుమంతుని, బలిని, బాణుని, నుని విభిషణుని, చిరాయువులుగా 
నుండునట్లు జేసెను. ఆయువుయిచ్చుటకు లయకారకుడైన ఈశ్వరుడు 
తెప్ప యితీరులకు శక్షముకాదు, అనిచెప్పి బవ్మా మార... చేయుని 
ఎడమచేతితో జేఎదిసి కౌగలించుకొని, కుడిచేయి నికస్సుననుంచి, నేను 
మనస్సు చేతను, వాక్కు. చేతను, కర్మ చేతను అసత్వము పలుకసివాడ నై 
వభ కుడనై నినేని ఈ చిన్నవాడు స ్పకల్పాంతేములు వరకు వీరాయ 
ప్యుంతేకు అవునుగాక్‌ యని పలికెను, ం 
ఆ మాటలకు మహాబుములందనును సంతో షంచిరి, బహ్మా 
ఓ చిన్నవాడా ! నీవు కాని, స. EN తము మొడలగు మహో 
మక తేములకు వెళ్ళ ఈశ్వరుని పూజింపుము. అని చెప స్పెను, 
మార్క-౦డేయుడు టం స్‌ లవ తీనుకుని భూలోక మునకు 
నచ్చి తల్పీదం తులకు సాష్టాంగ నమ షక ములు వేసి బహ్మృలోకము 
నందు జరిగిన వృతాంతమును తల్లి దం డాదులకు జెప్పెను, 
స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు గల మృకండు మహామైఎ. 
సంతాన్నము గవట అను వృళైంతెము గల 
పదునారన అధాళయము 


పదునడవ ఆధా నయము 
మార్కండేయుడు దిర్పాయుష్మ ంతుడగుట 


శుకమహోబిని యిటుల సెపూగా నే పరీనచు మసహారాజు శుకుని 
ర 
జూచి మహాత్మా ! నూర్క౦డేయుడు. ఎటుల వర్రాయుష్కృంతు 
చుం 
డయ్యెనో అనతిమ్ముని కో లెను, 


లా 
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శుకుడు జెప్పుచున్నాడు, ఓ రాజూ! వినుము, మార్క_౦డేయుడు 
[(బవ్యూలోకమునుండివచ్చి చెప్పిన న్ఫలె “౧తేమును మృక ౦కు మహో 
బుసిన్ని, తల్లి మరుద్యతిన్ని వివి తమ కుమారునకు నేటికి ఆరు మాస 
ములు మా, తెమే ఆమున యుస్నాదిని తెలుసుకుని యిట్లన విచారింప 
సాగిరి, 

కుమారా! నిన్నువవల్‌ ఒక్క ఘడియ కాలమైనను మేము 
(ఒతుకి లేము, న ss |వతేములు తవములు చేసి ఈల (రుని 
నరిమున సుడసితిమి నీవులేని ఘడియయు మాకు ఈ సృష్టి జూలమం 
తయు లేని డానినిగా కనఎమును, కొవుకులు లేనివారికి జేయబకు శ్రియ 
లన్నియు I టు, స్ప|తలు తేని వారికి లెకములుగావి, లోకము 
లోని సుఖము లుగాని లేవు, పతులు లేసివారికి వా ధర్మము లేదు, 
ప్పుతులు లేని గృహము మహాన్యగ్భృహమందురు, సూక్సును చేని పగలు 
చం.దుకు బెని వ ప చ తులు లేని గ్భృహాము కాన్న గ్ఫహాంబులసి 


సు 


పెద్దలు చెప్పుదురు. మఘశ్నె న. న్నేన దురినః అనివ్రున్నద్‌, దుర్మాాగ్గ్నులెన 

పతులు పబుటయు నూ న్య గ్యతాంబుబని పెద్దలు చళష్టుదును, అన్నిటి 
_ లు 

కంకు సుగుణ పత్తిగల ప్త తుని చావ మిక్కిలి దుఃఖము కలుగ 


జేయును, ఓ శే గ్లూ పరమేశ్వరులారా ! మా యందు నీకు దయలేదా 
ఓదైవమా'! వు బ్రాహ్మణుల భనమును అపహాకించి 
ప్‌నా, తలిద నంక్రులనుండే ఒడ్డలను మ. రాతి పూట వచ్చిన 
అతిఫెని పెట్ట * పొమ్ముంటినా, బిడ్డలు గలవారినిజూచి టర్వ లేక వోతినా, 
'జీవతాసలండా, జ ణఇనిందా, ముతక అసత్య పర స్రీలను బలత్క. 
&ంచితినా, * నానముజన సంతె' షం కహా స్ట కలక యం” అనునట్లు 
సాధు జను హౌభధంచితెని్‌, అనీ అనకి షిధముల |పలాపములు 
జేయుచు యీమకమువ సా”ను, తలి మ. యిట్లని యీకువ సాగెను, 
పాలు, (తా7డి పిల్లలను తల్లులనుండి & విడదీసితినా, యితరుల పిల్లలను 
జూచి పరం వేక పో పరజఖునుముని చూచి సృజన ౬ జూరు 


నితో భోగంపనో” పతిని తిరస్క-రించితినా, యింటి _దవ్యమును పాతు 
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జేయుట, పొరుగు యిండ్లకు తిరుగుట మొదలగు చెడ్డపనులు "జేసి 
తి 5, ఇట్లు చెడ్డపనులను లు జేసి యుండ లేదుకదా, నాకు యూ 
పు తెశోక వ ము యేటులవచ్చినది ! 

అని అనేక విధముల విచారించుచున్న _ తల్లిదం డులను 
మూర్క-౦డేయుకు మూాచి మీకు విచారము కలుగుటకు కారణము 
ఏమని అడిగెను, అటుల అడిగిన కుమారుని మాటలు మృకండుడు 
విని నాయనా! మేము నీ కొరకు యీక్చుచున్నాము, నీకు ఈశ్వరుడు 
షడియూరు యేండ్తు ఆయున యిచ్చియున్నాడు. నేటికి పదునైదు సంవ 
తరముల ఆరుమాసముూలు గోతించినవి. యింక స్‌వ్ర ఆరు నెలలు 
మాతమే జీవింతువు, ఆరునెలలు ఆరునిముషములవలె మాకు కనబడు 
చున్నవి. నీకు ఆయువులేదు గదా, యని వివాకంచుచుశ్నాము, 
కన్నులులవేని వానికి ఈ లోకమంతయు చీకటిగా నుండును, బిడ్డలు లేని 
వారికి అస్నిలోకములు చీకటిగానే యుంవను, అని తండి చెప్పగానే 
మార్క-0౦శేయుడు విని మీరు నాకొరకు విచారింపనక్కంర లేదు, శివుని 
నరిమున బుట్టిన నాకు అల్ప ఆయువ ఎటుగలుగును, మృత్యువును, 
జయించిన ఈశ్వరుని నలన నాకు ముదిమిని నావు లేకుంకునట్టు వరం 
బులను పొందుదును, నేను శీ ముహోవిస్షువును సేవించి వరంబులను 
పాందుదును. అని అ క పలుకగానే తశదంయ్యడులు పని 
దుఃఖమును నిడొచి కుమారునితో యిటుని చెప్పిరి, 

మృకింశు మహోబునీ కుమారా! మార్కం౦ండేమా నీవు మా 
యిరుప్రుగ. దుఃఖమువము పోగ్యుటకు మృత్యువును జయించు మహో 
౧వుపి పూజించుటయిను మిహోధి కిని చెప్పియుంటివి అంతకంకు 
యితే" మైన దిక్కు- లేదు, నీవు యిప్పుడే కార్యము ను నరునట్టి పుణ్య 
ప వెళ్ళి నర ఆరాధించి చిరంజీనత్యము పొందుము. 
న్లో, ప దావనీం, గమ్య్యూం, bh శుభం, నీద్ధి, 
శీతం, వనరు. (పాసు 'ష్కనయస్పిది వేదినః, గోడావకీ, కా 
స క్షతం నరం టో, అనగా es వరము అనేక పుణ్య 


(4 
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శేతములు గలవు, కనుక నీవు అచ్చటకు పోయి కార్యసిద్ది ని చ్చెడు 
సిద్ధిజనార్థన కే తమందు యిప్పుడు దీనినే కోటిఫలీ వే తమని పిలిచె 
దరు, ఆ కోటిఫలీ వ్నేతమందు ఆశమము జేసుకుపు మహాబుషులు 
తపంబుచేయు ఆ |పదేశమందు దేవతలకు దేవుడై శ) రాజరా జేశరీ 
సోమలింగేశ రుని ఆరాధింపును. నాయనా! పూర్వకాలమందు స్వేత 
శేతువను వాను యముని పాళశములచేత కట్టబడగా ఆ సోమలింగోశ( 
రుడే కట్టు వదలించి యమ పాళ మునుండి రఖీంచెను. పాల సమ్ముదము 
తరచునప్వశు బుక ట్రెన పోలాహూలమును ఆ సోమలింగేశ్వరుడే (మింగి 
మూడకులోకములను రెక్నీంచెను, 

జలంధగుడను రాశీసును మూడు లోకముల సంపదను అపహా 
రించి గర్వెంచి యుండగా ఆ జలంధరును శివుని వలన జల మధ్య మందు 
బుట్టిన చృకమును (శ్రీ మహాోవిన్లువునకు యిచ్చెను, శ్రీ ముహావిమువు 
జలమ భ్యమందు ధ్యానించగా బుట్టిన తిళూలమును ఈశ్వరునకు 
యిచ్చెను. శివ కేశవులిరువుకు జలంధరుని చక (తిళూలముల చేత 

. కనుక నీవు సిద్దులచేతను, గంధర్వుల చేతను, దేనతలచేతను, 
1 శీవింపబకుచుండెడి @ కోటిఫలీ EN తమునకు వెళ్ళ శ్ర 
ra సోమలింగోశ్వరున్‌ పూజింపుము అని మార్క-౦డేయు 
నితో చె 

bd మహారాజు శశుకుని చూూచిజలంభరుడనువాడు ఎవడు! 
వాని వీర్యము ఎటువంటిది ? సవి స్తరముగా జెప్పవలశ్నిదని కోరెను, 

శ్రీ? ఘకులు జెప్పుచున్నాడు, పూర(కాలమునందు హారణ్యు 
డను స... పదియవ కొడుకు (వీనినే హిరణ్యకశ్‌ప్పుడని వీల చెదరు అగ్ని 
జహ్వ్యుడను వాడు కలడు, వావిపేరు విన్నమా తము చేతనే మూడు 
లోక్‌ ములు గజగజ వణకుచుంకును, ఆ అగ్ని ఉహ్వ్యనకు సూకరుడను 


కొదుకు గలడు, వాడు తపంబుల [(బహ్మాను మెప్పించి, దేవతలు, రాయ్‌ 
సులు నాగులు మొదలగు వారిచేత గాని వారివారి ఆయుధములు చేత 
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గాని చాన్ర 'లేకుంకునట్టును సీటి అడుగు భాగమునందు నివాసముగా 
నుంకునట్లును వరంబులను పొంచెను, వాడే జలంధరుడని పిలువ బడు 
చున్నాను వాడు మూడు లోకములను జయించి, శివకేశవులను జయిం 
చుట్నకె బయలుదేరెను, 

ఈవార నివ కేశవులు విని వానికీ భయపడి మేరు పర్యతీము 
నందు గల మానసరోవరంబున నీటిలో చాగియుండిరి,. ఆ జలంధరుడు 
అన్నిదిక్కు-లను వెదకి ఎందును గానక విచారించుచుం డెను, 

ఇట్లుండగా శివ కేశవ్రు లిద్దరును వానిని జంపునట్టి ఉపాయమును 
ఆలోచించు తవోనిష్టలో నుండగా శివుని చేతికి చక్రమున్ను, శేశవుని 
చేతికి తిశూలమున్ను వచ్చి నిలచెను, వారు వాటిని జూచి సంతో 
మీంచి, చకమును శేశవుడున్ను (తిళూలమును ఈశ్యరుడున్ను పుచ్చు 
కుని జలంధరుని రాన కెవురు జూచుచుండిరె, 
. ఒకరాడు నారదుడు జలంధరుని వద్దకువెళ్ళి, నివ కేశవులు 
మానస సరోవరిమందున్నారని చెప్పెను, ఆ మాటలు విని జలంధరుడు 
మానససరోవరమునకు వెళ్ళి నీటిలో మునిగి వారిని వెదకుచు రాగా 
వారు ఏనికి తెలియకుండగా గట్టునకు నచ్చి, ఆ రాశుసుడు నీటిలో 
వెదకి కానబడక గట్టునకు వచ్చెను, నివ కేశవులు ఒకరి ఆయుధమును 
మరిఒకరు ధరించినవారు గాన జలంధరుడు డెక్‌ రాగానే యిద్దరును 
ఒక్కా ఇెట్టన వానిసై బడి చంపివేసిరి, అంతట మూడు లోకములు 
సంతోపిం చెను. 

నాటినుండియు చ| కము Me (తిళూలము ఈశ్వ 
రుని గనిన్ని పిలువబడు చున్నని అని జప్పును, 

మృకండు మహాబువప్‌. తన కు న మార్క-౦డేయుని 
జూచి కుమారా! ఈశ (రుని మహాత్య మును జెప్పెదను వినుము, మూసను 
లోకములను గెల్చిన మన్మధుని భస్మము జేసెను, గనుక నీవు కోటి 
ఫలీ వ్రతమునకు వెళ్ళి అన మము యీర్చ్పర చుకుని శ్రీ సోమలింగోశ్వ 
రుని పూజింపుమని జెప్పెను, 
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తేల్గిదర్యకులు చెప్పిన మాటలు మూర్క-౦డేయలు విని నదు 
లలో కెల్ల _శేష్టమైనదియు, గౌతమ మహామునిచే పూజింపబడుచున్న 
గోదావరినదికి పోయి గొప్పవాడును అందరిచేతను పూజింప దగిన 
వాడును అయిన మార్క-.౦చేయుకు సిద్దిజనార్గన శే తమునకు వెళ్ళి 
ఆ యీటికి దశీణఫాగ మందు (అహ మేధ్యనునా స్త సలమందు లింగమును 
స్థాపించి, శా స్త్రములందు ప్పబడిన |పకారము | పాతేః కాలమునందు 
స్నానాదులను జేయుచు, తాను _వత్వ్వాంచిన లింగమును పూజించి, 
పిమ్మట నిద్ది జనార్థన శ్నేతమునకః వచ్చి | శ్లీ టు 
మూడు వేళల ప ధ్యానించుచు, తపంబు జేయుచుండేో 
యిట్టుండగా మాఘ మాసము రాగా నూర్క_.౦డేయుకు అహోరమును 
విసర్జించి నిరాహాగుడై తికాలములయందు, వంచబిళ (బులు 
తో తులలీ, బల్వ, న్‌ గుండి, జవీశామబకతధా., అనగా తులనీదళే ములు: 
బెల్యదళ ములు, వావల దళములు, నిమ్మ దళములు, ఉనసకిక దళము 
న ఫు పుప్కూదులను (శ్రద్దగా స్‌ (గహాంచి 
కుడైన ఈశ్వరుని ధ్యానించుచు_ డెను, 


లున్ను అనేక్‌ విధము 
పూజంచుచు, స షష 1. 

ఇట్లుండగా మూర్క_ం౦డేయునకు మాఘఘద పంచమిలతో ఇది 
ఆరు సంవత్సరములు ఫూ ర్త్‌ ఆయను, " 

ఆ సమయమందు (బహ చేనతా గణము పరిశెస్తించి ere 

> ఎ 

జ్‌లౌొస పర్వలేమునకు వ పార్వతీ పర స జూచి, ఓ పార్యశీ 
పర మేశ్వరులారా ! దడశ,ణా మూర్తియున్ను, మ హేశానుడవున్ను, 
ఈళ్యరుడవు నైన నిన్ను శవునిగా పూజించుచున్నాను. అని నమస్క-_ 
రంచెను, 

అంతట పార్వతీ పరమేశ్వరులు, |బహ్మాదులను గారవిలచి 
ఫూజించి కరార్చుండ నియమించి మోరు వచ్చిన కారమును జిప్పవల 
న్రినదని అడిగాను [బహ్మ చెప్పుచున్నాడు, శ్రీ) సోమలింగోశ రా! 
సివు మార్క-౦డేయునకు పడి నూరు సంవత్సరములు మాతమే ఆయువు 
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యిచ్చియున్నానవు, ఆ సంగతి నేను పరాకున తెలుసుకొనక మార్క- ండే 
యులు ( మొక్క-గా తక్కిన మునులవలెశే నేనును  దిర్థాయుమ్మ్కంతే 
డవుకమ్మని ఆశీర్వదించితిని, 

కాబట్ట నీవ వమా డీవనలు వ లు కాకుంకునట్టు చేయ 
వలశ్నిదని జెప్పెను. ఆమాటలు ఈశ్వరుడు విని తాను జేసిన జీవిత 
“కాలమును తెలుసుకొని (బహ్మేం: దాదులను వారివారి తావులకు పం 
పెంచి వే సెను, పార్వశీ పర మేశ్యనులు, మార్క_ం౦డదేయుకు చేయుచున్న 
సుూజాదులకన్సు, సో తేములకున్ను, సంతోవీ.౦చుచుండిం, 

మార్క-౦జేయునకు మాఘఘద పంచమివాటికి పదడిఆగు సంవత్స 
నములు పూ కాగా యమధర్మరాజు భూలోకమందు గల మార్క౦ 
వేయుసి తీస్కుని గానలశ్నిదవి తమ దూతలకు ఆజ్ఞాపిం చెను, వెంటనే 
యమదూతలు నచ్చి మార్క-౦చేయుడు పు ప్పాదోలకు చనాగా జూచి 
భయంకర రూపము తో నిని కొట్టి ష్ఫుకొన బోయిరి, అంతట 
మార్క ౦జేయుకు యమదూతల భయంకర అలలు జూచి భయ 
పడి శంకిరా ! శంకరా! యని కేకలు వేయుచు బేవాలయంబున (పవే 
నించి ఈశ ని సపూజంపుచుంకెను. యమదూతలు డేవాలయమందు 
పవేశించుబకు రు దగణములు కాలఖై వును అశ్లు రాగా వారు తిరుగా 
యమలోకమునకు నౌళ్ళి యమధగ్యారాజుతో మనవి జేసుకొనిరి, 

ఆ రోజు మాఘుకేద్ద సస్నమి రధసప్తమి మిఫియు, సూర్య 


జయంతి యనియు విలవిచెదను, అది మహోషర్యవి 


ములను, అరోగ్యమున్ను, యిచ్చునట డె యున్నది యవుధర్మ రాజు 
రి 
యధావిధిగా మాఘు స్నాన వేసి సూర్య జయం? . వతేమును పూర్తి 


మునకు అ స్టెశ (ర్య 
QQ. 


వేసుకుని హరిహరాదుల పూజించి మహిషవషమునేెక్కీ- సాలాది, ఆయు 
ధంబులు ధిరించి, Le కొల్బుచు రాగా యమదూత 
లతో మార్కంశేయుని న్వకునచ్చి ఓ మార ౦శేయా! నీ ఆయువు 
గతించి కెంశురోజులు గడచినవి నీ క, కుతము గాపాడీనది, యింక నీవు 
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యమలోకమునకు రాకతప్పదు, గాన నీవు గుడిలోనుండి యవతలకు 
రావలసినదని చిప్పను, ఆ మాటలు మార్క-౦డేయును విని ఓ యమ 
థర్మ రాజా ! ఈ రధసన ప్రమా (నతము సకల కోరికలను నెర వేరునట్టిది, 
గాన నేను యిప్పుకు గివుని స్త్టో|తేము జేయుచున్నాను. 

ఈసో తము ముగియునంకు నా జోలికి రాక ఆగవలసినదని 
చెప్పెను, నేను యీ సోమ లింోశ (ర సో| తము చేని పూజించువరకు 
నిదపోను. |పపంచకిము లేనట్టుగా భౌవించెదను అని చెప్పెను. 

తరువాత యిట్టని చెప్పసాగెను, ఓ ధర్మరాజా! నేను ఎన్నడును 
బొంకి ఎరుగను, నునోవాక్కాయ కర్కలచే యదా: మును చెప్పితిని, 
చేను ఎన్న నును అసణ్యము పలుకక, భక్తి క్రిత్లో క్రి కతు ను జేయు చున్న 
వాడనై తినేని శివును |పత్య్వకుమగుగాక, అవి చెప్పి నాయందు దయ 
యుంచి ఈ శివసోతము ముగింపు జేయువరకు నన్ను ఏమియు అన 
కుండగా నంనుమని or ves 

ఆమాటలు యమభథర్యరాజు విని ఓ చిన్నవాడా! ఎవరు ధాన 
ధర్మములను స్నానాది |వతాదులను జేయరో వారు దారిబగెములేక 
విచారం చెడరు, _పలతీమనుహ్యు శు అపాఢమాసము మొదలు మాఘ 
మాస పర్యంతము ఎనిమిది మాసములు పాటుపకునో ? అట్టి మను 
ష్యుడు సంవత్సేరమంతేయు సుఖంచును, చిన్నతనమునందు [శమపడి 
సంపాదించిన ధనము ముసలితనము వచ్చినషుకు సుఖముగా. జీవింప 
వచ్చును. వ పూట చేయనలసిన పనులను ఆ పూటయీ ముగింపు జేయ 
వలెను గాని ఎప్పుడో జేయవచ్చునని మానరాదు, 

నేను నీ కొరకు కాసుకొని యుంకు వాడనుగాను. నీను చెప్పిన 
మాటలు నాకు సరిపడవు అని చెప్పీ యమపాశ మును మార్క_౦డేయుని 
మెడకు వేసీ లాగెను, అంతట మారక్క-ండేయుకు ఓ ధర్మరాజూ! 
ఆగుము, అగును అని Ss 
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యమధర్మరాజు చెప్పుచున్నాడు. మార్క_ంజేయా! మను ష్యుకు 
బాన్ర కాలము రానినాడు బాణములతో పొడిచినను పర్యతములనుండి 
(కిందకు (తోచినను చానడు, చావు కాలము నచ్చినప్పుడు, గడ్డిపోచ 
తాకిన చావు వచ్చును. గాన నీ ఆయువు పూక అయి రెండు దిన 
ములు గడచినవి, నాచేత వేలకొలది చ్మకవర్వులు, వందలకొలది 
యిం దాదులు యమణోకమునకు తేబడీ?, గనుక విఛారింపకుము., 
అని చెప్పను, 

మార్క-౦డేయుడు అటుల దయ బేక చఇపుచు మాటలాడు చున్న 
యముని మాటలు విని ఈశ రుని సోతేము జేయటయందుగల పట్ట 
దలను వదలక ఓ యమఫర్కోరాజా ! నీవును ఈశ్వర సూజూ ధురంధరు 
డవే? ధ ధ ర్యాత్కుడవు, కాత న పరుడవు, పాపాత్ములయందు 
భయంకి రాకారుడవు గాని పుశ్యాత్కులకు న్‌ు స్వరూపుడ వే, నేను 
జీవితొశమిాద నిన్ను వలదని చెప్పలేదు, ఈశ్వర పూజయందు గల 
ధ్యాన్న మున కొంతకాలము ఆగమని జెప్పిన గాని వేరుకాదు, ఈళ్వర 
పు-జకు విఘ్నములను 'జేయునారు శ ఘముగా నశింతురు, శినభక్తుల 
యందు తప్వ ఉన్నయడల శివుడే శిఖ్సీంపవలెను, గాని యితరులు శిశ్న 
'జేయుటకుతగరు. ఈశ సర భక్కులకు చేయ లేని కార్యములు లేవు. కొండ 
లను వీండీ (కింద కొట్టుటకు సమ్ముదమందు గల నీటి నంతని _చాగుట 
కును భూమి ఆకాశములను కింది మోదులను చేయుటకును చాలి 
యుందురు, శివభక్తులకు |బహ్మోది దేవతలు సహితేము గ డ్లిపరకవలె 
కానబశుదురు. ఈశ సర భక్కులకు చావ్రుగాని భయముగాని లేదు, 
ఈశ్వర ఛక్కులకం క (వప౦చక్‌ మున స లేనే లేదు. 
ఈశ్వరభక్కులను (బహ్మోది దేవత లే చంపలేగు. ఓ యముడా ! నీవు 
మాము నాకు ఒక లెక్క_లోనివాడవు. గావు అని బదరించి పలుకు 
చున్న మార్క-౦డేయుని మాటలను యమఫర్మ రాజు విని మండిపడుచు 
చుండు చున్న అగ్ని హో, తేమందు నేయిపోసిన విఫముగా నుండి పంకు 
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పటపట కొరికి ఓరీ ! దుష్టబుద్ధగల మార్మ-౦డేమా ! ఈ గాతమిో నది 
లోని యిసుక మమ్మును దూమ్ల్మి,. కర నాగా నాచేత యమ 
లోకమునకు తేబడిన బ్రహ్మలు, విష్గుప్పుణు, ఈగ (రులు, ఇంద్రాదులను 
లెఖ్క- పెట్ట లేరు, wl నిను, tre ౫లన్రగాని క 
మా తేమ చేదు, నే శాశ్వితుడ జము, నీవు జనభ కృుడవు నుక నే నీకు 
దర్శనమిచ్చి యింతెకాలము మాట్ల డితిని, సీ ఆయును పూర్తి అయి 
నప్పుడు నిన్ను యవన 08 క అని చెప్పి యమమషపాళశే మును బిగ 
బట్ట లాగెను, అస్వును యమ నాశెము మాన్క_ం౦డేయువి శెరీం మంతయు 
జట్లుక్‌ ని బ్యాాంప నాగను, మాగా-౦డేయుతు అట్టు బాధించు చాన్న్న 
యవమపాశ్‌మును లెక్క. చేయక, హారిహారా, మహో చేవ శంభో నీ 
రాజ రా నేశ్యరీ wr రక్షమాం, రతీమూాం౦, పార్యలి పరె 
మేశ్వరా ! ఒం హరహరా! మహాదేన శంఫో అవి నగగా పలుకుచు 
నివలింగ మును క ౫౧దిచుకుని ఈశ్య్యనని _ డల మయా. ణేను 

అప్పుకు యముడు, యమపాశే మును ప సు మార్క-0 
డేయునకున్నుు, జుట్ట బట్ట గిగా బగలాగవు, ఆ పకారము యముడు 
పాశ మును బిగబట్ట లాగగానే నీవవింగమునుండి ఇళి పెళేమని ధ్వని 
బయలుజేకి ,బహ్మోండము పగులునంత శబము గలిగి దశదిక్కులు 
కన్నులు మిరుమిట్లు గు నకు పశాశ ముగలీగి గజచర్మాాంబర ధరుం 
దును, (తిళూల, ఫొంశఖు, అమరు, గదా ఫరుంనును, నానాయుథధ 
మహిత మహాోత్తుంగ మెరుపర్వత సన్ని భ మహా పభావుండై పారి 
సమేతముగా లీంగమునుండీ ఉవీర్భవించి భ వత్సల పరాయుడ న 
శంకరుడు వగదా ! అభయ హా సంబుల మూ్య్క-ం౦ డే ముని బ్యుకుని 
రకీంచితిని, ర సీంచికిని అని జెప్పి యమునినై పు జూచి ఓ యముడా ! 
సీను అధర్మమును జేసికిని, నీవు నన్ను పాశ మున బిగబట్టితివి, అని 
జెప్పి వోఫనును అఫకొన లేక (బహ్క్మాండమ) (అ౬లగునటులి హుంకా 


£ 


రమును జేసి యముని కాలితో ఒక్కతేన్ను తెన్నెను, యమును 
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ఆ తన్నును అపుకొనశేక, మహివము సహితముగా (కిందబడి మూర్చ 
పోయెను. యమపాశము పట్టు వదలిపోయెను, యముని పరివారము 
పటాపంచలై పలుదిక్కు-లకు పారిపోయురి, 


శ్రీ శకులు పరీషీతా! వింటివిగదా ఈశ్వరుడు తన మహో 
భకుడై న మార్క-ండేయుని ఎటుల కాపాడెనో అని జెప్పెను, 
స్కా-౦ధ పద్య ఫుఠరాణాదులందలి మాఘమహోత్యమున, 
మార్క_.౦డేయ యమసంవాదము 
పకునానవ అధ్యాయము 


య సం అధ్యాయము 
ఈశ్వరుడు వార్క్మండేయునకు వరంబుల నిచః ఎట 


సరీకీతు ఓ ఘకమబజోబువఏి. ! అటు t పత్యత మయిన పార్వతీ 
nn ౧ 
పరమేశ రులు మూార్మ్క-_౦డే యువికి యిచ్చిన నరామలను గుజించి 
బాగుగా వినివీంచవలనినదిని కోరెను, 


శీ శుకులు జెప్పుచున్నాడు. ఓ పరీ షేతా! ఈశ రుడు యముని 
కాలితో తన్నెను గదా? ఆ తమ్ను నలన గలిగిన శబమినకు |బహ్మా, 
నివు, ఇం దాది దేవతలు భయపడి ఈశ్యమని సన్నిధికివచ్చి స్తో తము 
లను జేయుచు నిలువబడిరి. మార్క-ంచే మును ఆ స బమునకు నిశ్చల 
ధ్యాన్న ము స కన్నులు తెంచి, చూచి సన ఎవట లిం on 
వున్న పారి సో పరమేశ యులను a వె చి యున్న (జహ్మోదులను, 
కిందపడి మూర్చజెందియున్ను యముని ఆకారమును జూచి భయ 
పడి చేతులు జోడించి పార్యశ పర మేశ్యరులను ఈ విధముగా (పార్పిం 
చైను, + ఓ పార్వ వ స, 1 పో మృత్యువు 
నకు మృగ్య్యువునై నొంకలా 1 రనీ౦ఖుము, రశ్నీంపుము 
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భూమండలము రధముగాను, మేరుపర్యతేము విల్లుగాను ఆది 
"శేషుడు అలై తాకుగాను, వేదములు గల్రముగాను, (బహ్మ సారధి 
మట్‌. తి 
గాను, సూర్యచందులు రధ చ| క్ర్షములుగాను గ్రీమహావిష్వువునారాయ 
ణా న్ర్రము గాను సంధించి (తిలోక కంటకులై న తిపురాసురులను 
రాశ్‌సులను, సంహరించిన, నీకు యీ యముని నికీంచి నీభ కుడ 
నైన నన్ను రవ్నీంచుట ఒక లెఖ్క్యలోనిది కాదు, నన్ను యముని 
భయమునుండి రకీంచితివి, నుందారము, పారిజాతము, సంతానము, 
కల్పవృతేము, హరిచందనము అను అయిదు దేవ తావృతుములు ఎల 
పుడు నిన్నే ఆశయించి ,యుంకును, అటువంటి వాడను భక్తులను 
కాపాడుట ఒక లఖ్క_లోనిది కాదు, లోకమునందు శ్రీసురుపాదు 
లకు విరహా తాపమును బుట్రించి అన్యోన్య | పేమను బుట్టించు మన్మ 
ధుని శరీరము లేనివానినిగా జేసిన నీకు భక్తులను కాపాడుట ఒక 
లెక్క_లోనిద కాదు. లోకములను బాధించుచున్న గజాసురుని జంపి 
వాని చర్మమును వస్ర్రైముగాను, ఉ తరీయముగాను ఫేెంచిన నీకు 
భక్తులను రషీంచుట లెక్కే లోనిదికాదు. బహ్మా, విను, మహేశ, 
పంబులచే, సృష్టి; సిక, లయకారకుడవెన నిన్ను శరణు పాందితిసి, 
ఫి QQ. 
పరదేవతా సమేతుడవైన పర బభ్యా స్యరూపుడన్ర ఏ వేగాని వేరు 
లేదు, అట్టి న్‌వ్రుని, షర మేశే (నుని, వర బహ స్యరూబిసి, జ్ఞాన ఏర్వాది 
గుణముల చేతను, రు, దాతు మాలణచేతను, పాములనెడి భూషణముల 
చేతను, అలంకకెంపబడిన వాడవెన నిన్ను శరణు వాంతి, మనో 
వ్యాకు సకల రోగములను, పోనొటు నటి మలింగేశంరుడ 
ఫ్రకులాది సకల గముల ట్లు నట్టి శ్రీ సో ౦ గేశ్వరుడ 
వెన నిన్ను శరణు వాందితిని, , తినే తముండవున్ను, సకల సుఖంబులను 
ఓ ము లా 
యిహపరంబులను నిచ్చునట్టి నిన్ను శరణు పొెందితిసి, సీలక౦ళా! 
మృత్యుంజయా, రు దగి శాధివా, వేదాదు లేనిన్ను అనేక వేల ముఖము 
లతో స్తుతించుచుంకును, అటువంటి నిన్ను ఏమని స్త్ఫుతించగలను 
గొప్ప చేవుడవున్ను, ఎడమభాగమందు పార్వతీ దేవిని ధరించిన వాడ 
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వున్ను, అయిన సడాశివా! (పళ యాంతే పర్యంతము (బతికియుండు 
నట్టున్ను, (బతికిన వాళ్లు జరా, ముదిములు నాకు లేకుండు నట్లును 
నరంబులను దయ చేయ వలనీనదని పార్యతీ పర మేశ్యరుల పాదంబు 
లపై బడి న దొడగెను, 

అటుల ప్రార్సించుచున్న మార్క_ం౦డేయుని లేవనె త్తి ఓ మార్క-ం 
మా... సై చేప్పేబడిన యీ సో తమును ఎవరు పఠించెదరో వారు 
అపమృత్ను భయమును పొందరు. నీవు ఒక్క_ కల్పాంతము వరకే 
ఆయువు కోంతివి, నీవు శైవ నరక స ప్రమహాబిములకున్ను నమస్క 
రంచి నష్వుకు ఏకు కల్పాంతరముల వరకు ఆయువు యిచ్చి వున్నారు, 
నేకున్ను నీకు ఏను కల్పాంతరముల వరకు ఆయువు యిచ్చి వున్నాను, 
నాభ క్రినలన నీకు శావలనీన కోకెకీలన్నియు నెర వేరును, 

అని చెప్పి |బహ్మాదులతశో కూడా స నాలా 
అంతట మార్మ్క_ం౦డె ముడు ws వలన కరం. ఏల బడసి తల్లి 
దంతులను జూచుటకు గాను ఆ శమమునకు వచ్చి తల్లిదం కులకు 
నమస్క-_రించి, లీ ,రాజరా జేశ్వం సోమలించేశ్యరుని వలన వీడు కల్పాం 
తరముల వరకు జీవించి యుంముటకున్నుు, జ గా, మరణంబులు లేకుండు 
నట్టున్ను వరంబులను పాందివచ్చి యున్నానని చెప్పెను, 

తల దర్యడులున్ను, బంధువర్లమున్ను ఆ మాటలను విని చాలా 
సంతోషించి కుమాగుని కౌగలించుకొని, కుమారా! సీవు మాకు 
కషుపుశోకి ము లేకుంశునట్టున్ను, కుమారుడు అల్వాయువు గలవాడు 
గదా యని పచారిము లేకుంకునట్లును శీ పార్యతీ పరమేశ (రుల 
దయవలన నరంబులను పాందియు శొన్షనని సంతో వంచి సుఖంగా 
నుండిరి, 

ఈ విధముగా మహాముని మైన మార్క-౦చేయుడు ఈశ సరునివలన 
వరములను పొంది తగి దం ముల పాదసేవ చేయుచు సుఖంబుగా 
నుండిరి, పు పసేము రాగా తేల్రీనం, శుల అనుమతిని పాంది తీర్థ 
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య తలు జేయుచు, భూమియందుగల మహా వ్నేతములకు వెళ్లుచు 
ఒక్కొక్క మహోవ్నేతమునందు ఒక్కొక్క- సంవత్సరము హూ 
మాస స్నాన |వతములను జేయుచుండెను, ఈ పకారముగా లోక 
మందు గల మహో వ్నేతములలో మాఘమాస |వతేములను జేసెను. 
ఓ పరీశ్షీతా! మార్కండేయుడు మాఘమాస వతమును 
జేయని పుణ్యనది మొక్క_టియు భూమియందు లేనేలేదు. మాఘమాస 
సాష్వనాదులయందు గల అఆసకిి మృగశ్ళంగునికిన్ని సుశీలా మొద 
లగు థార్యలకున్ను యుండుటచేతనే గదా వారికి మృకంనుశు 
మృకంశునికి మాక్క_౦చేయును పుట్టి తమ నంశమునకు సిరి సంపత్తు 
లను, మహోకీ ర్తిన్ని కలుగచే' పము పనన మాఘమాస (వత 
స్నానాదులను జేయుదురో వారు ఈ లోకమునందు అ స్టైశ్వర్యము 
లున్ను కీ క్రిన్ని ఆఅయుస్సున్ను అనుభ పించి సరి సుఖమును వాంముబురు, 
దీనికి యేవిధ మైన సంశయమును లేదు, అందుకు యీ మృ॥ంశుని 
వృత్తాంతమే సాషీయని చెప్పెను, ఈ మార్కండేయుని నృనాంతము 
చదివనను, విన్నను, న తరగా దర్శి దములుగాని, విచార 
ములుగాని, రోగములుగాని లేక సకల సుఖంబులను పొందుదురు, 
అని ఈ విధముగా శ్రీ శకులు జెప్పగానే పరీ షతు మహారాజు 
బుషిఫుంగవా ! ఈశ్వరుడు యముని తన్నగానే యముకు మూర్చ 
పోయెను, గణా? తరువాత జేగిన వృ తాంతేమ'లు వ నిపించపలసినదని 
Se 
ఘుక మహోయిపి జప్టుచునాన్నైడు, పరీనతా | రా వీనుము, 
పార్వతీ పరమేశ (రులు | శ్రీ (శ్రీమార్క-౦దేయునకు చు 5౮ కి ల్పాంతేరముల 
వరకు ఆయు రాయము నిచ్చి | బహ్మాదులు జేయు స్తుతి వాక్యములు 
విని (ప పసన్ను డె సంతోషముతో నుండగా (బహ యిటని ఉప్పును, 
ఓపార్వతీ పర మేశ్వరులా రా! యముడుమూర్భృను ఏ పొందియున్న 
కాలమందు భూమిమోద |పజలు వృది సొందియుండిరి. అందువలన 
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భూమి భారమును మోయ లేక బపాధపకుచున్న రి, కాబట్టి భూభార 
మును తగ్గించుటకు యముని కటా సీంచి మేలుకొల్ప వలసినదని మనవి 
జేసిరి, ఆ యి పర మేశ్వ్యరుము నిని వరదా ! అభయహ స్తములను 
యముని శిరస్సున నుంచగా ని డనుండి లేచిన విధముగా ౫ వేచి పార్వతీ 
పర మేశ్యరులను బహ్మోది చేశతలను జూచి నమస్క-. కంచి పర మేశ్య 
రుని సో తము చేసెను, 


పార్వలీ పర మేశ్యరులు సంతోషించి ఓ యమధర్మ రాజూ ! నీవు 
యూరోజు మొదలు నాభకుంను నన్ను పూజించువారిని నన్ను 
ధ్యానించు వారిని మాఘమాస | వతేస్నాన దానములను జేయు వారని 
హరకివారాబులు నివశించు ఆలయంబునకు వెళ్ళుచుండు వారిని ఈ 
మాఘమాసమందు రధస్నప్తమి, శుద్ద ఏకాదశి, ఫూర్హిమ, బహుళ 
చత్రుర్షన్‌, మహోశ్‌వ ర్మాతియను ఈ నాల్లు దినసంబులందు నియమ 
(నతము వేయు వారిని నన్నుగా ఫావించుచుంకుము, నా (వతానదులు 
గాని, నన్ను గాని పూజంచని వాని మాఘమాస వతాదులు జేయని 
వారిని, చేవతానిందా పరులను నిందించుటు చాహ్మణులను నిందిం 
చుట నేను గొప్పవాడనని జెప్పకొనెను వారిని నత స్నానాదులను 
జేయునారిని జూచి హేళినము జేయు వారిని కూరులుగా జూముము, 
ఈ రోజు మాఘఘేది సప్తమి, రోధెస షమి, యందురు, ద్‌షెనే సూర్య 
జయంతి ey వైవస్వత మన్వంతిం మనియు పీలచెదరు, ఈదిన 
మందు సీతం డీ యెన సూర్యుని తరారిరిచిసి శాక్‌ యేకు దన్కము 
లందు చేయు మ్‌ పాపములు నించి సకల వ్యాదులు నశించి 
పుణ్యాత్ములగు దురు, గాన యికునంటి వారిని ఈ దినమందు నిన్నును 
(యముని ) కు రుని హారిహా రాదులను పూజించు వారు పుణ్యాత్తులగు 
దుకు, యిటువంటి వారిని నీవు యన్న శును (కకూవముగా జూడవలదని 


ష్‌ 


చెప్పీ యముని దీవించి పంఏలచి వ సును, 
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పార్వలీ పరమేశ్వరులు వృషభ వాహన మునెక్కి- | బహ్మోదులు 
పరివేష్టించి రాగా యమెఎరి తాన్ఫ్సలకు వారు జవనిరిి ఓ పరీలీతా ! ఏంటివి 
గదా రధస్నష్తమా మహాత్యమున్ను; మాఘమాస (వతే మహాత్యే 
మున్ను మాఘమాస (వతాదులంటు యింత మహాత్యము గలదు, 
ఈ మాఘమాస |పతమును జేసిన వారు పొందనేరని కార్యములు 
గాని శుభములుగాని మోశములుగాని లేవు గాన (పతీ మనుజును 
యీ మాఘమాస .నతేమును చేయన లెను, అసి (శ్రీగుకులు పరీషీతు 
మహో రాజుతో” ఉజప్పెను, 


స్కా-ంధ పద్మ ఎ్రరాగామలందు గల మాఘ 
ఇరాణమను వచన కావ్యమున ఈక (రును 
మార్క-౦డే మునకు వరంబుల నిచ్చు 


పదునెనిమిదవ అధ్యాయము, 
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వాఘుస్సాన వత దానములను జేయుటకు 
ముఖ్యములైన తీర్థ్ధవుంల మహిమ తెలుపుట 


పరీ!.తు మహారాజు శుక మహాబుప.ఏ మూచి ఓ మహాత్మా ! 
ఈ మాఘమాస వత దానాదులను చేయుటకున్ను వెంటనే ఫలితె 
ములను నిచ్చునట్లిగ్ని ముఖ్య ములయిన నే తములమయొక్క- తీగమహిమ 
లను అనపిమ్ముని కోరెను, ఆ వాక్యములను శ్లీలుకులు విని ఆనందించి 
) పీష్నితా ! నీవు గొప్పవి గల రహస్యములను కోంతివి, వాటిని 
గూర్చు జెప్పెదను య ఆలకీంపుము, 

_శేష్టములైన పుణ్య తీర్థములమొక్క_ చర్మితలను వినుట చేత నే 
జంతువులు పాప సమూవహామనెడి కవచమునుండి విడువబనుచుం జెడి 
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తీర్థమహిమలను జెప్పుచున్నాను, మాఘమాసము రాగానే ఎచ్చట 
నైనను సరే స్నానము జేయుట ముఖ్యము, అటుల స్నానము చేయు 
టకు నదీ స్నానము ముఖ్యము, నదులు లేని పదేశమునందు చెరువులు 
గాని నూతులుగాన లభ్యమయిన వాటియందైనను స్నానము చేయ 
వలెను, మాఘమాసము రాగానే, నదులు, చెరువులు, నూతులు, మొద 
లగు వాటియందు గల జలము గంగా గోదావరి నదుల జలముతో 
సమానమగు నని మహా బుషులు జేహ్వచున్నారు. అయినను మాఘ 
మాసమందు స్నానము చేయుటకు ముఖ్యములయిన కొన్ని తీర్ధములను 
కిష్లుచున్నాను, నదులని, నదములని రెండు విధములు గలవు, నదులు 
అనగా పడమటనుండి తూర్పు ముఖముగా (పవహించు నదులకు నదు 
లను వీలునబమును, తూర్చునుండి పడమట ముఖముగా (పవహించు 
నదులకు నదములని విలువబమకును, 

౧, పుణ్య ర్న తములలో (ష్టములైనవి పయాగ ఒకటి, యీ 
(వయాగయందు స్నానము చేయువారు. సకల విధములయిన పాపము 
లను పోగొట్టుకువి పు :2సాతే్య్క్రైాలగుదురు, 'దేనతల చేతను, యవల చేతను? 
కిన్నరులచేతను, సేవింపబము చుంశునసి శా స్రై,ములందును, పురాణాదు 
లందును చెప్పబడి యున్నది. 

క నైమికారణ్యము, శౌనకాదులయిన మహా సుషులకు స్మతే 
యాగాదులు చేయుటకు |కే పీతిగలిగి యున్న ట్రిన్ని రాజర్షి మొన నిమిచ్మక 
వరికి మహోనందమును గలుగ 'చేయినట్టి మహావు తము, 

3, శమంత పంచకము, "దేవతలకు సహితము సంతోషమును 
కలుగచేయుచు తనయందు స్వానమును జేసిన చారికి సంసార బంధ 
మగు దుఃఖములను పోగొట్టి ఆనందమును గలుగ చేయును, 

రో, కురును తము భఛీమ్మును, (వదోయికు మొదలగు వారున్ను 
కౌరవ వంశీయులగు దుర్యోధనా దులున్ను యున్హము చేసి మోశ్నమును 
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పొందియున్నారు. అందు స్నానమును చేసిన మానవులు పుణ్యాత్కు 
లయి సకల సుఖములు అనుభవించి మోతుమును పొందుచున్నారు. 

ఈ కురుశ్నే తమందు మూషకోట్ల యీబదిలక్షల శీర్ధములు 
గలవని న్ఫీకృ్ళన్లువు ప్పెయున్న్నాను, పనిని భాలోక స్వర్గమని 

పుదుకు, 

౫1, గంగానది, కానీశ్నే తము, స్యర్షము పొందుటకున్ను సంతా 

నాదులు గలుగుటకున్ను, సకల పాపంబులు పోగొట్టి అ స్టైశ్వర్యములు 
య్‌ 

గలుగ చేయును, 

౬. అనంతి యను పుణ్య గతము, యిచ్చట మాఘస్నాానము 
చేకిన వాక్కె సనిల వాషములను పోనొట్టి ఈశే (కును మోత్సీమును 


ఠః Sg సూర్యవంశ వ్వ రాజులకు మఖ న మ. 
కీరిన్ని, సకల సౌఖ్యం బులు. నిచ్చునట్టి శ్నే తేమున్ను. శ్రీ మహా 
వ్‌ప్లువు శ్రీరాముడై ఇల్లీ లభీసాణుకు మొదలగు తమ్ములణోడను 
సకల (పజలను ధర్మము ప్పకుండు నలు పదునొకంకు వేల సంవత్సేగ 
ములు రాజ్యమును పాలించినకిన్ని సకల జీవులకు స్యర్లనుఖములను 
కలుగ చేయగల సరయూనది గల అయోధ్య, యూ సరయూనదియందు 
స్నానాదులను చేసి ముక్తి పొందుదురు 

ఆక సరయూనదిలో స్నానాదులను చేసి దెవ,వీతు, తర్ప 
శాదులను చేసిన యడల వారి పీ తు దేవతలు యిరువది రెండు తరముల 
వారు టన ను పొందుగా కు, ఒక్క వమూహఘమా+*సము అయాధ్యభో 
కాపు రముండి స్నానాదులు శయనా బూ లోకమునందు సకల 
భోగములు ననుభవించి ప తి Fay లన గలిగి అంతమందు 
విమానము నెక్కి స్వర్షమున నివశిందుదురు, 

౨. మభువనము, ఈ నదియందు స్నానాదులు మాఘమాసము 
నందు జేసనవాగు వ ఫరా లనమును పాందుదును, 
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౯, యమునానది, ఈనది సూర్యుని వలన పుట్లినది, నలని 
శ్రీకఎనునకు మిక్కి-లి ఆనందమును 
౫కొగ౦చునదియె యన్నది, యూ యమునానదిలో స్నానమును చేసిన 
వగు తప్పక వె కుంటవాసులగుదుకు, 

౧౦, దాకా న ట్రణాము, కు పట్టణము మూడులోకములం 
వసనం అ పాందియున్నడి. ఆ పట్టణమందు శీ మహావిమ్షువు శ్రీ 
నృమ్షుడ్‌ను వీరుశో నివశించుచు పాండవులను కాపాడుచు భారత 
యుద్గమందః భూభారమును తగ్గించుటకు నూరుకోట్ల దుష్ట రాజులను 
స్వర్షమును పాండించి తాను పరమపదమువను పాంచెను. అటువంటి 
వ నగిరమునకు వెళ్ళ మకర మాఘమాసమందు స్నానాదు 


క్స్‌ కషి సో | పవహించుచుండును, 


లను చేసి చేన పత్తు తర్పణములు చేసిన యడల స్వర్షసుఖంబులను 
ర ల న న. 

౧౧, మా నూవతణి, అందు మల షహారిణ యను నది గలదు, 
ఆ నడియందు స్నాన దానాదులు జేసిన సకల పాపంబులు పోగొట్టు 
నది గాన దానికి మల్మపహోణో నది యని వేరు గలిగినది, దీనియందు 
మాఘ మాసమునందు 2. తోపవాసము చేసి మాఘమాస (వతే 
మును మ పినవాకు సళ్ల సుఖములను ఇహపర సాఖ్యంబులు వాందుదురు, 

౧౨, సరిస్వశీనది, యిందు మాఘమాస (నతే స్నానాదు 
అనా వేసినవారు సాస్యతీ అన్నుగవాము గలిగి సకల సుఖంబులను 
లొందుకును, 

౧౩, కాపీ గంగానది, ఇందు మాఘ స్నానాదులను చేసి, 
ష్‌, సల్లగోవును దానము చేని పషితుదేవతలు సంతోషంచి 
సంతాన్న మున్ను సకిల సుఖములను యిచ్చుదురు, 

౧౮ కాంచీ ఈ పట్టణమందు శ్రీమహానిమ్షువు లీ సహిత 
ముగా నినశ్‌ంచి యుంయును. దీనిని భూలోకమునందు సత్యవతి శ్నేత 


మని వీలవెనరు, యీ గ తెమునందు స్నాన దాన |వతాదులు చేసిన 
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వారు కోటికోట్ట ఫలితమును పొందుదురు. గనుకనే యిచ్చటి చేవా 
లయమునకు పుణ్యకోటి యని వీల చెదరు, 

౧౫, | తయంబకొము అను పుణ్య. న్నే తము, ఇది గోదావరి 
నదికీ పుట్టిన కే (లణా(ను యిచ్చట స్నానదాన (వతాదులను జేయు 
వారు es Oe వాొందుదురు, 

ఈ వే! తము మూనశు లోకములను మోశ్‌మును పొందించు 
మహోత్యెమును గలిగియున్నది. 

౧౬, గోదావం౭నది, దీనికే గాతమిోనది యని పిలచెదరు, ఈ 
గోదావరినది యొక్క ఉత్తేరగట్టున గౌతమ మహాముని తేన భార్య 
యగు అహల్యతోడ వాసము చేయుచుండెను, వీనిని గౌతమ శిదొ 
గ్రేమమని పీలవెదరు, దీవినే శిద్ది జనారనక్నే తమనిన్ని శ్రీఫోలు లిం 
శ్వర శె తమవిన్ని మా తుఘమవాషపే స] హారీ క తీమనిల్ని Ou 
శే తమనిన్ని విలవదనసు, గాతమ న్‌ శమమంకు స్స్‌, కుడు మతే 
కొమ్మకు కాళు తగిలించి తల కిందుగా (వేలాశుచు కింద జ? 
హో తము esate ఇనగ్నికెణాములు అహోగచుగా. చేసు 
కుని యు! ౫ తషబు చెసి ఈక (యువి మెప్పించి మృతే ప-జీవిని విద్యను 
వొందెమి, ఈ మ తేమునందే మార్కండేయుడు. తెషంబుచేసి యేను 
క ల్పాంతరములు షర్యంతేము ఆయువును వెంద చి: ఏజీవియె కర్రి 
పొండెను, బూ వై తిమునందు వానా CSD వతే స్నాన జాం” 
దులు జేసిన వారు ఏకు జన్యంబులలో - జేసిన పాపంబు*ను వోగొ ట్‌ 
కొని పుణ్యాత్కులగుదుకు, 

౧౭, (దతువాటిక, దీనినే దారో రామమని పిలచెదరు, ఇచ్చట 
దత పజాపతి యజ్ఞము సిన తావు, యిచ్చట స _పగోదావర్‌ అను 
తటాకము గలదు, అందు స్నానము బేసి శ్రీ వరాణిశ్యాంబ ఫీ మశ గు 
లను దర్శించి ఒక్క పగలు ఒక్క. రాతి నివగొించిన యిహాొపరంబుల 
నిచ్చును, 
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తతః ప ఇచ్చట కళ్యాణ నీరభద్దుకను పేరుతో వీర 
భ్‌ డసా(మి భ భ| దకాళీ సహితముగా నసివశించి యున్న తావ, యిచ్చట 
గోదానరీ నదిలో స్నానదానాలు జేయువాను యిహవర సుఖంబులను 
పాందుదును, 

ఇచ్చుట పూర్యము కాలాత్క్మకమను కొండగలదు. ఆ కొండ 
యందుండి అమ్ముతేము తరచునపషూడు పుట్టిన కాల కూట విషమును 
ఈశ (రును కొంఠమందు నిలపఇను అందువలన నీలకంఠుడను ఖ్యాతి 
య్యా మ తమునందు వొం చెను. 

౧౯, పాక గ మాగ్నా తము, దీనిశే యెలానదీ శే తమనిన్ని 
వీఠాపుంమసి పిలచెదరు, యిచ్చట ఈక (రును స్యయముగా కుక్కుట 
లింగరూప మున సలచియున్న తావు, యిచ్చట స్నానదానాదులు జేయు 
వారు ముకి పాంకునురదు, 

a పంపానది, కాలాత్మకమవు కొండకు ఉతర భాగమందు 
పంపయకు చేగుగల నదిగలదు, ఆనదికి దనణ భెగమునందు పంప 
రాను పేముగల పట్టణము గలదు, ఆ పట్ట ౩మంవు గాని, కొండ 
యందుగాసి నివశించి మాఘమాసమునందు సూర్యోదయ కాలము 
నందు పంపా నదిభో స్నానదానాదులను చేయువారు యోగులకు 
కూడా: ఎంద నాని శివసా మాజ్యమును పొందుదురు, దీసినే అన్నవర 
న్నే తమని యందుగు, 

౨౧, సభాసము, ఆ పంపానదికి కొంత దూరవముందు పభాస 
మను శృ తముగందు, అచ్చట లోకి ములకు మేలు చేముగోరి ఈక 
గును లింగరూపమున అఫర్భనించను. స తాజా! విషయమునందు 
(బహ్మహ త్యాది నుహో పాపములను పోగొట్టు యితిహోసము గలదు, 
దానిని జప్పవనుు, పూ ఎ (రాలమున౦దు Pon జంగమాదులు 
పంచభూతములు నామ రూషములుచేక ఇది సతు, ఇని అసత్తు అని 
తెలియకో సతుమా, తెము నిలిచియుండెను, అట్టయెడ ఇచ్చా క్‌ 
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పుకును, అంతట దిక్కు. అ లను యేమియు లేని-వై కనబడెను. పీమ్మట 
మిట్‌. 
సృష్టికి మూలకారణమైన అహంకారము పుశైను, అలాగున నే విష్షుసి 
౬ ర అ) 

యందు (బహ్మ రుదులు యిదరును అయిదు తలలు గలవా గ ఫట. 
యె 6... ee 

అప్వశు రుదును (బహ్మను జూచెను, (బహ్మ గుదుని 

జూ చెను, రు దుడు (ఒవ్మానుజూచి లోకములో అయిదు తెలలు గల 
వాడను నే నొక్కిడనే నీ వెవడవని అడిగెను, ఇటు యిదరును పరస 

ఆం (0 

రము నేను గొప్పవాడను నేను గొప్పవాడను అని వాదోపవానము 
లను చేసి తుదకు యుద్దము చేయుటకు (పారింభము చేసిరి, యిరు 


యుద్ధము యు... దేవమానముచేత నూరు సంవత్సేరమ:*లు 
(బప్మోయున్ను రు దుసున్ను యుద్దమును వేర, చాలా కొలముయ డద 


4 


మును జేసీ యుంయటచేత రు దునేకు కోపము హాచ్చినవాడై |బహ్మా 
మొక్క నడిమి తలను డన ఎడమచేతి చిటికిన వేది నోటిచేత నం! 
వేసెను 

అంతట ఒహ్యా తన తలను వుషు నరికివేయుట చేత వ 
చూచుచుంచెను, అడి మొదలు బహ్మ్య చతుర్ముఖ డని (పఖా ఖాని 
వొందియు౦ డెను, 

అరం ",తెను జఇప్పిదను,_ శివుడు | బహ్మ్మా తేబను నికొటు 

శినడ్సు) _ _. ; 
చేత (బహ్మాహ త్వా వోషముకి లీని | పురము చేతఒటుకొని 
థె a స “జతి 6 
లోక్‌ములందు కపాలభిత్న జేసుకొనుచు తిరుగుచుండెను, యిటు కిపాల 
౧0 
భిశ జేసుకొనుచు తికుగుచుండగా ఒకానొకప్పును దారుకావనము 
నకు పోయి మహాబుముల గృహములందు ఛీకలకు జనను, అప్పును 
రుచి అను ముసి భార్య | త్రిలోక ములను మోహింప జేయగల సౌ*ందర్భ 
ముతో మంచి ఆకృతిశోను లావణ్య నిధమెన వ్యకశీలయను శీ 
శివుని జూచి మోాహించెను, ర మున? రజరఠిదగును నిష్ట జూచి 
మోహించి గ్భహకృత్యములను వలి మన; బాణ వేదనమునకు 
తాళ లేక వుని వెంఒడించిహోవసాగక, యిటు ముని భార్యలు మన్మధ 
య 
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బాధలకు సహింపలేక కవ్రని నెంట పోవునహుడు జాగెన కొపులతోను, 
పీడినచీరలతోను, రాలిన వస్తువుుతోను, చెదరి పడివోవు పువ్వు 
దండలణోను ఒళ్ళు తెలియక పగవశులై పోవుచుండి3, అటుల పరవశు లె 
పోవుచున్న తిమ భార్యలను బుషులు జూచి శన్రపియందు ఆ గహము 
గలీని, కోపావేశమున ఓ శవా! సీ యొక్క పురుష చిహ్నము అండ 


అ డో ల. al 


ముల సహితముగా తేగి నేల బడిపోన్రగాక యని నవించిరి, 

ఈ | పకారము బుషులు శపించగానే శివుని పరుష చిహ్నము 
అండములు సహితముగా తెగి చేల ఒడిపోయి ఫాతాళలోకము వరకు 
వాతుకొని పోయి భూమట్రమునకు పది అంగుళ ములు పొడవృగల్నడె 
యుండెను, ఈశ్య ముడు గల మా; తముశోత నే అనేకకోట లోకములను 
స్యృజించగలిగియు కోపాన్ని చేత తిప్రురములను గాల్చిన వాడును నైన 
+వుకు (_బాహ్మణులు తెన్ను శవీంచునను కోపము జెందక | బాహ్మణు 
కు మేలు చేయనో* శావు ఆ లింగమునందు నక్నమర్యను, అట్లు 
“వ్రకు ఆవెగించిన లింగము పాతావఇమునందును వశ దిక్కు. లందును, 

పదునాల్లు భోకములందును. వ్యాపించిన మహో తేజస్సుగలదై యుం 
జెను, అ ౪ దస్పునకు స్థావర ముల చేతిను జంగ ముల చేతేను నిండియున్న 
లోకమంతియు. ఫరితవీంప నాను, అపువు విష్ణువు, _బహ్మ గణాధి 
మని దేవతలు, దేవ తా తా యిువులు వోమసుడు మొవల%ఖ మహామునులు 
భూలోక మునందు ము షదుం"ల్లు లోకిముకందును గల మునీశ్వరులు 
యోాగీశ్యారులు మొదలగు వారు ఆ కాశ మానమైన లింగము వద్దకు 
వచ్చి పూజలచేతిను, తేపములచేతిను, సో తిములచెతెను, ధ్యాన్న ము 
చేతను. వేనుకొో'నగా ఈశుడు సంజ పించి .ఒత్యితుమై ఓ దేవత 
లారా! నేడు మొదలు భఘాలోకమునందు నా రూపము లింగరూప 
ముననుంవమును, నన్ను పూజంచు మోానమవ్రులకి సాల క్రీ వోంకలవము సకల 
ఫృరుషూగములను యిచ్చుచుంనును, STE బహ్మా | నిన లోవ ములకు 
మేలు జేయు కొరకు వవములందు I షు మూగాదుల 
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చేతను, డొన ధర్మముల చేతను, తపంబులచేతను, (వతముల చేతను 
వైదిక క్‌ర్కలు సరిగా జసుగునటుల నన్ను పూజింఫు చుండుము, 
సీ విస | నీవు నన్ను శాజుల షస కొరకును, ధర్మపరీవాలన 
కొరకును, సకల కోరెకెలు గారవేకుట కొరకును, నన్ను పూజింప 
చుంముము, ఓ విష్ణూ! సన వగ్‌స్లును, వామ చేనుకు, మార్క-_ండే 
యుడు, భృగుప్పు, ఘకుశు మొదలగు ముములను శిష్యులుగా జేసు 
కొనుము. ఓ/బహ్మో! వీవు, అగ స్తుత, గౌతముడు, సధీచి, 
భృగువు, అఖోకువు, వామ దేవువు, దమము, అని, కశ్యపుడు మొద 
లగు ముములను “మ్యులుగా జేశుకొనుము. 

అని చెప్పి _ఎపహవ్మోదులకు అనేక నరంబుటునిచ్చి తనను ఆ 
లిీగమునం చే వక్యమయ్యెను ఓ పరీవీతా + నాటికుండి యు ఈశా 
కుడు లింగరూపషముననుండి తనమ ఆరాదించిన వారికి సకల కోరికలను 
నొసంగుచుండెను. ఇఏ ఈశ్వరుడు లింగచూపవమును ధఎంచి పూజింప 
బశుచున్న కఫ, పిమ్మట తీర్థ ముహి మలను జెవ్పెదను 

న్కా-ంధ షడ్య పురాశాదులఅందు గల మాఘవపురాణానుకు నచన 
కావ్యమాన మాఘమాస స్నా శాదులను చేయుటకు 
ముఖ్య ము లై న తర్థములను తెలియజేయు 
పందొమ్మిదన అభా పు 
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మాఫుసా నాదులు జేయుటకు ముఖ్యములెన 
తీర్రముంలు 
శ్రీ చుపులు శెప్పుచున్నాడు, ఓ పరీ సీతా! యిదినరలో మాఘ 
స్వానాదులకుు ముఖ్యములై న క్వ తేములను కొన్నిటిని బేప్పియున్నాను, 
మిగిలిన వాటిని జెపుచున్నాను వినుము, 
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౨౨, ఓఘవతి యను నదిగట్టున నారాయణ శ్నే,తము గలదు. 
ఇచ్చట పణెవ స్యరూాఇుశును పుడు గ్నుణైశ్వర్య సంపన్నుడును అయిన 
@ యుత న్‌ పు (బ్రహ్మ ఇ సృష్టే జేయుటకు ఏమియు తోచక 
న్‌ క సమయమందు (బహ్మాకు జఅుమ్ముతే స్వరూ వమున్నూ, 
పర్య బహ్మా స్వరూపమును లోకములను సృష్ట చుటకు ఆధార మున్ను 
అయిన ఓంకారమును ఉపదేశించెను. అటువంటి ఆ యోగవళీ నది 
యందు స్నానాదులను వేసి ఆచ్చట అవిర్భిపించియున్న ఓంకార 
స్వామిని పూజంచి, తీర్ధ _ౌర్థమాల చేతను డవ పితు తర్పాములను 
'జీయుటవేతమ విన్గులోక మ స న 

౨3, నోకర్హము అను గొప్ప న్యతముగలదు, ఈ గోకర్ల క తము 
నందు పా సళ సా్వానదానములను చేసిన Ps కాము 
'దేనువ్రు వంటి ఆ క్నే తమహీమ చేత సక౭కోకెకలు నెరవేరును, పుణ్య 
లోకములు గలుగును... పతిడినము స్వానకాలమున గోకర్తము అని 
చెప్పి జపించినను స్నానఫరితము గలుగుము, సం డదేపాములేము, 

పురుపో తమము, ఈ పుణ్య తీ తెము గోదావరీనది (పవ 
ఫీంచు తావుననున్నది. యిందు న్నానాదులను జేసిన వా! విస్తు 
*ోక్మ్షు కల్పము, 

రగా భ్బూగుకి చృపము, ఇది నొప్పు, వె తము, యిందు స్నాన 
జానాదులను జేయువాగు వివ న్గులోవ్‌ మును పొంకునుగు, 

(En భృగుతుందము. అను సఏస్సు. యిందు స్నానాదులను 
"జేయు వారు స్యర్ల్షమాను పాందాదురు, 

౨౭, ప్రుమ్మ్కరము అను శే: తముగలను. యిందు స్నానాదు 
లను జేయువారు సకల కోరికలను నెరవేస్చుకుని సరి సుఖమును 
పాందునురు. 

౨౦, తుంగభ ద విరూపాత్ష్సయను ఫుణ్నాశ్న్‌ తము గలదు, 


యిచ్చట పార్వతీ సమేతుడై ఈశ౧కును విరూ పాష రూపమున న స్వయ 


oo 
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ముగా నెలకొని యుండెను, ఈ దేవుకు వాలి స్నుగీవుకు వాను 
మంతుకు మహాముములు మొదలగు నాచేత పూజంపబము చుండును, 

పూర కాలమునందు చేవగలకు రాత్షసులకు య దము జరిగి 
నపుడు దేవతలు రాతసులకు ఓడిహోయి నవ్ర్రని శరణు" పాందిరి, 
అప్పును గివుకు రాశిసులను జుపి చేనతలకు జయముగలుగ జేసి 
స్య_స్తముగానుంషుడని జెప్పి పంపించివేసి తాను పార్వతీ దేవితో గూడ 
తుంగ భదానది గట్లుననున్న రుపష్ట్ముమూక్‌ పర్యతీమునందు విహరించు 
టకు నిల చిను, గాన అచ్చట హాూెహారులను అంచి స్నాన దాన జప 
పశేోమూకయులను చేయునా" కి తపస్సు Ser సార్ల లోకి మునకు 
వెళుమురు, : 
గా 

కళకి సడే న క 
గప్ప యు గ లమ, Chr శీ మహోనిష ష్లువు వి ఎమణుని 
సంతో పుపగ్నునునా పు అ స! నిబుచెను. సెం పు ముడు (ప 


"సై 
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En Q__ 
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0 
పూాంచుచుంకును. కిలిమయముగమున”దు నమూ. తము 


మో a 
శ a హై | bys enc శ 
జె శాఖను పూ మనావము వసీిసషపణువు వాయిమాపమున వచ్చి 
న 


~~ 


తే 


“LC 


oe 
: వ ట్‌ స్ట్‌ నో 
స్ప సాంట్ట నును నతు ము. హాకా డర్‌ ద రగ సవ టం. 6 ము 


ఇంకే 


కహ 


2K 


,ఇకాకయనియు. _పసిది గవిగియున్నదడి, 2 ఇరీ య్యా 


భూలోకమువంను మూడుకోట్ల చుబప్‌ యక్‌ మహా శ గతెములు 


గలవు, వఎెటిసి వవ చు సెవపంటరు చాలా కాలము పటును, ఈ జిబ్బు 
' కా I) 
ఇ ma 
TO, WIN ప్రశ్న (రై వములని Ww NI 
హం లో మ 


of 
8 YA 
రో౭కలను యిచ్చునక్లి వనము. నద్గలు చెప్పుదును, 
న లా తా 
వ & mn లః జ్‌ 
కకం యిపళండువానస లరమునుణూవ్చె చె మద నుపనుము, చేని 
4 
టీల 3 డా వో అభ జ 
యందు స్నానముకెసిన నరుకు ఈ తమగతిని వొందునేో అటి మానస 
INI ‘si శు 
తీర్థమును జ. న చెబు నము నలె త్త టళ్పు 3 ఇం దియని,గ 
ల్‌ ం _ 


పక ద అన్ని పొణులయందు దయగలిగి యుండుట ౫ |కమము 
ప ఘు 
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తప్పక నడచుట ౬ దానము ౭ శ్షేశము నోర్చుట ౮ సంతోషము 
౯తృ్రి౧౦ (బహ్మచర్యము ౧౧ కోపము లేకుండుట ౧౨ [దోవా 
చింత లేకుంయట ౧౩ కిపటము లేకుండుట ౧౮ తపస్సు ౧౫ గురు 
వును పూజించుట ౧౬ భచిత్వము Se చై రాగ్యము ౧౮ విషయా 
శ క్షి లేకుండుట ౧౯ సమచి త్రము గలిగియుండుట ౨౦ సకల పాణు 
లను తనవలెనే జూచుకొనుట ౨౧ సత్సురుషులతో సహవాసము అను 
నవి _శేష్టములైన తీర్ధములు, ఈ తీర్గములయొక్క- లశ్‌ణములను జెప్పు 
చున్నాను వినుము, 

౧. ఇంశై నదియు సంతోషమును కలుగ జేయునదియు యేదో 
అది మే సత్యము, ఆ సత్యమును అన్ని సమయములందును పలుకువారు 
అన్ని తీర్గములందును సాానము జేసిన ఫలమును పొందుదురు. ఎన్న 
గును అసత్యము జెప్పకూడదు, 

౨ ఓర్పు, నుంచిగంధము నందు ఒక చేయి అగ్నియందు ఒక 


కోయి యుంచి వేడిమిని చల్లదనమును సమముగా జూచుకు తవు 
అందురు, 


3, ఇం్యదియ నిగవాము ; యిం దియములకు విషయములందు 
(ప్రవేశించుట సవాజము, అట్టి |పవృ_ర్తిని మనస్సు పొందకుండుటయే 
ఇం; దియ నిగ హాము, 

ర, గయ; అకలి, సుఖ మఃఖములందు సమత్వ ణ్‌ గలుగుట 
దయ అనబమషును, 

౫ | కమము తప్పక నడచుట. తన మతమునందు పెద్దలు 
యేర్చర్చిన విధముగా ధర్మమార్షము తప్పకుండా నడవడిగలిగియుండును, 

౬, దానము, తనకు భగవంతును యిచ్చిన దానిలో కొద్ది 
గొప్పో వీదలకు అన్న, వ్ర: గృవా, గోవు, భూమి మొదలగు పది 
ఆరు దానములను జేయుచుండుట, 
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౭, కేశము నోర్పుట. యితరులకు బాధ గలిగినప్పుడు గాని, 
పరులకు ఉపకారము జేయు నప్పుడుగాని, కలిగెను బాధను శేశ మును 
ఓర్చి యుండుట, 

౮, సంతోవము, సుఖ దుఃఖములను ఈతి బాధలను సమ 
ముగా చూచి నిత్యము సంతోషముగా నుండుట, 

౯, త్చే వి, (పపంచక్‌ సంబంధమగు (పతి విషయమునందును, 
సంకోశము లేక తనకు లభ్యమగు పదార్గములకు తృప్తి గలిగి 
యుండుట, 

౧౦. |బవహాచర్యము, (శోవణము, కీ ర్రనము, ఆటలు, చూచుట, 
తలచుట, సంతోషము తాను చేయవలసిన పనులను మానుట, 
శ్రీలో సంబంధము కల్పించుకుని మాట్లాడుట మొదలగు దుష్ట 
పనులను చేయకుండుట, 

౦౧, కోపము, ఎటువంటి సమయము నంచైనను కోపమును 
పాందకుండ వెను, 

౧౫౨ దోవాచింత, మనస్సునందు క గినతేరము గవి యుం౦ంక్రుట 
కఠినముగా చూచుట, యితరులకుగాని, జీవులకుగాని, చెరు కో 
కుంశుట, 

౧౩, కపటము. యితేరులయందుగాని, జీన్సలయందు గాని, 

పుట జేయుట తలచుట అను మనో వాక్కా-యములు ఒక్క-టిగా 
చేసియుండుట, కపట బుది లేకుండా నుండక లెను, 

౧౪, తపస్సు, తాను మేయనవలసిన నిత్వ కర్మలు సమయాను 
కూలముగా చేయుట, ఎల్లపుడు భగవంతుని ధ్యానించుట, 

౧౬, శుచితము, ఆచారము పరిఘ భము గలిగియుండుట., 

౧౭, వైరాగ్యము. మన కండ్లకు కనబడు (పతి వస్తువును 

ప్పుడో ఒకప్పుడు నశ్‌ంచునని బుద్ది గలిగి యుంముట, 
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౧౮, విషయాస కి, మనస్సులో వవిధమయిన కోరిక లేక 
యుండుట, 

౧౫”, సమచి త్రము, చీవు మొదలు బ్రహ్మా పర్యంతేము పర 
(బ్రహ్మ స్యరూపమని భావించి యుండుట, 

౨౦, సమభావము, సకల ప్రాణులను తనవలెనే జూచుట, తనకు 
బాధగాని, కష్టముగాని, కలిగినప్పుడు. ఎటుల వుండునో అటులనే 
యితర | పాణులు కష్టము సుఖము సమముగా నుంకునని భావించుట, 

9౧, (శేన్ణములై న తీర్ధములు సేవించుట, పుణ్య స్థ సలములకున్ను 
దివ్య శె తములకున్ను, జని అచ్చట భగవంతుని సేవించుట, 

ఈ మానస తీర్ధము విద్యతో గూడియున్నది, అనగా జ్ఞానమును 
కలిగియుంశుట, అను విద్యతో గూడియున్నది, దీనినే జ్ఞాన తీర్గమం 
దురు. భగవంతుని మొదట, సూర్యుడు, విష్ణువు, ఈక (మను, పరా 
శకి ఈ దేరతా వ్మిగహములను _వత్య,కముగా ఎదుట నుంచుకుని 
పూజించుచు, కాలచ్యకమును పర్మబహ్మ స్వరూపముగా ధ్యానించ 
వ లెను, 

మనుష్యుడగు వాడు _వత్యతముగా గాని పరోత్షముగా గాని 
ధ్యానించునప్పును మంత యుక్తముగా, అంగ న్యాసాదులతో జపిం 
యం ముఖ్యము. చేదా నామ మం, తేమైనను జపించవలెను. ఆ (పకా 
రము జపమును వేసిన యడల సకల తీరములందును స్నాన దానము 

ను చేపిన షలితగులకు పొంద గలుగుదురు, 

ఓ రాజూ! జల రూపమయిన శళములు నోట కొలది గలవు, 
వావి వలన మేమి (ఫవయోజనము Nes జ్ఞాన శీర మనొడు మాఘ 
మాస స్నానమున మోశ్‌మును కలుగుటకు 'సంచేహాము లేదు. తన 
మతి కులములళు తగిన కర్మలను పతి మనుజుడు చేయవలను గాని, 
అన్యమతే కల సంబంధమగు కర్మలను జేయు వారు మొదట బాగుగా 
నుఃజినను కొంత కాలమునకు వంశొదులు నించుటకు సంచేహాము 
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లేదు. దానినే భగవద్దీతయందు యిట్లని చెప్పబడి యున్నది. 
తో, (శేయాన్‌, స్వధరో్క్ర, వీగుణః, పర ధ ర్కాత్స్యనువ్టీ తాల్‌ , స్వధ 
"ర్కేని ధనం శేయః, పరధర్మో, భయావవాః, అనగా స్వపర్ష్యాశమ 
ధర్మము _శేష్టమెనది గాకపోయినను దానినే ఆచరించి మోత్షీమును 
పొందుము, అన్య వర్ణాశేమ ధర్మము (శేష్టమైనది అయినను, దానిని 
ఆచరించి పాప భయము గలిగి నశింపకుము, అని చెప్ప బడియున్నది. 

ఓ రాజూ! నీకు ఉత్తమమైన ఈ వై రాగ్యము నీకు చెప్పితిని, 
యమ నియమాది యోగము లందును, జనమ నందును, వె రాగ్యము, 
నందును, వేదాంత సమ్మతేమైన సాంఖ్యము నందును, దుక్భిషయము 
లందలి ఉవేశ్ష నశించుటయందును, దుష్ట సాంగత్యము లేక పోవుట 
యందును, పాపములు ననించుటయందును, మనుష్యులకు, సత్సురు 
శషమెనది గాని మరియొక విధానము 
కానబడదు, 

సత్పురుషుల సాంగత్యము వలన దుష్ట గుణములు నశించుట, 
చక్క-దనము వచ్చుట, మోతము లభించుట, అని చెప్పబడి యున్నది, 
సదాచారము కలిగియున్న పశ్‌మున సకల | శేయములు గలుగును, 
సడాచారము లేని వాని వేదములు వేదాంగములు చదినను వారిని 
కాపాడ లేవు, ఆచారము గలవే సకల త్‌ స్యరూప్పుడగును, ఆచా 
రము లేని వాడు కలు కుండలోని సీళ్ళవ లె కుక్క- తాకిన పాలవలె 
చవ్ర్చటు నేలను జల్లిన విత్తనములు వలెను, నిరర్గ్ణకములగును, 

(దోహా చింత లేని మనుజుని |బవ్మా వివ్షు మ హేశ్వరు లే గౌర 
వించెదరు, మనస్సుద్ధి లేనివారికి ఏ తీర్థములు తిరిగినను, ఎన్ని 
స్నానములు జేసినను నీళ్ళలోని కప్ప, తాబేలు మొదలగు వానివలె 
పావనుడు కానేరదు, స్నానముచేసి దేశమునందు మురికిని వోగొట్టు 
కొన్న మాత్రమున మనశు చి లేనిది ఏదిచేసినను వ్యర్గములగును, 
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శబ్లాది విషయములందలి అనురాగము నెడి మురికిని ననింప జేసి జ్ఞానానంద 
మనెడి సమ్ముదమునందు స్నానము _ చేసినవాడు ఫీ ఘుకాలములో 
ఎకి_వల్యము పొందును, 

ఓ పరీఓీతు మహారాజా! దేనిని వినటచేత జ్ఞానమను యజ్ఞము 
చేసిన ఫలితము లభించుళో అటువంటి మానస తీర లతణమును నీకు 
జెప్పి నిని, గ్‌ 

అని శ్రీ గుకమహాబుపి. పరీక్నీతు మహారాజునకు జెప్పెను, 
స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందుగల మాఘపురాణమను 
వచన కావ్యమున మాఘస్నానాదులు 
జేయుట అను మానస తీరము 
యిరువదవ అధ్యాయము 


ఇరువది ఒకటవ అధ్యాయము 
కేత్రముల్కు మహాత్యములు ఎటులగలిగెను 


పరీషితు మహారాజు శుక మహోాబిపిని జూచి ఓక 
'యోగీం దా [ తీర్థములు అనునవి నీళ్ళ యునికి చేత యెర్చ్పడినవేగదా 1 
అన్ని నీటి సముదాయములు ఒక్కా కు అయివుండగా కొన్నిటికి గొప్ప 
తనమున్ను కొన్నిటికి హీనత్యమున్ను ఎటులగలుగును. ఈ శంశయ 
మును పోగొట వలనీనదని కోరెను, 

ఫ్థక్ర మున్‌ జెప్వుచున్నాడు. ఓ పరీవీతు మహారాజా! 
అన్ని తీర్గములకు ేష్టత్యము కలుగుటకు కారణము జెస్తుచున్నానుః 
కా వీనుము, 

శరీరధారణమును బట్టి మనుష్యులు అందరును బక్క_ శు అయి 
వుండగా కొందరు చకవర్తులుగాను, కొందరు రాజులుగాను కొందరు 
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ధనవంతేలుగాను, మరికొందకు దరి, దులు ముదలగువాను గాను 
ఎటుల ఇఛేదములను కలిగియున్న్నారో. అటులనే తీరములున్ను తీర్థ 
మహాత్య ములున్ను భూమియందలి త్న తవిశేప షయలను బట్టి కొన్నిన్ని' 
కొన్న క తే పాలకులను బట్టిన్ని సీట్రియొక్క_ లేద వలనను 
ఆశ్చర్య కరములై న EE పథఖావములు గలిగియుంకుట చేతనున్ను, మహో 
మునులు పర్మిగహించుట వలనను సివశించుటనలనను, తీరములకు పవి 
_తేతేయు మహోత్యమును జేప్పబశుచున్నవి, | 

గనుక భూ సంబంధ మైన తీధములందును, మనస్పంబంధ మైన 
తీర్థములందును ఎల్ర్లష్టువు. ఎవరు స్నానమును జేయుదురో వారు 


థి 
సర్వొత్కేలృష్టమెన సదతిని వొందుదురు. 


౧ 
పరీ కీతు చెప్పుచున్నాను, రీ న శుక యోగీంద్రా ! పుణ్యతీగ్గములను 
సేవించువారు ఏ ఏ నియమములు కలిగియుండి వ లెను, భార్యాస మేతు డై 
టన సేవించు గృహస్థు వవ నియమములను కలిగియుండ 
వలెనో చె చెప్ప వలసినదని కో లెను, 
ఈుకమహోబుిసి చెప్పుచున్నాను. తీస్గయ్యాత: కు నెకలువాగు 
నడవదగిన నియమములను నాకు తెలిసిన మట్టుకు జెప్పుదను వినుము, 
వంటిపూట భుజలిచుట, చనేలమోడపకుండుట ఒకకువండిన ఎత 
గాని పగునియింట భుకజంచుటగాని, వదిలివేయుట, తినరాని అన్నము 
తినుట, ఏనుగు, గజము, ఎద్దు మొదలగు వాహనములు మోద వెళ్ళి 
'చేవతలకు ఈగ ములను చేఏిందచుకు పనికి రాదు, 
డహాము బడలిక పక్రు నటుల దూరము నడచుట, దుర్మార్గులు 
గల దేశమునందు నివశించుట, బోయప లైల యందును, కుగామము 
నందును ( అనగా దేవాలయములేని [గామము ) ప త 
మంచిది. ఒక్‌ పశతేమున అటువంటి (గామమునందు నివనింప వలసి 
వచి చన యడల కుమ్మ వాని యింటియందు నివశించుట (శ్రేష్టము, 
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తీర్ధయ్యాా తలు జేయు వారు దంపతి యక ,ముగా గాని వంట 
క శే తమును చేరి నామ నక్ష తమును జన్మ నక! తమును 
జెప్పి శ్షేతోపవాసము జేయుదునని సంకల్పయు "జేసి తురక ర్యను 
చేయించుకుని స్నానము చేయవలెను, నిత్యము జేచుడగిన సంద్యా 
వందనాది కృత్య ములను నెర వేర్చుకుని ఉపవాసముండి రాతి జాగ 
రము జేసి మరునాశు శాన్త్రృమునందు జెప్పబడిన (| పకారము తీర్థ 
(శౌార్హము జేసి వి తుబేవతలను తృపి పర్ళి తన శకి కొలది (బాహ్మణు 
లకు దానములను జేయవలెను, మొదటిరోజున ఈ |పకారము చేసి 
మరి రెండు రోజులు స్నానాదులను జేసి పిమ్మట యితర మ తము 
లకు వెళ్ళవ లెను, 
ఈ |పకౌరము భార్యతొ గూడ మాఘమాసమునందు 
తీర్ధ యాతలు వ! సక్‌ల పాపములను వోగొట్టుకుని i ఘుకాల 
ములో నే మోాశ్‌మునా వాందుదురు. ఇది పు ప (వత స్నాన 


ఉజానాదులను చేయువారు ఆచంంప దగును, 


ఇతర కాలమందు యా తలను చేయు వారు నది బుతు 
సంవేశనము (అనగా కొత నీటి కాలము నందు భార్యా భర్తలు 
ఆ నీటియందు స్నానము చేయక శొతృసీకరు త్నన పిమ్మట స్నానా 
దులు చేయవలెను, |] కొత సీటి కాలమునందు ఉపవాసములు, వామే 
'ర్మాస్యలు, చాం! దాయణము మొదలగు నతేములు mE 0 


ఫలితము. నివ్వవు. కాబట్టి తీర మూతలు చేయువారు బంగారము 
పురము 'బెట్టన యలీయు8) నిర్మం) మగునో అటులనే తీర్ణయాతలు చేయు 
వారి పాపంబులు నించి పరిళుదులగుదురు, మాఘమాస (వత స్నానా 
దులను గాని పరయా తలుగాని చేయుటకు ఆసక్‌ గలిషియు అవక త 
వలన గాని, యితర బాధల వలన గాని చేయలేని వారు తన కొరకు 


(చాహ్మణులను గాని యితరులను గాని నియమించి యాతా నియ 
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మములను పాటించుచు యా తలు చేయించిన యడల యా తాసలి 
తేము మూశు పాళ్ళు చేయించిన వారెకిన్ని ఒక పాలు చేసిన వారికిన్ని 
లభించును, 

మాఘస్నాన 'వతేముకు చేయువారు తనకు భగవంతునకు 
యిచ్చిన వానిని బట్టి నెల దినములు దాననులను చేయుచుండవ లెను, 
అరటిపండ్లు, శేగిపండు, పాలు, పెరుగు, లేని, ఉప్పు, చక్కర, 
బెల్లము, జూజికాయ, పతి, కంబళేము, వ,న్ఫము, జన్నిదము, కమం 
డలా పాతము అన్నముతో నింపిన కంచు పళ్ళెము, చక్కెర, బెల్ల 
ముతో నింపిన కంచు పళ్ళెము, పానకము, నిమ్మపంక్షు, మాదీఫలము? 
సువాసన 1 దవ్యములు, పువ్వులు గోవిచందనము, శంఖము దేవతార్చన 
పాతము, సాల గామము, స్పటిక లింగము, విఘ్నేశ్వర (పతిమ, దుర్తా 
(పతిమ, ఈ [ప్రకారము నిత్యము దానములను చేయుచు మాఘ వత 
మును చేయువారు ఇహమునందు సకల సంపదలు అనుభవించి వెకుం 
కమునకు వెళ్ళుదురు, ఒక వేళ భూమియంను పుట్రినను అసైశ్యర సంప 


న్ను లై పుట్టుదురు, సందేహము లేదు. యీ మాఘమాస | వతిస్నాన 
దానములు జేయువారు మూడు వేళల యందును శ్రీ మహోవి్ణువును 
అర్చించుచు ఛ్యానించుచు నుంశుట ముఖ్యము, 

ఆ _పకారము నక్త "నతేము జేయువారు సాయంతము 
నందైనను విష్ణుమూర్తిని పూజంపవలెను, ఈ (కింద వివరించిన విధ 


ముగా పూజించినను పుణ్యము గబుగును, నో రాఘవం దశరధా 


బళ! 
త్యజ మపమేయం, శీతాపపిం, రఘుకులాన్యయ, రత్నేదీపం ఆజాను 
బాహు మరివిన్ల దళాయతాత్‌ం రామం నిశాచర వినాశకరం నమామి, 
అని థ్యానించవ లేను, 

శ్రీ) ఫీతాలత్ముణ భరత శత్రుఘ్న హనుమస్సమేతే 
చంద ఆవావాయామి స 


శ్రీరామ 
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౧, (శీ, రామచం దాయననుః పాడా పూజయామి, 
౨, రాజీవ లోచనాయనమః, గుల్భొ పూజయామి, 
3, రావణాంతే కొయనమః, జానుసీ పూజయామి, 
రో, వాచస్యత యేనమః, ఊరూం పూజయామి, 
2 విశ్వరూ పాయనమః, జంఘే పూజయామి, 
౬, లతమ్మణా్శాగజూయనమః, స పూజయామి, 
౭, విశ్వమూ రి యేనమః, గుహ్యం పూజయామి, 
స విశ్వామి. తే (వియాయనమః, నాభిం పూజయామి 
౯, పరమాత్కె నేయనమః, హృదయం పూజయామి, 
౧౦. సీలకింఛాయనమః, కంఠం పూజయామి, 
౧౧, స ర్వాన్ర్రృధారి గనమః, బాహుం పూజమూమి, 
ర్‌ రఖయాద్యహాయన మః ముఖం పూజయామి, 
౧౫, పద్మ్కనాభాయనమః, చేహ (9 పూజయామి, 
౧౦౪. దామోదరాయనమః, దనాన్‌ పూజయామి, 
౧౫, నీతాపనియేనమః, లలాటం పూ" జయూమి, 
౧౯, జనర ను నవక సరు పూజ మావి, 
PE స ర్యాత్కె నేనమః, సకాంగాని పూజ మామని, 
రే జ్యాత్సీ:, నకొలత్ముణ భరిత ఇ తుఘ్ను హనుమస్స మేత 
. రామచంరద పర /హ్మూ ౫నమః, పోడకోపచార పూజాం సమర్చ 
మామి, 
ని పూకాకరచి' - ముప దీప ౩ వెన్న నీరాంజనములు యిచ్చి 
విటచురిది అత్కె పద క్షణము "వేపి SA ye పర నా హం మనసా 
వచసా తఫా పద్భ్యాం కరాభ్యాం కరణాఫ్యాం _పణామోస్టాంగ 
ఉత్వ చే అని చెప్పి సాష్టాంగ నమస్కా_రములను చేయవలెను, 


చ | షగారవము మాఘ మాసమంతయు పూాజం న్లీ విషు 
టా 


ష్‌ 
నన్ని థిని వప మాలి*నుంచి _బొవ్మాణగాదులకు (వాసాదముల నయ 
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వలెను, యో| పకారము మాఘమాస (నతే స్నాన దానాదులను 
ఎవరు చేయుదురో వాగు నూకు అశ్యమేధ యాగములున్ను నూరు 
కవీలగోదానములున్న్ను చేసిన ఫలమును పొందుదురు, 

అని చెప్పగానే పరీనీతు మహారాజు ఓ ఘుకిమునీం దా ! 
యీ |షకారము |వతమును జేసి ఫలితెముకు పొందిన వారు గణరా? 
యని (పక్నించెను. 
శుకులు జెహచున్నాషు, కీ రాజూ! సన కలము నరు 
దిగిన ఒక యితిహాసము గలదు, దానిని జెప్పెనను వినుము, 


(దూ 


ప్పూారము విష్షువర్యు యను రాజు రాజ్యము పాలించు నుండి గా 
ఒకనాడు నారిదును రాజును జూచుటకు వచ్చెను, రాజు నాంకుసి 
చూచి సాష్టాంగ నమన్మా-రములు చేస టోడ్తకోపచారంబుల పూూాంచి 
కూర్చుండ బెక్తును, పిమ్మట నారదువము రాజును గూర్చుండ నియ 
మించి కుశేల (పశెన్షైలను వచాను 

వ్‌మ్షువర్య నానమని జూచి ఓ నాందముసీందా ! లోకముోో 


£ ల లో : 
మాఘమాస ;ఇత న్నాన దానాదులు ఇయుటకు అస్ని నాఫనములకు 


నధాన్య సమృ యుండవలెను, గాని ఏ విధమయిన సాధనము చేసి 
వామనః భనము. లేనివాడును ఏమి చేయగిలడు, ఎకు ముక్త పొంద 
గలను అనినా మనస్సున సంశయము కలుగుచున్నది, నా సంశె'మ 
మును పోగొట్టవలశినదని er 
నారదును ధనము గలవాశు ధాన ధర్మములను జీ ముట చేతను 
యజ యాగాదులు జేయుటచేతను పాపములను పోనొల్టుకుని స్వన్షము 
నకు వెళుచున్నాడు, విన్కుట చేవేందుని సన్నిధిని సుఖములను 
పొందుచున్నాడు. ధనము లేనివాము వేదములను వేదార్థములను 
చదువుటచేతను వినుట చేతను అకిషడ్యగ్షయులను జయించి మనో 


వాక్కా_యములను ఒక్కటిగా జే నడదుచు అనుకూల వతియెన 
ల a: a ల ఆ హ్‌ | 
భార్యా ప్ప తాదులతి కుచ్చు చాం దాయణము మొదలగు (నత 
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ములను జేయుచు జప హోమ చేనతార్చనములను జేయుచు తేనకు 
గల దానిలో శకి కొలడి దానములను జేయుచు, అన్ని జంతువులను 
తనవలనే జూచుచు, సష్టసుఖ ములకోర్చి మాఘమాస (వత దానాదు 
అను చేని (ఎహ్మ సామాజ్వమును పాందును, పిమ్మట దేవేం దుని 
సన్నిధిని సకల సుఖములను పొందును, 
నేను ఒక సుకు దేవేందుని జూచుటకు స్వర్గమునకు వెళ్ళితిని, 
అచ్చట దేన సభలో దేవేం, దునిశో సమానమైన సకల భోగములను 
అనుభవించుచున్న గ్య వాహనుడను రాజును జూచితిని, యూనక్కు 
వాహానునికి ఎదురుగా రాజుతో సమానముగా భోజనము లనుభవించు 
చున్న శుతిపాలుడ డను (| బొహ్మణుని జూచితిని, అని జె జెప్పగానే విస్తు 
నర్మ, ఓ నారదమునీం దా! ధర్మావాహనుడను రాజు ధనవంతుడు గాన 
దానభర్మ్యములను జేసి స ర్రమును వొం చెను, 
ముప పాలుడను "భాహ్మా తు దరి దుకుగదా ! ఎకు పాపము 
లను పోనాట్టుకొని స ఎలోక మునందు సకల భోగములను అనుభ 


౮౪ 


వీించుచున్న్న్నైాదు అని అడీగ”ను, 


ను 


ఆమాటలు నారనుశు విని యిబులని చవెపాదున్నాషు, 
స్త్‌ రాజా ! కం పాయిుడను జబ వ్యాసువు భ్‌ శా ఫ్రై తాదులతో 
. అ బై స 
న ఖే mee ) యి జ 
గూడా ఈ భూమండలమున గల (కేస్టములైన పుణ్య సే తములలో 
లు 


'నతే దానాదులను వేయుచు మాఘమాస (నతములను 


టం 


~~ ఈ క్ష 
మా సుమనా 


స 
9 మ ౮ ఇ ఇ అ న్‌ స్ట ష్‌ 
చేసి యముని వవెంచిన | పకారం౦ Ss పూ చుచు a కరము 


క్ష 


రాగానే కేవా శే తమునకు దవ ఎచ్చట ల. (నతే 
పూజూనులుును వే మృృవాం చెను పూ "ఘుమూాస చెతి వొన్వన దానా 
దుల సలము వలన (బహ్మాగోకము, సవలోక ము, విష్ణులోక ముల 
యందు. తిగుగుచు స్యర్లమునకు నచ్చెను, ఓ రాజా ' చేను జూచిన 
ఏిషియముకు. పీకు. “ప్పితిని, ఫనముశోగాని, అధికారముతో గాని 


నిమి తోము లీక నే యూమాఫఘు పొరాణామంను చెప్పిన నఫవి దానముల 


అంజ వీవో 
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నాచరించి స్వర్ల సుఖములను పొందవచ్చును, అందులకు సందేహము 
లేదు. అని ఘుకమబోబువీ. పరీశ్షీతు మహారాజునకు చెప్పెను, 


స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు గల మాఘ 
పురాణ మను వచన కావ్యమున EN తములు, 
నే జు Vann 
మత మహాత్య ములు తెలుపునట్టి 
యిరువది ఒకటవ అధ్యాయము 


తరువది రెండవ అధ్యాయము 


వాఫఘు (వతమును జేసి వుం  క్రిపొందిన 
సు వతు చరి త్ర 


ఈ |పకారము శుకమహాబుసి. పరీకీతునకు జెప్పిన మాఘం 
మాస వత స్నాన దానాదుల మహాత్యమును సూత ముసిం|దుశు 
శకౌె”నకాది మహామునులకు చెప్పి ఓ మహామునులారా ! మాఘమాస 
|వతాదులకు డేవతలశే సకల కోకికలను యిచ్చుచుండగా మనుమ్ను 
లకు లా వబ తెదులను, నాన ములను) అధి కారములను యిచ్చు 
టఓకున్ను, స్యర్షమును యిచ్చుటకును తెగియున్నదని చెప్పుటకు సండ్‌ 
హము లేను, మాఘమాస [వగము కంగు మరి ఏ ,వతేము గలదు. 
మాఘ స్నానము చేయక పోవుట చేత మనుమ్యుతు అదృష్ట హీంనుగో 
కాల; కముమున పుణ్యములు నశించి వంళాదులు నశంచువు. యిందుకు 
సంచేహము లేదు. 

పూర్వ జన్మ్యమునందు చేసిన పాపములును యీ జన్మమునందు 
తెలిసి తెలియక చేసిన పాపములును మాఘస్నాన డానాదులు వలన 
నకించి పోవును, జరా లోకములో జనులు అజ్ఞానమున బడి పరాకున 
నైన మాఘన్నానమును జేయక, శాంతా కనకంబులకు నశులై 
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చీన'కా వృత్తి తి చేయుచు అభిమూనమనెమకు గర్భము గలవారై (పవ 
ర్రించుచున్నారు, ఓ శౌనకాది మహా మునులారా ! కృతే, . (శేత, 
ద్వాపర, కలియుగ ములకు తగినట్టి ఆచార. ధర్మములను వేదాదులను 
మహో మునులు యీర్చగి క్పియున్నొరు. ఆమా యుగములందు ఆయా 
వన్తాదులకు యేర్పాటు. చేసిన ధర్మములను ఆచరించి మాఘస్నానా 
దులు చేసి ము కి పొంది సర్ల సుఖములను పొందును అని చెప్పెను, 
ఆ (పకారము సూతుడు బప్పగానే శే”నకాది మహా మునులు 
ఆనందించి యూ పకారము [(పణ్నంచిె, రీ సూతే మునీం దా ! యా 
మాఘమాస _ైతేమును వనీ ముక్తి పెందిన వారి చరి, తను జెప్పవల 
నినదని కోరి సూతును జెప్వుచున్నాశను. మునీం దులారా ! సు: వతు 
ఉను (బాహ్మణుని కస గలదు. దానిని వినిన సకల పాపంబులు నశించి 
ప్ప గ్యాముగలుగును, 
పూర్వకాలమున నర్మదా నన్‌ తీరమున సోమనా ఫమను గొప్ప 
అ గపజోరము గలదు, ఆ అ గహారము 7 నధాన్య సమృ గలిగి తృణ 
కాస్థ బల సవల పుప్పుములు, పలములు దుంపలు మొదలగు 
వాటి చేతనూ, సస సమృద్ధి గలిగి చక్కగా బలసిన ఆవులు మందలు 
గలీగి యుండెను, లి... అ గహోార మునందు * న మ. న బాహా 


శ 
అలు నిండి యుండిరి, ఆ, en వేదాధ్యయనము 'చేయువానును 
హ్‌ ఆలీ 2 


వంచ య ము నడప వారును నై శ దేవాదులు యు నారును 
ని త్యాగ హో తెములను శు జు ఆయి యిక. ఆ అగ 
హారము వేద ఘోపని దిక్కులు పతి es స ్రరచాచుంతాను, 
అటునంటి అ గహోరమునందు స్కునతుడిను |, బెౌహ్యూణ 
_కెషుడు గలడు, అతకు వేదములు, టు ముల న వశ్రములు, పురాణ 
ములు, తర్కము, జ్యోతిషము, మోవూాంప సంగీత న్చ్రల్యేః ప్‌, శిల్ప, 
గజ, అశ శాస్తా దులందు వ అరునదినాల్టు అన్నాలనా నేర్చి, 
మందే నైనా నందు పవిణుడై మూరి చేను, are తిత్వే 
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ళొన్ర్రమును యాగ మాలు అభ్యాసము వేసుకుని పదునాల్లు 
చేశభావలను |వాయుట యందును, చదువుట యందును, మాట్లా 
చుట యంకును సామర్యము ౫విగియుండెను, 

రిట్లు స భవము సంపాదించుటకు కావలనీన వానినెల్చ అధ్యశించి 
లుబలేరము కలిగి గుగువప్పులకొ గణ నిన వక అ నేక ముహు మతు 
పన్ని వ, వసువాహానములను ee గృహము 
లను విశేషముగా సంపాదించి "అంతటితో తే పాందక, అత్యం 
కృత్యములను చేయుచు స్య మున పోగు sa డను, దున్దాన, 
దురాన్న ముల నల్లన, నిదాన, మహాషదాన, అడెదాన, ఉభయముఖ 
గోదానములను ఒటిన్ని వాటిని అంగడి షెటి అమ్మా ధనమును పోగు 
చేయు చుంగోము, వలను క్‌ౌటంచి అమ్మియు  ఇండాలాదులనలు దాన 


so 
ములు పట్టయు సంపాదించిన ధనము యంత యున్నది లఘు బెట్టు 
కొనుచుండెకివాశు, యిటుల సంపాదించి ఫనము "స నకుగాని కొను 
కులు కోడం శు కుమా లకు గాని ఇయ్యక తాను “నకి అ కమ న 
ఎకు యిచ్చి న = నూరు వేల. నరహాోలాయెము, ఈ విధముగా 
సంపాదించుదు దేహా హాషటుతేము తప్పి ముసలీ వాడే కాల, క మమున 
యిం; దియ పటుత్యేము తగ్గగా కెన్ను కన? డక, చెవులు వినబడక 
కాళ్ళు నడచుటకు న్వాఖినము తేక యిగాల నుండియు తాను తినక ఒక 
క్రి బెట్టక కాలము గమపబచుం జెను, 

ఇసుండగా  కొడుకులుగాని, కోడం డుగాని, కుమా ర్రలుగాని 
నెకకులుగాని అన్నపహాాముబు లేక మిక్కి ని గస్పపడి ఆకలి బాధకు 
ఓర్చుకో మకా సునమేని గెట్టుచుండ3, సు నమిము మయూావిధథ ముగా 
లేవలేని గిలోనుండియు ధనము సంపాద వేకపోయె గడా యని 
దు:ఖంచుచుండెను, 

క్తి దు'ఖంచుచు నింటియందుండు నారి నందరిని మోకు నా 
యింటి నుండి పొండి అని తిట్టుచుం డని వాను. అతడు తన 'వెండ్డా 
మును గూడా అదరింనాడి విడు కాడు, అందు వలన మగని అసమర్షత 
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కని పెట్టి నెమ్మదిగా మందసమందున్న ధనమును తీసి స్వెచ్చగా ఖర్చు 
పరచుకొనుచుండికి, ఆ ;పకారము తన కుటుంబము వారు స్వేచ్చగా 
భోజరాదులను జేయుట అనుమానపడి పరుపు నందుండియి అనేక విధ 
ములుగా తిట్టుచుం డెడివావు, 

అంతట కొంతకాలమునకు ఒకనాటి శా తియుదు దొంగలు 
యింటిలో |పవేశించి భార్యా ప్మ్యతాదులను, నౌకరులను (తాళ్ళతో 
కట్టవె చి యింటనున్న ధనమునంతే మొ దోచుకొని పోయి3, యిట్లు 
దొంగలు ధనమంతయు దోచుకొని పోగా సు, వముడు దూఖముచే శరీ 
రము తెలియక బిగ్గరగా మేకు చు ఫొన్‌ ్యసిలిపోవు చు 'లేచముదు యిట్లుని 
పలవించుచు. యేక్చుచుంచెను, అకు సంపాదించిన ధనమంతయు 
దొంగలు దోచుకొని పోయి?. యింతే ధనమును సంపాదించియు చేను 
తినలేదు, ఒకరికి పెట్టలేదు. దానధర్యములకు = ఖర్చు పట్టక పోగు చేసిన 
ధనము దొంగలు పాలుగా కి ఎటుల నిలచును, నేను బ్ర నక్ష అవ్యాయ 
ములను తుచ్చములగు దానములను ష్‌ సం పతితా న న సవ పుణ్య 
కారుల పరు పం ఉప యమాూగంచునుూ. సిన పా 
అందువలన దొంగలపాల బడెను, గోడానమే స టి. దానము 
పట్టన గోవును అమ్మివనయెషిల ఏముతర ములవన కు చే 
నని చప్పబడి యున్నది. గనుకనే అణయుల సంపాదించిన ధనము చోరుల 
వాలయ్యెను, * నేను జ్ఞానము నచ్చినది లగాయతు లేవ వేసి 
పర్యింతేము అన్యాయముగా వాదన _దన్యమ' అక, ఉగాకొల 
ములో దోచుకుని పోయిరి, ప పావిప్టిధథనమా ' నాకు ఎంతి ఆశ 
కల్పించి పోగువేయించి జక్క. షణ కాలములో రక్కలునచ్చిన పత్నీ 
వలె ఎగిరిపోయితివి, నిన్ను శాశ్వతమని నమ్మి స్నాన స 
నాదులున్ను దేనబువి. కి (తుతర్పణాదులున్ను నదిలి వేశితినే! అయ్యో! 
ఎన్ని వేదములను ఎన్ని శౌ స్రైములను చదివిన నేమి ? ఇనాశ గలిగి 
మత, కుల ఆచారములను స్నాన సంధ్యా నందనాదులను వదిలివేసి 
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తిని, హాొరివారాదులను పూజైంపకయు భా ర్వాపు తొదులకు వెట్టకయు, 
ఫనాసయను లోభిత్యాము గలిగి యిహా ప సౌఖ్యంబులకి వైడిపోతి నే 
అని అనేక విధముల పేస్టు 1 వట్టి యేన్బుచు (కిందప డ్రి దొర్గుచు భార్యా 
పు తౌదులను జూచి బరమ లతే యెక్చుచు ఓ భార్యాప్యుతాదు 
లారా! యమమాతలునచ్చి సన్ను లాగుకొని పోవు కాలమునందు. 
ఎనుని చెప్వకును అని విచారెంచి, విచారించి, కొంచము వె వై రాగ్యను 
గలిగి యిట్లపి ఆలోచన జేసెను, 

అంతట అత) మనస్సునందు ఒక విధి మైన తెలివి గలిగి 
కరా? ఎంతవింత నేము గురువు వొద చదువునష్పుకు వ్యాస మహో 
బుసిచే చెప్పజడీన స ము ష్‌. సారు వు నకు వ వచ్చినది. 
నేను మువలివాడనై తేన లేని స్టీతిళలో నుంటిని, దానికంకు యితేర 
మైన మార్లము re నేను కాక్మిర దేశమునకు నము సంపా 
దించుటకు నెళ్ళినషడు గరగానది గట్టునందు mg వారయూమున 
మాఘస్నాన మువు జేసి వేదా మ. ను -జీము చుండు పాకును, వేము 
లను చనువృవానును, అయిన తశేః “మంది | బాహ్మణులను, అనేకమంది 
పజలను జూచి మాఘ పరాణమునందు జెప్పబడీన న్లో, వూ మేని 
'మగ్నాస్సలిళే కేసుకి షే పిఘాత పాపా 
Tee చల్ల గానుంము నీఖ్భభో స్నానమును జేయువారు 
పాపములను హోగొట్టుకుని స్యర్షమునకు పోవునురు, అని చెప్పుచుండెడి 
వాను, అ.| గాహ్మణును అట్లు చెప్పినప్పుడు నేను వినుచుండెకి వాడను 


దినం షయాంంటి, అనగా 


(gs 


అప్పుకు ధనభోధయున అచంంిపన్నై తని, ఇప్టుశు నాకు ఆ మాఫఘున్న్నా 
నమే గతెయని నిస్బయించుకుని సు వతుడు ఢ్రర్యమును 'డెచ్చుకుని 
మనోవాక్కాయములు మూటిని మేకము జేసుకొని కుమారుని సప 
యము జేసుకొని తొమ్మది దినములు నర్మదా నదియందు మాఘ 
మానము రాగానే యధావిఇగా స్నాన దానాదులను జేసెను, పది 
యవ డివసమందు నెమ్మదిగా కుమారుని సహాయమున నర్మదానది! 
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వెళ్ళి యధావిధిగా స్నానాదులను చేసి గట్టునకు వచ్చి దవ్నీణ కిరం 
బుగా పనుండి గోవిందరావు, గోవిందరామ, ని బిగ్గరగా పలుకుచు 
(పాణములను విడచెను, అంతట కుమూరుశు ముప హో చూచు 
చుండగా విమానము శెకిి- స్వర్షమునకు వెళ్ళను, మాఘమాస స్నాన 
|పభానవమున సు _వతుడు సకల పాపంబులను “వోగొట్టుకొని స్‌ యును 
పాందెకు, 

ఓ శౌనశాడి మహో మునులారా? నర్కదానదిలో పది దిన 
ములు సువతుకు మా ఘస్నానమును దేసి స్వర్గమునకు పోయెను, అన్ని 
మాసములలోను మాఘమాసము (శేషప్టమెనదని చెప్ప బడుచున్నది, 
ఈ మాఘ మాసము యొక్క (పభావము నురియీ మాసమునకు: లేదు, 

పూర్వ కాలమునందు 'దేవేర్యదునకు గలిగిన శాపమును మాఘ 
స్నానమున వోగొలుకొ నెను, ఆ గాధను మోకు జెప్పెదను వినుడు, 


స్కా-౦ఫ పద్య పురాణాదులందు గల మాఘపురాణమను 
వచన కాన్యమున మాఘ మాస |నతేమును 
జేసి ము కి పొందిన స్మువతు చరిత గల 
ఇరువది రెండవ అధ్యాయము 
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దేవేందుడు గాడిద ముఖమును పో గొట్టుకొనిన చరిత్ర 


సూత మహాముని జెప్పుచునశ్నెవు, ఓ సౌనకాది మహో మును 
లార |! ల ఆలకీంపుడు, 

పూర్వకాలమునందు కృతయుగమున _తుంగభ్య దానదీ ష్‌ 
మందు భాస్క-రహితుడను ఒక (_బాహ్మూణుకు అ శమము కల్పించు 
కొని నాలుగు వేదములను అకు శౌ స్త్రములను కిమ్యులకు పాఠములను 
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జెప్పుచు నిత్యాగ్ని హోత్రమును వై శ్యచేవాదులను కాల కమమున 
జేయుచు అతిధి అభ్యాగతులను పూజించుచు సుఖముగా నుండెను, 

అతనికి మన్మధ బాణయను భార్య గలదు, ఆమె ఆకారము 
నందును, రూపము నందును, అవయన నిర్మాణము, నందును మాథు 
ర్యములగు మాటలయందును నేర్పు గలదై సుగుణ సంపత గలదియై 
యుండెను, 

ఇటుండగా కొంతకాలమునకు ఆమె బుతిమతియె సా్వానా 
రము తుంగబదానదికి వచ్చి స్నానముచేసి తల వెం డుకిలను విడ 
దీయుచు లేత ఎండలో నిలుచుండి ఆరబెట్టాచు కేనళము మన్య? 
బాణము వలెనే కనబనుచుండెను, 

ఆ సమయమందు రాక్షసులను సంహరించుటకె దవే) దును 
అష్టదిక్సా లకులతోటిన్ని, చేవకా సమూహముశోటిన్ని, తుంగ ఛభ దా 
నదీతీరము నందుగల భాస్కరహితుడను _బాహ్మూణువి ఆ శమము 
మోగదుగా వెళ్ళుచు నదీ తీరమునందు నిలుచుండి తల వెంశుకలను 
అర బెట్టుకొను చున్న ముని భార్యను జూచి మోహించి కామశర పిడి 
తుడై ఆమెయందు అనురాగము గలిగి భోగింపవలెనని కోంక ౫లి 
"గెను, గాని యుధముయొక్క- అగత్యమును బట్టి దవీణ దికు... గ 
యున్న రాతు.ష మాట వద్దకు వెళ్ళి త అహో రా, తములు 
రాశసులతో యుద్దము చేసి రాఖీసుళను సంహాకించి జయమును 
పొంది చేవతా పడు సో స్వర్గమునకు జని ఆ ముని పత్ని యంగు 
గల కోరికను మన్కధుమకు _పేశేపించగా మనస్సు నిలుపుకొొన లేక 
రాతి కొలమునందు ఆ ముసి ఆ శే మమునకు వెళ్ళి అద్భశ్య ముగా 
నుండి సమయము కొరకు కాచుకొని చూచుచుండోను. 

ఇట్లుండగా భాస్క-_రహితుడను మహాబువ మూడవ యమము 
కాగా యితర అశములందు ని,.దించుచున్న తన శిష్యులను 'లేపు 
టకుగాను కుటీరమును విడచి బయటకు వెళ్ళేను, ఆ సమయము కని 
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చెట్టి దేవేం దును మెల్లగా కవాటము తెరచి మంచముడై పరుండి 
యున్న ముని rs గట్టిగా కొగలించి పట్టుక్‌ నెను, అటుల పట్టు 
కొనిన వాశు పగపురుము నిగా శెలసుళొని వినలించి కేకలు వేయుచు 
అవతలకు నెళ్ళు చుండెను, అంతట దేవేం| దుశు ముని భార్యను చేతులు 
పట్టుకొని నేను దేవేందుడను మూశులోక ములకు అధిపతిని, నన్ను 
కరుణించి నాకోరిక నెర వేర్‌ వలసినదని అనేక విధములుగా ' బతిమాల 
సాగెను, 

అంతట మునిపత్ని మేమి చేయుటకు వేరుగతి కానబడిక 
అంగీకరించి చేవేం, దుని గారవించెను, మునివశ్నియు దే వేర్యదుడును 
మస్కధ క్రీడల ని నోలలాడు-ముండిరి, 

ఈ పకారముగా నుండగా భాస్క-రహితుడును శీష్యులను లేపి 
తీసుకొనివచ్చి కుటీర సమిపమందుగల పచేశమందు కూర్చుండ 
ఇట్టి పాద్యపయోళన జేసుకొనుటకు గాను ఉదకము నిమి త్తము గృవా 
ములో (వ వేశించెను, యింతలో చేవేందుకును సంభోగాంతము 
కాగా వెళ్ళుటకు లేచి బయటకు నచ్చుచుండెను, మహాముని గృహ 
ములోపలనుండి వచ్చుచున్న దెవేందువి జూచి జాకుడని ేకవేశి 
గంగా పట్టుక్‌" నెను, 

అటుల పట్టుళొనిన మునిని జూచి నవ వేందుకు నేను యితరు 
డను గాను, చేవేం దుడను అని చెప్పెను, ఆ మాటలను ముని విని 
నిను నా అ ళమములో ఎందులకు | పవేశించికివని (సన్నం చెను, అది 
వుని యిందుకు జవాబుజెప్పక తలవంచి యూరకుంచెను, మహోముని 
దేవేందుకు జవాబు చెప్పనందున జాగువుళగా తెలసుకొొని ఓయింద్రా ! 
సవ్ర దుర్మారుడవు, మూఢుడవు, శ్రీ మానములను జెరచువాడవు, 
సీవ్చ గర్యముగలవాడ వై నాభార్యను చెకచితివి గాన మూర్భా! నీవు 
గాడిద ముఖము గలవాడి వై స్యర్ల ముసకు నెళుటకు శ రి లేక, (వేలాశు 


(+ 


వదవులు గలవాడనె తిరిగదన్స గాక యని శపించెను. ఆ శాపవాక్స 
హా లి 
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ములను యిందుకు విని గజగజ వణకుచు మహాత్మా! నేను చేగిన 

అపరాధమును శమింపవలనినదని (కను మహాముని కనూగోంచి 

కొంతకాలమునకు మాఘమాస (వత స్న్నానమున న అలై స్వర్ణ 
సుఖములను పొంబెదవని వెప్పును, 

ఆ |పకారము బేవేందుని శపించి కరుణ గలిగి విమోచనము 
జెప్పి తన భార్యను జూచి నీవు జూరత్యమున అపరిమ భమును పొందితిని 
గాన అటవి యందు పాపాణమై పడియు.౦దువు గాక యని శపించెను 
అంతట భార్య భయముకల దై భ్‌ రవాదములవై బడి నాయందు తష 
లేదు అని జరగిన సంగతి అంతయు విన్న పించి - నిర్భంధము వలన వకు 
గతి గానక సమ్మతించితినని చెప్పను. అప్టును. మహాముని తేనజాన 
దృప్రిని జరిగిన విమయమునంతను తేలుసుకొని తనసనికి కాముక 
వాంఛ లేదని గహించి కకుణ గలవాడై మకర మాఘు మాసమున 
సూర్య జయింతిని తుంగ భ్‌ జానదిలో న్వానార్హము నచ్చిన గాతము 
డను మునియొక్క_. వాదములకు నీ పాపాణము తగిలి పితు 
రాలవె నా నాన్నిధ్యమును వొంది సకల సుఖంబులు అనుభవించెవవు 
గాక్‌ యని జెప్పి శ్‌ష్యుల స సహితముగా వేరొక ఆశ మమునకు బోయి 
తపంబు జేసుళొనుచుండెను, 

ఇది యిట్టుండగా దేవేందుడు దేహము న్యూ తము పూర్వము 
వలెనే నుండెనుగాని ముఖము గాడిద ముఖము గలిగి నిశుపాటి చేవుల 
సెదవ్రులు వేలాశుచు మాటలు గ కిద కూతేనలె నుండెను, ఆఅహసుల 
తన రూపము మార్పు చెందుటకు విచారించి రేమునకు నెళ్ళుటకు 
గాని, నడచుటకుగాని సామర్ధ్యము లేక శక్తి హ్‌ంనుడా యితమలను 
జూచుటకుగాని, మాట్లాశుటకుగాని సిగ్గుపడి పాద గయా శే తము 
నందుగల వలానస్‌ _పాంత అడన్రలకు జని కొండ గుహాలయంను నివ 
సీంచుచు ఆ (పాంతమునందు గల ఆకు అలములను తిని దేహము 
పోపి.0చుకొనుచుండెను,. యీ విధముగా పన్నెండు సంనత్సరములు 
గడ చెను, 
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ఈ కథ యిట్టుండగా చాలాకాలము గడచిన వీమ్మట ఒకా 
నొక మాఘమాసమునందు గాతముడను మహాముని లోకమునందు 
గల మహోశేతములందు మాఘమాన వత దానాదులు జేయుచు 
తుంగభ, దానదీ తీరమందుగల విరూపాక్ష న్వామిని శీపించుటకు 
బుద్రిగలిగి తుంగభ। దానదీ తర్ధమునకు వచ్చి బుపి వాటికలో ప 
రించి మాఘమాస స్నానాదులను జేయుచుండెను, మకరమందు 
సూర్యు కండగా వచ్చిన మాఘహద్ద స పమియందు సూర్య జయింతిని 
జేయుటకు నిశ్చయించి యధావిధిగా నా్వ్వ్వానదానములను వేపి సత్య 
కర్టత్యి ములను దీర్చుకుని సన్‌. పి తుతేర్పణాములను చేసే రెంను 
యూావమములు కాగా ఆ, శ మమునకు వచ్చుచుండగా మూర్త మధ్యము 
నందు అయాసముగలిగి గమ తీర్చుకొనుటకు కూూర్బుంశుటకిగాను 
నలుమూలలు జూడగా ఒక్‌ వె పున మనుప్యూకృడిగల వాపాణము పడి 
యుంకుట జూచి ఆశ్చగ్యపడి సమి*పమునకు నెళ్ళి తెన పాదమును 
పాషాణము మోదనుంచి ఆలోచించుచుండగా, ఆవాపాణము మను 
ప్యాకృతి దాల్చి న్ర్రీరూవము ధరించి గాఫెని దనుండీ చేచినదానివ లే 
లేచి నిలుచుంకెను, ఆ వింతను జూచి గాతమును ఆశ్చర్యపడి పూచు 
చురిడెను, 

అంతట ఆమె మహాత్మా గాతమా సయొక్క_. పాదము 
తాకుటచేతి నేను ర (తనం చేసిన సకల పావంబులు ననీంచి 
నేము మానవ జన్మ మె త్తితిని అని అ నేకవిధములుగా నే తేము జేసెను,: 
ఆ సో|తమునకు బుషి సంశోపషేంచి నీవు ఎనరివు? ఎనకిభార్యవ్రు ! 
నీ వృత్తాంతము జేస్పనలసినదని అడిగాను, 

శి గాతమా! నా పూర వృత్తాంతమును వప్పదచునా్న్నాను నిను 
మసి ఆ మూలా ముగా చెప్పగా విని ఆ ముని పత్నిని వెంట బెట్టుకుని 
భాస్క-రహితుడను మునివద్దకు తీసుకువచ్చి చూపించగా మహాముని 


సంతోషించి భార్యను కౌగలించుకుని తేగినట్టు మాట్లాడ గౌతముని 
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తేన ఆశేమమునందు నినశించి మాఘమాస |వతేమును పూ ర్తి జేయ 
వలసినదని | పార్గించిక, ఆ గొతెయువున్ను మునిదంపతులు కోరిన 
'పకారము నారీ ఆ నమమునందు నివగించి మాఘమాస్మ వతమును 
పూర్తి జేసుకొనెను, - 

ఈ కధకు కారకుడైన గొతముకు యూ చ. ఉండెను, 
గాన వారినడీగి తెలుసుకొముడినగా నే గాతముము లేచి ఓ మునులారా! 
యో సూతమహోామివి. కప్పిన కి యంత యు యదార్లము, నకు కంగ్లార 
మాచి న వేసిన యూ గార్యమును pre నటు చెప్పి 
యున్నాడు. మాఘమాస . నతేస్నానాదుల మహోత్న మును ఎంతగలవో 
తెలుసుకొనుటకు 'ఒహ్మాకు సహాతీము శక్యము కాదు, అని పలికి 
కూర్చుం డెను, ఆంతట మహోనూనులు అశ్చిర్యపడి గాతీముప గౌర 
వించిక, పిమ్మట సూతమహాముని యిటుని ఎెప్టుచునాన్న కు, 

ఓ శౌనకాద మపహోమునులారా! ఆ కారము) దేవే కుకు 
Rr పడీయు౦డగా పన్నింకు సంనత్సేనములు జావని గదా! 
తరువాత యేమిజూగిననో చెప్పెదను అలకింపశు. బే చేందుకు స్యర్లిము 
నందు లేనికారణమున తాశసులు చెలరేగి చేవభోకమును ముట్టడించి 
యుదమును జేయసాగిక3, యిటుల రాత్ససులు "జీనలోకమను మాట 
డించీ యుదము జేయుచుంవుటచే దేవతిలు భయపడి జేనేందుని 
కొరకు mere es పాతాఫ లోగ ములు నెనకి ఎందును 
యిం దుడు కానుపించనంకువ భూశే$ మువకువచ్చి వెదకి దేవేం। దుడు 
ఎచ్చటనకున్నది తెకిసికొన కోక పిపికి బహ తోని మునక వెళ్ళ (హతో 
చెప్పుకొనిరి (బహ్య్మ డనతిలను వెంట స శ్రీ మహోవిస్ణువు 
వద్దకు నెల్లి దేవేయ్యదుకు ఎచ్చటనున్నది తెలియ లేదని చెప్పిరి, అప్పుడు 
g మప హోవిన్లువు క _బహ్మ్యాకుణలా రా ' దీవేం, దుకు ముని శొపమున 
గాడిద ముఖమును పొంది గరం వె్ఫుటకు శకి లేక వే:లాననీ 


_పాంతమునందుగల అడవులలో తికుగుచు కొండిగుహాలలో నివశించు 
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చున్నాడు. అని చెప్పగానే చేవతలు ఓ చేవా? చేవేరదుడు అటుల 
తిరుగుటకు హేతువును జెప్పవలసినదని కోడికి, శ్రీ, మహావిష్ణువు 
జెష్ప్టచునా్న్నాడు, ఒకానొక కాలమందు బేవేం్యదుడు ఫెస్కరహితు 
ఇ అంగ్ల ల నా Fen అ ఆద a క ది 
డను మహోబువ, భార్యయైన మన్యధ  బాణయను బుబుపత్నిని 
పొందుటచే ఆ మహాబుప. గాడిద ముఖాదులు కలుగునబుల శపించెను, 
అందువలన యితేగులను జూచుటకు నిగ్గుపషడి యచ్చట నున్న్నాడని 
౧ గా 

2 we అ a Er ny “న 4 జ 
చెప్పెను, అప్పుడు దెవతేలు శ్రీ మహావిష్ణు? చాహ్యుణఖాపము పోవ 
నటును, తిరుగా చేవేం గాది పత్యము గల్లునబ్దను, శ్‌ కి సామరషములు 
౧౧) యా రై ౧ ౧౧ ఆతి ord 
కలుగునట్టును అను గహించి ఆ విధానమును అనతివ్మూని కోరిరి, 
శ్రీ మహావిష్ణువు జెపుచున్నాడు. 

గ్జీ అతా 1 మోరు ఏలానద్‌ పాంతమ?” న్న దేవేంద్రుని 

~ = 

జయుకున్‌ ప వాషక్షషమి మొదలు పూరి మవంకు మొదట ఏలా 
నదిలో స్నానమును చేయించి పిమ్మట కిఠాపుగిమానందున్న పాదగయా 


ఖే 


త్న తమునందు స్నానము చేయించి కుక్క కునే Ns ని పూజంచి పిమ్మట 
కుంనీ వా వనరు రూపముననున్న నన్ను పూనంపచు ఈ కా 
రము పదిహేను దినములు వాఘవమాసవతమును జేయించిన యెడం 
దేవేందునకు సన నతు వోపుమున్న్ను, ముషఖొపమున్న్ను నించి 
పూర్వపు రూపముగలిగి ేవేం దాధిష త్యము వహించి సుఖంచునని 
చెప్పి పంపించికేెనూ, ఆ మాటను బహ్మ్మావిని చేశతలను దేవేం ముని 
కొరకు పంపించి తాను సత్యేళోక్‌ మ నకు జనము 

yy మహావిష్షువు చెప్పిన. పకారము ఏలాన ఎ వాంతెతుందుగల 
అడవులు కొండగువాలు వెదకి చేవేం చుని పట్టుకుని మాఘమాసము 
రాగానే వలా నదియుదు బేవేందుని ముంచి పతాక పాదగయలో 
స్నానము జేయించీ కుక్కు-బరూపమున స్యయంశ్య కృముగానున్న 
ఈశ్వరుని 'జేవేం్యదుని పట్టుకుని తాముపూజించి అటుతిరువాత కుంచె 
చూధవన్యామి రూపముననున్న శ్రీ మహోనిస్షువును పూజించుచు 
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సాయంకాలమందు మితాహారము బెట్టుచు యధావిధిగా పది హేను 
దినములున్ను మాఘమాస (నత స్నానాదులు గాడిదముఖముననున్న 
చేవేం దునిచే మేయించిరి, 

ఈ | పకారిము జేయించాటచే మాఘమాస | వతే| పఖభెవమున 
దేవేందునకు పూర్వపు రూపమున్ను శ క్షి సామగ్శ్యములున్ను గలి 
గొను, అప్పుడు స్వరగ్గమునందున౦డీ సత శచీ చేప ena? నీ 
డేవి సహితముగా  ఐరావలీమున సక అష్టది న్సాలకులు, చేనతలు 

పరి కొప్టించి గా గా స్వర్షమునకు నె ఇం ఈ హన సంహక3౧ంచి ; (తిలో 
కాధిపత్యమును పొంది శచీదేవి సహితముగా సకల నె సౌఖ్యములు 
హాలయచున నాను, 

నీ మహోమునులాశా |! వింటిగదా మాఘమాస నుహోత్సము 
మాఘమాస (నతేస్నానాదులు వలన _బావ్య్మాఃఇశాపమున్ను, పరస 
సంగమ వోపషమున్ను పాగొట్టుకొని దేవేం దుశు సకల సుఖములను 
పొందెను, మాఘస్నాన ఫలితము దేవతలకే సకబకోకికలు_ నిచ్చు 
చుండగా మానవులకు గలుగుటకు వింత యే:మియున్ను గి, మాసములలో 
మాఘమాసమునకు వృన్నషలితము యింతయని ఒప్పు వేము, ఒకానొక 
కాలమందు పిళ్ళామి తుము భూ! పద ణము జేయుచు గాతేమో తిం 
మందుగల కళ్యాణ పీరభ ద శ్వో తిమునకువచ్చి అచ్చటనొక గంధర్వ 
oh సంభోగించి ఆ దోపమువలన వానర ముఖమునుపొంది మాఘు 
న్నానమువలన తేన పూర రూ పమువుపొంది సుఖముగా నుండెను, 
ఆ కఫను మోకు వివరించి చెప్పదను. 

సాాా-ంవ పద్మ పురాణాదులందు గల మాఘపురాణమను 

వచన కావ్యమున దేవేం దుశు మాఘస్నానమున 
గాడిద ముఖమును వోగొట్టుక్‌ ప గ 
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ఇరువడినాలన అధ్యాయము 
౧ 
విశ్వామిత్రుడు వానర ముఖమును పోగొట్టుకొనిన కథ 
సూతమహాముని చెప్పుచున్నాడు, ఓ మునులారా! మాఘ 


మాస మహాత్యిమును ఎంతయని. పివరించిచెష్పగలము, నాకు తెలిసిన 
స ణన చని తను జిప్పెదను ఆలకింపుడు, 


పూర్య కాలమునందు మాఘమాస _వతస్త్నానములను జేయుట 
యందు కోరిక గలిగి కొందరు గంధకుగలు తమతమ దారా పు తౌదు 
లతో అకాశమార్షింబున అరుణోదయ కాలమునకు గంగాతీరమునకు 
వచ్చి మాఘుస్నానమును చేసీ అచ్చటనుండి _పయాగ, తపతి, నర్మద 
మొదలగు నదులయందు స్నానమాచరించి. సిది జనార్దన న్నే తము 
నందు స్నానాదులు జేసి స; పీరభ్యదుని దర్శనార్హమై వెళ్ళి అచ్చట 
శ్న తమునందు స్నానాదులు జేసిరి అందులో ఒక గంధర్వుని భార్య 
క యవగన సంప శతి గలిగి యుండి సౌందర్య గర్భమున చ చలి బాధకు 
తాళ లేక స్నానము జేయక యీ చన్నీటిలో మునిగిన పుణ్యము ఎట్టు 
గలుగును, దేవుని దర్శించిన ఏమి ఫలము గలుగును, నేను స్నానము 
చేయను, చేవతా దర్శనము చేయనని మూరముగా మాటాడి స్నాన 

"ర లా ౧ 

ములు నిరాకిరించి పలికెను. ఆ చోవము వలన, ఆకాశ గమనళ క్రి 
నశించి బుద్ది మందగించి ఆ | పాంతిమునందు తికుగుచుండే, తక్కి_న' 
గంధ ర్వాదులు తాము స్నానాదులు జేసి క ళ్యాన సిరభ్యా ముని దర్శిలాది 
తేమతేమ తావ్రలకు నళ్ళరి, అందులో ఒక గంధ ర్వ్రువు గృ్బహంబున$ు 
వెళ్ళ తేన భార్య రానందుకు విచారించి వెపకుచు య. 


ఇంతలో ప తను మాఘు స్నానము నిమి త్రేము కల్యాణ 

రభ? జు కే తమునకి వచ్చి ఆ సమీ మందు స క! గం 

ధర వ జ "కీని జాచి చి పరనఘుడై టుర్‌ మందగించి మన్మథ బాధకు తాళ 

లేక )వన్దేకు వెళ్ళ ఓ కాంతా! నీరూప సౌందర్య ములకు నేను 

స. సిక్స్‌ ఇ సమిపమందు గల ననమంకు అమెతో 
నంగ ము చయుతుర డేను 
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ఇట్టుండ గా ఆ గంధర్వుడు భార్యను నిదకు కొనుచు, వచ్చి 
విశ్వామ్మి తునితో పట. సంభోగించుట జూచి ఓ విశ్యామి తా ! 
సీవు నా భార్యయైన పర్శన్ర్రీతో సంభోగము చేసితివి, గాన నీవు మంద 
బుడి గలవాడవైె కొండముచ్చు ముఖము గలవాడవై తిరుగుచుంనువు 
గాక యని కోపించి, భార్యను చూచి నీవు నాతో రాక యివ్చట జార 
పురుషునితో నుంటివిగాన నీవు యిచ్చటవే పాపొణ రూపమున 
మున యని శపించెను, అంతట గంధరు(ని భార్య మహాత్మా ! 
నేను యీ శే తమున స్నానము జేయగ నిందించిన కారణమున ఆకాశ 
గమనళ కి నశించి బుద్ది మాంద్నముగల దాని నిగుగు చుండగా 
యో బుపీ నన్ను కామంచి కోరుటచే శపించునను భ యము వలన 
నంగీకరించితినని చెప్పగా దివ్యదృష్టిని సకలము జెఎసుకొని దయగలిగి 
సీవు న్నే తమును దూవించితివి నీకు యిటుల జరిగినదని చెప్పీ కొంత 
'శాలమునకు నారదుశు మాఘ స్నానార్షము ఈ క్నేతమునకు వచ్చును 

ఆ సమయమందు నారదుని దయవలన మికు పూర తేజస్సులు గలిగి 
నీవు నా సాన్నిధ్యమునకు వచ్చెదవు గాక యని విమోచనము ఒప్పి 
తిన లోకమునకు వె శన, 

ఈ (పకారము పం! డెంకు సంవత్సరములు జరిగెను. ఒకానొక 
మాఘ మాసమునందు అన్ని వ్నేతములలళలో స్నానాదులను జేయుచు 
నారదమహోముని ఈ కళ్యాణ ఏకభ ద శే తీమునకు వచ్చి కొండ 
ముచ్చు ముఖము గలిగి తిుగు చున్న విశ్వామి తుని చూచి దయగల 
వాడై ఆహా! కాలమహీవమ తపో మహామచే (బహ్మను మెప్పించి 
(బహ్య్మబుషియని ఏకరుదు వహాంచిన విశ్వామ్మితుగు పర స్రీ వాంచ 
చేత ఎటుల చెడిపోమెనో అని విచాకెంచి విశామి తేని బలవంత 
ముగా పట్టి తీసుకొనివచ్చి ie కూర్చుండ బె్మె కును, 

ఆ రోజు మాఘళుద్ద “పూర్ణిమ గాన యధావిధిగా విశ్వామి 
(తుని పేకుజెప్పి స్నాన ాషలు కేక శ్రీనుహావిముని దశామర్‌ 
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మహామంతమైన జయజయ రామ కృష్ణ హరి. యను దశాశ్షురీ మహో 
మం|తేగును సహ్మస పర్యాయములు జపించి మం తోడకమును విశ్వా 
మె తుని మోద జల్లెను. మాఘస్నాన ;పభావము వలన విశ్వామ్మితు 
నకు పూ'ర్య చేవామున్ను సూక్ష్మ బుద్దిన్ని గలిగి నారదుని కాగలించు 
కని మహాత్మా! నారదా! నీ అన్ముగహము వలన నా పాపంబులు 
నగొంచినవి, నేను పూర్వరూప జ్ఞానాదులను పాందితినని జెప్పి అచ్చట 
పడియున్న గంధర్వ కాంతయొక్క-_ చరితను చెప్పి పాపాణమును 
జూవీంచెను, నారదుకు ఆ మాటలను విని సంతోపించి కమండలమం 
దున్న జలమును ఆ పాపాగామందుూ జలెను, పాపాణమందు ఉదకమును 
జల్లగానే ని దనుండి లేచిన విధముగా నాము లేచి నారద వశ్వామ్మి తు 
లను జూచి .మహో మునులారా ! మాఘ స్నానమును శ; తమును 
నిందించిన పాపమును పోగొట్టి నన్ను రశవీంచితిరి, మికు అనేక నమ 
స్కా_రములు అని సెప్పి నమస్క-రించి తనలోకమునకు బోయి భ్‌ ర్తతో 
సుఖంబుగా నుండెను, 

నారద విశ్వామితు లిద్దకు లోక సంచారమునకు వెళ్ళిరి, 
ఓ మహామునులారా ! మాఘ స్నానమును నిందించినను చే తమును 
మాఫంచినను ఎంత పాపము గలదో వింటిరి గదా, అటువంటి మహో 
పాపంబులను పోగొట్టుటకు ఒక్క_ మాఘ మాసమునకున్ను రెథస ప్తమి 
కన్ని, భీష్యు ఏకాదనికిన్ని, పూర్లి మకున్ను, మహో శివర్శాత్రికిన్ని తగి 
యున్నది గాని యితేర మాసములకు శేవు. వింటికెగదా నిశ్యామి! తుని 
వానర ముఖమును పోగొట్టిన మాఘమూాప మహాత్య మును అనిచెస్పెను, 

నొా-ంధ పద్య పురాణాదులందు గలమాఘు 
పురాణమును వచన కామన Es 
మి తుసి వానగముఖమును పోగొట్టున 
ఇరువది నాల్లవ అధ్యాయము 
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ఇరువది అయిదవ అధ్యాయము 
మాఘళుద్ద ఏకాదశీ మహాత్యము 


సూతమహాముని జెప్తుచున్నావు. ఓ శెనకాది మహో బుషు 
లారా! ఆ |పకారము విశామి| తడు మాఘస్నాన (వతౌాదులు వలన 
వానర ముఖమును పోగొట్టుకొ నె కదా ! మాఘశుద్ధ వఏశాదనీ నుహా 
త్యమును జెప్పుచుక్నాను |శేద్గగా నినుడు, 

పూర్యకాలమునందు "దేవతలు రాతుసులు అన్ఫుతేము రా 
వాల సమ్ము దమును తవచగా అమృతేము ప్రకును, ఆ అలఅమ్ముత కలర్‌ 
మును రాశసులు హాంచి పాకి పోవుచుండగా ఖీ, మహోవపిమ్లుప 

ణే (3 
మూడు లోకములను మోాహింప జేయగ కీ రూపమును ఇంచి 
(దీనినే జగన్కోహనావతార మందురు) నూ వో 'ప్రుచున్న్న రాశి సు 
లను అపి వాకవద్ద నున్న అమృతి కల3మును లాగుకొని యిట్లు 
_ చెప్పెను, 

ఓ రాత్షసులారా ! మూగువుు దేవతలును [సమముగా కష్టపడి 
పంపొదించిన పదార్థము నటకమ పో తేమే ఉప యోగంచుట తగమ, 
నేను రాశీసులెన క laa సమముగా పంచి 
మారు ఒక వెప్పానను చేవతేలు వం మొక వె జనను షం అ 9. 
కూర్పుంకుడు. మో యుభయుల ఇం $3 మధ్యసుండీ మీ హసము 
లందు అమృతము నుంచ చెదను అని చప్పును, 

ఆ మాధుర్యము లే న మాటలకున్ను, రూపము నకున్ను 
మోపహముజెంది మారు మాటపలుకక దేవతలు ఒకివైపునను రెండన 
నె పున రాశీ సులున్ను పం కులుద్చి కూర్చుండి". అంతట పంక 
సాంక ర్వ ము గాకంంకున్ను మధ్యవ ర్తుఖుగా సూార్వుచేం ములను నియ 


మించి యీ రూ+పముననున్న మాయూావమువు అమ్మృతెకి లశ మును గెంతు 
. (9 
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'ఫెగములుగా జేసినటుల నటించి అమ్ముతిక లశ మును కుడి చేతిలో నున్నా 
కల్లుతో” నిండిన సుగకలశ్‌ ము ఎడయువేతిలోనున్ను నుంచుని దేవత 
లకు కుడిచేతిలోనున్న అమృతె కలశమునుండి అవ్మాగెమును పోయుచు 
రాతసులకు ఎడమ చేతితోనున్న సుగ కిము నుండీ సురనుపోయుచు 
సమముగా పంచి వెట్టుచూ? రాగా సింహిక యను రాత్షసి ప్ప తొడు 
రాహువు ఆను అ వమరాయారూ షమున దేవతల పం కిలో 
కూర్చుంచెను, అ సంగతి వెలుసుకొనకి వాని చేతిలో అమ్ముతేమును 


ల్‌ 


పోసను, వాను వంటన వోటోోో భోసుకొనెనుు. ఆ సంగం సూర్య 


చం దులు కని పెట్ల ౫౮ సంగతి మా మా వష్టుప్పున కు జెప్పిన, నార్రటనే 


జ. 
y 


మహోవిమ్షువ్ర చ, కముచే వా"నితల అరక్‌ గాని అమృత 
స్పిర్చెనమున వానికి భావు కొలుగనందున. వాని తెలకు శేతువనియు 
మొండోమునకు రాసువనియు పేరు వటి | గహూామ:ంవలమందు నిలివిరి, 
అ రాహు కేతువుల ప" పదినములందు తెమవిరోనుతై న సూర్య చందు 
అను (మింగుటకు నెళ్ళుదుకు, దానినే మన పోక ముగా 2 _గహాణము 
లని చెప్పదుగు, జగన్యొహీనీ రూపముననున్న మహాపిస్షువు దేవతలకు 
అమృత సున్న రాశీ సులి కిల్లుమ్ను (క లును అమ్మృతమవకూ డా 
పెలచెదరుఖ సమముగా షంచి మ్‌ దే వేర్యదుని చ అమ్మతికి ల మును 
రావీసులనద సువ కిం త. వుంచి అకృమ్యడా యెను, విమ్ముట 
రాశీసులు కల్లును తమకు మామయోూవిన్షువు పంచిసె మ్రైనని తెలుసుకుని 
దేనతేలయందు. వితోఫవు'గలవా్నైా  పిచాకించుచు _ తిమతావులకు 
పోయిరి, 

పీమ్యట ఆ అమృత కైలశిమును బెవేర్యదువు స(రలోకేము 


స 


(ర 


నందు జాగ € లగా ఖు; దిషర చెను, మా మూవి విష్షువు అన్బు ళు మ్నుడి డిగునప్వుతు 
అమ్మి, తకలశెమును చె దేవేం, దునివడ నుంచెనుగాదా * అటుల అమ్బత 
a ©, 


కలశిమునుంచిన తెన్సునందు కలము చెవుగ్నె ఘఖూమియందు రంను 


ఎందువ్రులు పడను, అ ఎందువ్రులు రెంమును ఎకి టి పాగా న్ఫటేయు 
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గాను రెండవది తులసి మొక్క గాను పుట్టి పెకుగుచుండెను, ఆ పదేళ్ల 
మందు వ్యవసాయము చేసుకొను చున్న విమ్ణుభ క్రుడను కావు ఆ రెండు 
మొక్కఒలను జూచి వాటి సౌందర్భమునకు వింతపడి ఆ మొక్క-లకు 
చుట్టు కెంచివేసీ ఆనరణ యేర్పర్సి తక్కిన :పదేశమందు పుష్ప 
ఫలాదులనిచ్చు మొక్క లునాటి జాగ త్తగా సంచుచుండిను, కొంత 
కాలమునకు మొక్క-లు వెద్దనె పూవులను పూచుటకు | పారంభము 
చేసెను, పారిజాత పుష్పుముయొక్క_. ఆకారము అందమునకున్ను పరి 
మళేమునకున్ను తులసియొక్క. అంగము పరిమళిమునకున్ను వింతపడి 
తనయింటి యందు విన్హువును వ్మీగహరూపముగా నుంచుకుని నిత్యము 
ఫూజించుచు వకాదని దినంబున ఉపఫనతించి దాావని రోజున భాహణు 
నకు స్వయంపాక ము నిచ్చి బంఘయు కృముగా భుజించు చు మహోవిస్షు 
భో క్రి ౫లిగి భార్యాపు_ తాదులణో సుఖంబు”? నుంచెను, 

ఇల నుండగా దేవేయ్యదుకు ఒకనాటి కాలమునందు పారి 
జాత వృఢశ్‌మునున్న వనము మీదుగా వెళ్ళుచు పాెజాత నృ క్షము 
మొక్క- పరిముభమునకు ఆక్చర్వపడి దిగి పారిజాత నృతేమును జూచి 
కొన్ని పుతఖ్చములుకోశి ష్యాకుని. వెళ్ళి శచీబేవికి యిచ్చెను. శచీదేవి 
పుష్పృముయొక్క_ వౌందగ్యమునకున్న్నూ, పరిమళ మునకున్ను వింతపడి 
(పతి దినము అ పృప్పుములను తెప్పించవలసినదని కోరెను. చేవేం దుకు 
శచీదేవి కోరికమోద గుహ్యకుడను నౌక గును బిలిచి భూమండల 
మందు గల విష్టుభ కృడను కాఫ) తోటలోని పారిజూత ప్రపష్రములను 
(వని దినము కోసి తీసుకుని రానలసినదసి అజ్ఞా) చెను, 'దేవేం దుని 
అ బకూత గుహ్యకుతు విష్ణుభక్తి తోలుకు జని ఖ్రపష్పుము ను 
దెచ్చుచుండేను, గు పుకు పతిదినము పాకజాపపుప్పములు లేకుంకుటకు 
విచారించి వమియుతోచక తాను | పతిపనము విష్ణు దేవుని పూజించిన 
ని ర్కాల్యమును వారిజూత చెట్టు కొమ్మ్యలయందు పరాకుననుంచి యింటికి 
వోయెను. కొంతకాలమునకు మాఘ మాసమురాగా మాధవునకు 


మాఘపుగాణము 1483 


| వీఫికరయైన మాఘమాసము వచ్చెనని సంతోషించి మాఘమాసము 
మకరస్తానాధులు జేయుచు శీ విష్ణు దేవుని పూజించుచు నాయం 
(తమువరకు ఉపవళించి నవత దర్శనముచేసి భుజింపుచుం డెను, 


గుహ్యూకుడు యధా పకారము పవ్పములక్‌ కొరకు వచ్చి చెట్టుళొమ్యల 
ప్పములను కోయు 


సుకం ఖుహ్పముణలను కోయు చుండెనుం 
ఉఊొందర చే ని రాజ్రల్యమును వాడక (తో క్కెను, వ్‌మ్హ్డ ని ర్యాల్యమును 
(తొక్కుటచేత గుహ్వాకునకు ఆకాశగమనశ కి న 
(కిందనే తిరుగుచు విచాకించుచుండెను. 

సెెనకాదులా రా! విస్షు న్‌ా ల్యమునందు ఎంతే మహాత్యము 
గలవో గుహ్యాకుతు నిర్కాల్యము | దొక్కుట చేత ము చేసిన 
పల ననించి నాను వెళుటకు వ్‌. నము లేకపోయెను, 
'జీవతలే ర్యాల్యమును (దొక్కుటచేత ప సణ్యములు న నశించెను గదా! 
విన్దుని ర్మాల్యమునుగాని, నిన ని ర్మాల్య ముగాని ఏ దేవతా నిర్కాల్య 
మునుగాని మనుష్యులు (_తొ"క్కినయెడల తెము చేసిన పుణ్యములు 
నసెంచి వాపామ్కులగు*కు సంశయము కేదు. అవి సూత మహాముని 
'జెప్పగానే వే “నకాది మహామునులు గుహ్వాకుని చరితను పూ_గా 
'జెప్పవలసినదని కోరిరి, 

నొా-౦ఫ పద్య ఫరాణాదులందుగల మాఘ పురాణమను నచన 
కావ్యమున ఏకాదశీ మహాత్యమున గుహ్యుకుని చరతి 


యిరువది అయిదన అభ్య 


ఇరువది ఆరవ అధ్యాయము 


ఏకావశీ మహాత్యము 
సూతమహాబువీ. జెప్పుచునాన్నశు. వె "నకాది మహామునులారా! 
గుహ్యాకుని చరి తేను జెప్టచున్నాను వినుస్తు. 
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అటుల గుహ్నాకును విన్షు నికా్యాణమును (తొక్కు టచోత 
స్వార్థమునకు 'నెళ్ళ లేక పోయెను, నిమ్ణుభ కును | రాతేకాలమున పుష్ప 
ములుకొొరికు నచ్చి సాఃజాతి వృశక్‌మా కింద. తిరుగుచున్న గువ్వాకుని 
జూచి నీవు ఎవరవు! సివి దొంగవి | ఇలిదినవము నా తోటలో ప్రుప్పృ 
ములను దొంగిలించుకఫువి వోవుచున్నావని అడిగాను. ఆ మాటలు 
గువ్యాకుడు వికి నేను చనేం దు9 దూతను, నీ వోటయందుగల పారి 
జాతే ఖుప్పుములను ! పచిదినము తీసుకుని రానలసినదసి స చినందున 
నేము తీసుకుని నెళ్లుచుంటిని, 


సీవ్చు ఈ రోచున వముని నాశ్రలన్లమును చెటు త మ్మలయ-దుంచి 
స్ట గ న్న ట్‌ 

తివి. నేను దాసిని ,శెక్కపొవి, అందువలన నాఫఖఫణ్యము న్‌ంచి సరా 

జ డా ౧ 

మునకు నెళి es యిందుండీ తిరుగుచుర్నాను అని చెప్పెను. విషు 

౯ 


a ఈ ల డే ప్రొ ష్‌ అ జ్జ ~ : ల్‌ 
ధభకును పీ దేనమాతా ! నేనునీ యసల అప రాఫిమును శేసేతిని, నీకు 
దీ) 


అపరాధము జేయుటచేత లోన్‌ ములకు అధుషవియెన దేనేం మునకు 


| జ ప 
నాయందు ఆ గహాము కలుగును, అందునంఎన నాకు యిహొపని న గాఖ్యం 
బులు చెకును. గాన నన్ను కొరుతుచి నేను మూకొవరకు ఏవ వతేమును 
జేయమనెనవో ఆనతిందము. ఆ  పకారము వతాదులన జేసి మీకు 
తగన సహాయము చేయుదునని జప్పువు, 

గుహ్య కువతు చఖ్పచునాన్షవు, నె ముహు ఫో కుడా! వేను మాఘ 


2 గ్ర ఎట 


శుద ఏకాదగ్‌ శాన నీవు నియమము 'పశానము ఉఫనవశించి అ ఫణ్యా 
గక లం 


మును నాకు ధాశవోయుము, అంగువిుిన తాకు సగగగ మనము గటు 
జీ6 


we. త mn త్త 
గును, సీ: = సుంలోకమునంగు ప్యపించి మొుంవును అని చెప్పెను, 


నే! 


స “ప్పిన నరా టులబుపిపి వ్‌ముభ కుకు యిగాకీ*కి SER 

జెగన సంగకినంతయు భార్యాఖ తాదులకు జెప్పి నేడు మాఘళుద 
మహోవిషు 
ee 
వును పూజంచుటకు వాకు సహాయముగా నుండనలయునని తేన నభా ర్యా 


'వకాడకిగాన మోరందకును యధావిధిగా ఉపనశించి 


భు ఆాకలతో సెప్పి యధథధావిగా ల గాం మాఘ సాషానాములను దేసి తారలా 
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పు తా తాదులనో గూడా (శ్రీమహావిష్ణువును పూజించుచు భజిచుచు 
రాతి వాలుగు నమూములు జూగరము దేయుచుంజెను, 
ఈ కధ యిటుండగా దేవేం( దుశు గుహ్యాకుడు పుహ్పములను 
ఈ వేదని వవాంచి వేరొక దూగను గుహ్యాకుని వద్దకు పంపించి కార 
ణము తెలుసుకొని రానలగినదని చెప్పను, వాను భూలోకమునకు 
నచ్చి గుహ్నకుని జూచి కారణము జెలుసుకొని ఆ సంగతి చేవేం దు 
నకు విన్నవించెను. అంతట టబేవేందుడు శ్రీ, మహోవిమ్ణువు దగ్గరకు 
నెళ్ళ నమస్క_రించి నిలుచుండెను, అంతట 0 మహావిష్షువు 'జీచేం 
దుసీ కూర్చుండమని జెప్పి నీవు వచ్చిన పనిని జెప్పవల ల. అడి 
గొను, చేవేం, దుడు జెప్లూచున్నాను, శ్రీ మహోప్‌మ్లువు న, (బహ్మ్‌ 
విష్ణు, మ'హాశి (ర స్వరూ పుడవు, సృష్టి, స్తితి లయకారకుడవు, పర 
దేవతా సమేతుడనైన పర, బహ్మూ స్వరూపుడవు గ్‌కాల స్వరూపు 
డవు అయిన నికు నేను నచ్చిన కార్యమును చెప్పగలనా * నీకే సమస్త 
మును బెలియును, అయినను నీవు రోరితిపి గాన వివ్న విం చెదను, 
మహాత్మా ! నాకు నీఎ జగన్కోహనావతారమును ధకెంచి 
అమృతమును దేనతలకుమ్ను, సురను రాషిసులకున్ను సమముగా పంచి 
ఆ అమృత కలశ మును నావద్రనుంచి అద మడ నై నైతిని గదా అప్పుకు 
అమృతే కలఫమునుంచిన తావునందు అమృత క న వజ చెమర్చె రెంకు 
బిందువులు భూమిమోద ఇడోము, ఆ బిందువులు భూమి మోద పడిన 
పదేశమునందు ఒక బిందువు నుండి పాొరెజాతే నృథీ మున్ను, రెండన 
సిందువునుండి తులని మొక్క. యున్ను ఎటనివి, ఆ రె౫ము మొక్కొ-లను 
అ సమోాషమందు సేవ్యము చేయు సు. డను కాపు వంచి వాటి 
చుట్టును ఇప్పు సలాది వృక్షములు వేస వనముగ్గా చేసి కాపాముచుం 
డెను, ఆ పారెజాత సృప్పుముల కొరికు నీను గుహ్నృకుడను నౌకరును 
బంపగా వాస్తు నష వ రాత్రికి చును  పమాదమున (తొక్కి స్వర్ష గమ 


నమును పోగొటు కొనెను వాను ని భక్షుశుగాన వానిని సమ్మతింప 
వ 
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జేసి ఆ ,పారిజాత వృక్షము స్వర్గలోక ము నందుంశునట్లు అను, గహీంచి 
గువ్యాకుని రవ్మీంపవలకినదని | పే" రిం చెను, 

౪ ఆ మాటలు (శ్రీ మహావిస్తువు ఆలకించి దేవేం దుసి పంపీంచి 
తాను మహోాలమ్మీని వరటబెట్టుకోని భూలోక మునందున్న వివ్షుభ కు 
యింటికి వచ్చెను. ఆ విష్ణుభ కోలు డాగా పు తాదులజో హు ఉపవ 
శించి యుండెనుగాన రా పి నాలుగవ యూముకాగా పూజ చేయుటకు 
వెళ్ళి చేతులు జోడించి దారా పు తాదులతో గూడా శ్రీ మహావిమ్లు 
వును భజింపు చుండి, అంతెట శీ మహావిష్ణువు సూదడచేయు పతిమ 
నుండి ఉద్భవించి ఓ భ కుడా ! నీకు కావలగీన నరింబులను కోరవలశిన 
దని చెప్పెను, విష్ణుభ కును అటుల పత్వ్యే.శ్‌ మయిన శ్రీ మహోనిమ్షు 
వును పూజించి మహాత్మా! నాకు దారా ఫు కౌదులతో కూడా 
ముక్తి నిమ్మని కోరెను, ఓ భక్తుడా! నీవు చేశిన ఈ మాఘకుద ఏకా 
దగి (వలే పుణ్యమును గుహ్వాకునికి యివ్యవలశీనదసి చెప్పి గుహ్యాకనికి 
యిప్పీంచి వారిజూత నృత మును సరసకు నుంషానట్లు దేవేందునికి 
గుహ్యాకునిచే పంకించి వేను, తేలి మొక్కను తొను పుచ్చుకొని 
కఓీతులకీ ! నీవు భూలోకమునందు నివశించి నిమ్ము పూజించు వాక 
సకల కోకెకలు యిచ్చుచుంశునట్లును, తులశి యందుండి పొట్టన లష్మ్‌సి 
మహాలమ్కీకి సహోదరిగా నుండునట్టును యేశ్చాటు చేసి పిస్టుభ క్యోని 
దారా ప తాదులతో కూడా స్యప్వమునసు ఒంపించి తాను మహోల ఫే 
సహితముగా గరుడా రూక వైకుంఠమునకు జనెను, 

ల ముని శేష్లులారా ' నాటినుండి పారిజాతమునకు దేవతా పా3 
జూతమని పేగు నలిన నర మనత ముం డను, తుఎంని శీ మహావిన్లువు 
తాకిన భాగము కృృష్ణవరన్ష కము గర్‌గ్ని కృష్ణ షతులని ఇత. 'బెల్టగానుంతు 
భాగము లత్న్మీ తులగి యనిన్ని కో వెద భూలోకమునందు 
పూజింప బడు చుండేోను, సురభెండము వుంచిన కావున పుగాకు గం 
జాయి మొక్క బు మొలచి అవి రాషీసులశేత పఫూంపబకుచుండను, 
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ఓ బుషులారా ! వింటికిగదా మాఘకశుద ఏకాదనీలు ఉపవ 
వీంచుటయందు ఎంతఫుణ్యము గలదో ? విసు కును దారాపు తాదు 
లతో కూడా శ్రీ మహోవిష్ణువుచే గారవింపబడి స్యర్ల సుఖములను 
పొందెను, 


స్మా-౦ధపద్మ పురాణాదులందుగల మాఘపురాణమునాొ వచన 
కావ్యమున గుహ్యకుని చరి తయును ఏకాదశీమహాత్యము 
యిగువది ఆరవ అధ్యాయము 


ఇరువది.అడవ అధ్యాయము 
మహాశివరాత్రి (వత ఫలితము 


శౌె”నకాది మహామునులు సూత మహోబుష్‌ జెప్పిన మాఘ 
శుద్ద వకాదశీ మహోత్యమును విని అనందించి సూత మునీం దా 
మో చతుర్ధశి మహాేశివరా। తిగాన నవరా తి మహాత్య మున్ను 
నడపవలనసిన నియమములున్ను ఆనతీయ వలసినదని కోరికి, 

సూత మహాముని ప్వుచున్నాడు, పూర కాలమునందు 
వశిష్ట మహోముని దిలిపమహారాజునకు జెప్పిన నివర్నాతి _వతము 
మొక॥.. మహిమను మోకు జెప్పువను వినుము, నె"నకాది మహోామును 
లారా ! నివరా। తి (నతేమును చేయువారు (తయోదని రోజున రాతి 
భోజనమును జేయక ఇం: దియ ని(వామును గలవాషె |పాతేఃకాల 
మున లేచి అనుష్టాన ములను దీర్చుకుని ఛండాలాదులశో మాట్లాడక 
వర్చేతరులను తాకక సమోపమందుగల మహోనదికి వెళ్ళి స్వాన 


స 
pe 9 రాదే ఇక a గ ॥ పదిన 1 
దానాదులను బేసి న్‌లే కృృత్యే ములను సక్చుకుని సు భములై న 


ఇ 3 ల ఉంట po sr) బ్‌, శ 
వస్త్రములను ఛరెంచి గర్భహంబునకు న్‌ా దేవతార్చన చేయు స్తల 
మును పరిఘ, ఛిము చేయించుకుని జలమును జరీ శుదిచేసి దర్భాస 
On 1 గాం 3 


4 
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నాదులను వేసుకుని తూర్పునుఖముగా గాని, ఉ త్రరముఖముగా గాని 
పద్మాసనము వేసీ కూర్చుండి భగవంతుని థ్యానించి అటు వీమ్మట 
ఆలయమునకు వెళ్ళి శినలింగమునందు గల సిరాజ్రగ్యమును తెసి వేసి 
నీటిచే శివలింగమును ఘభముగా కడిగి సంకల్ప విధానముగా భగ 
వంతుని ఆవాహానాదులను జేసి శివలింగమును పాలుచేతేను పెకుగు 
చేతను చేని పానకి ములచేతను వేరువేరుగా అభిషేక ముచేసి, ఘగ్షోద 
కముచే అభిపషేకముచేసి అటుతకువాత పంచవామ్ముతిము చేతను, నార 
"కేళాదులచేతిను అభిపేకముచేస, ఆఖరున తిరుగా ఘష్టోకముచే అభి 
సేకముచేసి, అభి షేకము కాగానే కుంఘమమును వటం గమున పాసి 
మంచిగంథము మొదలగు సుగంధ _దవ్గుములను పూసి పిమ్మట బిల్వ 
పష్మతి పుమ్ప్చములు ముగలగు వాటిచే పూజంచవళెను, పూజ చేయు 
షమ ఈకింది నామములను సప్పి పూజచేయనలెను, ౧ నిన 
పతొాంతకాయనము: _ శాన్త్వ్యామయనమః 3 హిం ణ్యాయన మః నువ 
ర్రాయనచు:ః క ది వ్యాయనమిః ఇ. ఛమాతునమః ర స వాయనమ+ 
భ్‌ శ ర్యాయనము; 7 బస లును: ౧౦ అ త్యాయనమః ప NS 
యనమః ౧౨ భీమాయనమః ౧౩ శంక రాయనమ?ః ౧౫ మహేశాయ 
నమః ౧౧ ఈసనొనాయనమ:ః ౧౬ భూ తొనాంపతి మేని మః ౧2 చం ద 
శేఖరాయనమః ౧: కాదా జేశ్యకీ సోమలింసగన ౧గాయనమః అని 
యిట్లు శా వనామములను జెప్పి పూజించి రస్‌; శ్రా వపముల 
నిచ్చి, స నాసా ఎన నమస్కా నము వేయవలెను, 
లేచి కివనింగ సమో పమంము నిలుచుండి ర్డీ weg నాచేత సమ 
ర్పింపబడిన పాజూదులచే వారీ ue మూరు సంతోఎంచి 
నాయొక్క జానా, అజ్హానాదులచే వేయబడిన సకల వొపంబులను 
నకంపచేసి ప. ఐోగములను, దరి దమును, మనస్సునందు 
గల సకల విచారములను పోగొట్టి నన్నును .౮ దారాప్పు తొదులను 
టు సర ఆని పార్థించవ అము, తగుపాత సంకల్ప శ్రర 
క్‌ముగా క క్ర కొలది స లక సగల దానములను జేయవ లెను, 
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అటుల పూజాదులను చేసి మాఘ ప రాణమును అంతయుగా ని 
వేని యడల ఈ నివర్శాతి మహాత్నిమును గాని చదివించి ఈశ్వర సం 
బంధమగు పురాణములను గాని, వీష్షుసంబంధ మగు ఫరాణములను 
గాని, జేవీ భాగవతమును గాని క. ౧౩ నిర్మలమైన మఃస్సు గల 
వాడై విననలయును, ఈ పకారిము పగలు న్నా నాలుశు బషూూములు రాతి 
నాలుగు మూములు జూగరము జేయన లెవు, రా తి నాలుగు కూూములు * 
నివుని పూజింప చుండ వలమ, సవా వరా; ee బున |  వతేముబేసి 
మరునాను అగముశళేదయ కాలమందు వేచి కాలక త్యెములను పీకు 
కౌ య. కముగా భువంపవ లెను, వీన్ముట యితేర es 

కి 


అ ce 
Re అనయన హానులు, ముదిలగు కివుపడి జీవింప హ్‌ అళ కు 
డి ఆనీ 


లకు తనకు గల నస్‌ కిని బటి భోజనము పజటించవబెను, అటు పిమ్మట 
ఆవి లు 2 

బంగారము, ఇను, గోవులు, భూములు, ధాన్యము, వ్ర ము, నాల 

గామము మొదలగునవి | బాహ్మణులకు దానము చేయవ లెను, ధనము 

సహక తనకున్న ధనమును బతి దానము చేయనలెను, గాని, 

2 

భోభించరాదు, డి; నువు తెనకు తెగివటు వే దానమును చేయన లెను, 
టు 

శాలు నాచు న న సరపురోమను.. ఇనప చావఫ శ్రముల | కింద 

.) ర్య SS 
+ ప me వ 

బాహ్మాణుల కె యియ్యువ రనుగాని యితర. వర ములవాకికి యియ్య 

అ గ 

రాదు, యితెర వచములవారెకీ భోవవము సపటవచుృవాని ఫనమును 
ae) క్రై స 

యిచ్చిన ఆ ధనముతో వాయ చేయు పాషంబులలతో “నము వాపషలము 

క రకు జేగును, గాన ధనమును మ్యూతిము యియ్య రాదు, 

De 9 

ఈ పకారము శివర్వాశి _వతిమును అచంచి చిన యడల వారికి 
ee 


ర్‌ 


మహాశివరాతి ఫలము పూర్తిగా వచ్చును, ఎన్న నను ననరాతినాడు 

వాసము చేసి et జాగరము వే చునో వాను Des జన్మము 
నందును ఈడన్మ మునందును చేనిన వాపంబులు పోనొట్టుకొని సుఖిము 
లను పాందునును. 
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మగవాము గాని అడది గాని వివాహము కోరకు శివర్మాతి 
(వతము జేసిన వివాహము అగును, ధనము గోరునార్కి. ధనమున్ను, 
విద్యను గోరు వారికి విద్యయున్ను, సుఖము గోరువారికి సుఖమున్ను, 
సంతాన్నము గోరువారకికి సంతాన్నమును ఎవరు ఏది కోరి శివగ్యాతి 
|వతేమును చేయుదురో, వారు కోన కోంకలను నెం వేర్చుళొని సుఖం 
'చెదరు. ఎచ్చట శ్‌వరా, తీ మజోత్యెమును గాని, మాఘ మహోత్యమును 
గాని చదువుదుకో అచ్చట పార్వతి సహితముగా ఈశ్వరుడున్ను, 
ఈశ్వర గణములుమ్ను, నంది గణములున్న్న నివగించునురు, యిందుకు 
సందేవాము లేదు. 

ఈ నివరా చై నుహోత్యిముగ ల మాఘ ఇరాణమును నిత్యము 
ఎవరు చదువుచుందురో. వారు పార్వతి పర మేశ్యరుల అను గహము 
వలన అవమృత్యూ వులు, అరిప్టములు, ముఖములు, దరద ములు, గహ, 
విశాచ, బాధలు, నగంచి ఆయురారోగ్య ఐశ ర్య ములతో దారా 
పు తాదులతో సుఖంబుగా నుండెనరు. అంతేమంను వ సాయుజ్య 


మును పొందుదురు, 


స్కా-౦ధ పద్మా పుశాశాదులందు గల 
మాఘపఫు రాణమను వచన కచ 
మున శ*శవగా,తి మహోత్యేము 


లు 
కకువడి ఏకన అధా్యయము 


సూత మహాముని శెప+చున్నాడు. ఓ శౌనకాది మహోమును 
లారా! పూర్వము వశిష్తును దిలప్పునకు జెప్పిన శివరాతి మహాత్య 


మును కోప్పిబిని మంకీ“ క దా, 
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ఇప్పును దత్తా తేయుడు కా _రృఏర్యార్దునకు జెప్పిన మాఘ మహో 
త్యమును మికు జెప్పెదను a వినుశు. (పత్యేట్‌. విష్ణువెన దత్త 
(తేయ మహాముని సవ్యా పర్వతే మునందు ఉండగా మాహపిొష క్క తీ జ 
ఇఅమునకు రాజై న కార 'ర్భవిర్యార్డునుడు క మహా క. 
వద్దకు వోయి ఆయన పాదంబులకు | మొక్కి ఓ ముని శెప్టా | ఏయయొక్క_ 
అను ౫ వాము వలన తన్ని ధర్మములను వింటిని, న మాఘస్నాన 
ఫలమును సెలవిమ్కు అసి యడీ7 ౫, 

ఆకధను మాకు వినుపించుచున్నాను. ఈ భరతభండమునకు 
కర్మ భూమి యసి వేదములు, బహ్మాబుషు లు జేప్పుదున్నారు, 
కర్మభూమి యయిన ఈ భరతఖండమునందు, పుణ్య కో తములయంగు 
ఎట్లు నియమముగా నుండవలెనో ఆ ,పకారముగా నున్నను పుణ్యకీర్థ 
ము న్వ్నానము జేననను టి పుణ్య కాలములు చేసి 
నను విచేవ అను RN ఆ ల ఎనిన్షై పుణ్య పాములు 
చేసినను మాఘస్నానము జేయని మనుష్యుని జన్మము నిరర్థికమగును, 
మాఘనస్నానమును చేయని మానవుడు చేయు కక్యొలు అన్నియు 
సూరుండు లేని ఆకాశము చం, మక్షులేని నఠ్‌,త మండలము యెటుల 
పకాళింపవో అటులనే సూన్యములగును, - ని 

శ్రీ విను బేవును మాఘస్నాన మ్యాతేము చేతనే సంతోషించు 
నట్టు నతముల చేత గాని, దానములచేతగాని, శిఫస్పుచేత గాని 
సంతోవింపను, మాఘస్నానము చేయని యెడల చక్కి-గా బలసియు, 
బలము గలదియు, శాశ్సితము కానివియు నై నెన మూ చేహముచేత 
యేమి (పయాజనము గలదు, ఎములనెడీ _స్తంబ ముల చేత కూర్చబడి 
నదియు నరముల చెడి (తౌళ్ళచే కట్రబడినదియు er సమ ర కము 
చేతను పూయబడినదయు తోలుచే కప్పబడినడియు చెడ్డకంపుగల 
మూ తపురీషములకు అధార మైనదియు వసో వ్యధ, దుఃఖము, ముసలి 
తనముచే కూడినదియు, రోగములకు ములు అయినది.ము, రోగి ములు 


ా 
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వలని తౌధ గలదియు సల్యెము కా౦ిదియు, అన్ని దోవమాలకు ఆధార 
సంకి టమ కును కిలుగ వేయుట నంను ఆస 8 గలదియు, 
చారువ్రుకు ee అన్యా ముస ఖై ట్టంచునన మొ, మిక్కిలి చపల 


.. 


నాను గలదియె కొండోములు బెబ్బటయందును, (కూర మైవదియు, 
వయ, దా వీణ్నములు చేనిది ము నగపను. బాధన్యు చెడ్డను కలుగ 
'జేయునదియు, అధ్యాత్మిక, ఆభిఎాతికము, అధిడై వికము అనెడి మూకు 
విధములైన తాపములుఫళో గూడినవయు, స్య'భానముగా ధగ్మము వేత 
తెక్కు-న గలదియు, ఆశల చేత కెిలవరముగల మనస్సుగలదియై యున్నది, 
కామ [(కోవము లతో గూడ నరకెమ నకు మార్గము గలిగి సటువంటిది. 
తోలుని తియిది. కుక్కలు, నక్క- ఏ, (గద్దలకు ప _దన్యమునంటిఏ 
అటువంటి అ ౭ న్వళే మైన దేహము PT వేయక వొవుట 
చేత మ పోవుచున్నద్‌. న్‌టిలోని బుువ లె ద సువ్రు యొక్క 
వొంగవలె మాఘస్నానము చేయని చేవాము నె చుటుశే బట్రినది, 
హపాహారాముుంయందు ఖ్ర కి లేసి మనుష మమ, దక్షణ వని. నతిమును, 
_బాహ్మాగా సకల రాజ్య పాలనము, అవా” ము వేని హత లోభ 
ము యిచ్చెను చెడీపోప్పుము వోఫము చేత తెపస్సున్ను, 
గంభములను చూడక వోవుటచేత తెలిపియు పాకుగా నుంవముట చేత 
ధనమును పెనిమిళయంకు భ క్తి వే? హావు- చేతే తవుదము సయమము 
లేక వోవుటచేత (బహ్మచాక ము నకింతుకు, 
౧డని నిష్వఃనంము నియ్యి సోము చేయుము ఒంటరిగా 
జేయు జ జగెచోపు క్‌ శయించు 2 బమెకు నొని జపీతమును 
ధనముగల వానికి దానమిమ్చుుఎుము కూ నుని మాచించి తయా 
చేయుఎయు అలవాటు చేయని విద్య యు ఎందుకును పనికి రావు, 
'పజలతో ప చేయురాజు పకిఫాలన నగించును. 
అసత్యము పలుకుట చేత మాటయు దేనును లేడని వాదించు చెతను 


తమస్సు ఫలించునో ఇలింపడో అని సంబేపహాముతోో జేయు. మంత 
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మున్ను వ్యర్గములగును, ఆలాగుననే మాఘస్నానమును చేయని మను 
ష్యుని జన్మము న్యర్హము. పుట్టిపెరిగి నశించు కుక్క గొడుగువ లె 
ను౦సును, 

nrg మకర రాగినుందుండగా మాఘమాసమునందు 
సూర్యోదయ ము అగాచుండగా స్నానమును జేయనివాడు ఎటుల 
పాపములను పోగొట్టుకొని పుణ్యామ్ముడగును, ౧ _బహ్మహత్య చేసిన 
వాడును, ౨ భనమును వొంగిలించినవామును, 3 కల్లు తౌగినవాడును, 
2] (బాహ్మ-* భార్యను పాందిన వాగును, ౫ పుత్రో స్నేహము చేసిన 
వాశును, వీకికి పంచమహోపాతకులని చేరు. ఇటువంటి మహాపాప 
ములు కూడా మాఘ స్నానమునకు జేసిన యడల నశించి పోవును* 
మాఘ స్నానమునందు _బహ్య్మహత్యాది మహాపాపములను చేసిన 
ఎనరుగాని మాయందు స్నానము చేయుదురో వారిని పవి తులనుగా 
చేయుదుము అని జలములు మొర బెట్టుచుంకును, వీవ పాపములు 
గలవో వాటినన్నిటిని మాఘస్నానము చేసిన మనుష్యునియందు భస్మ 
ములై హోన్రుచున్నవి, అన్ని పాపములు మాఘ స్నానము చేసిన ఎడల 
పాపములు నశించి అగ్నిహోతమువ లె | పకాశించును, మనోవాక్కా_ 
యములచే చేయబడిన సకల పాపంబులు అగ్నిహో తములో వేయ 
బడిన కజ్లవలె మాఘ స్వానమున భస్మములై పోవుచున్నవి. అన్ని 
పాపములకు ఉ త్రమమయిన పాయని త్రము మాఘ స్నానమే గాని 
వేరు మార్లము లేదు, మాఘమాస స్నాన |వతాదులు చేయుటకు 
జన్మాంతరము నందు చేసిన పు పాషములచేత నే స పట్టవలయును 
గాని యితేగులు చెప్పిన బుద్ధి పుట్టదు, నూఘస్నానమును జేయువారు 
సూర్యచందులవలె (పకాన్‌ంతురు, 

ఓ రాజా! మాఘ స్నానముమొక్క_ (పభావమును తెలియ 
'జేయగల కథ కలము దానిని చెస్పెదను, అని యూవీధముగా దత్తా శే 
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యులు కా _ర్తపీ ర్యార్టునకు జెప్పిన యితి హోసమును సూత మునీం దును 
శౌనళాది మహోమునులకు జెప్పెను, 
స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు గల మాఘపురాణమను 
నచన కావ్యమున మాఘమహాత్యమను దత్తా తేయులు 
౩*_ర్యఏర్యార్టునకు జెప్పిన యితిహాసము 
ఇరువది ఎనిమిదవ అధ్యాయము 


ము 
ఇరువది ర్‌ మ్థిదవ అధ్యాయ 


బుషకయను (బాహ్మణ కన్యక వృగాంచము 

శూత మహాముని చెప్పుచున్నాడు, శౌనకాది మహా మును 
అను జూచి దతా, చేయులు కార్య పర్యాష్టనకు జప్పిన బుతగ యను 
వనాహ్మణ కన్యక వృతాంతేము ఇటుల జెపుటకు ఆరంభము 

పూర్ణమ భృగు వంశే మునందు బుట్టిన బుత్నక యవ సేసుగ ల 
(బాహ్మణ కన్యక్‌ కలదు. ఆ చిన్నది వివాహము అయిన 6"లది కాల 
మున కే వైధవ్యము వచ్చినందున దుఃఖమును అపు కొన నేక తెల్లిదం సై 
లందును, గృహోదులందును, సంసారమునందును, విర కి గలిగి వింధ్య 
పర్వతమునకు వెళ్ళి నర్కడానదికి ఉ త్తరగట్టున. కపిలా నది జేరునట్టి 
తావున ఆ శనుము యేర్చర్పుకుసి డేహామ*ందు అభిమానము వదిలి 
మితాహారియె ఇం్యదియములను జయించి కామ కోథాదులను విస 
రించి ఢీ మహావిమ్షువును _అతినియమముతో  ధ్యాన్ని౦ంచుదుః 
క్‌ చ్చము మొదలగు [వతాదులు జేయుచు, జీవము నిలుచుటకు 
మతమే ఆహారమును తినుచు తపస్సు చేయుచుండెను, ఆ తపము 
జేయు (పదేశము నర్యు దా కకలా నదులు కలయు వోటు గాన నిర్వ 
ఘ్నుముగా తపము జేయుచుంజెను, ఈ విధముగా అరువది మాసు 
మాసములు స్నాన (వతాదుటు జేయుచు తపంబు చేయుచుండగా 
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కొంత కాలమునకు బచేహూము చాలించి బుకుక న్ఫక తాను జేసిన మాఘ 
సాన మహాత్యమున వివ్షులోకమునకు వెళ్ళి అనేక వేల పరిచారిక 
లతో సేవింపబడుచు సుఖంబుగా నుండి సూర్యలోక మునకు వెళ్ళి 
అచ్చట కొంతకాలమువుండి (బహ్మలోకమునకు వెళిను, బహ్మా 
బుత్సకను జూచి ఆమె చేసిన ఘోరతపమునకు సంతోవించి చేవ 
కారా రె తిలోత్తమ అనెడి చేగుణో అప్పరస యీ సృజించి సత్య 
లోకమునందే ఉండవలశినదని చెప్పెను, 

ఆమె చేసిన మాఘ స్వానాదుల వలన కలిగిన పుణ్యముచేత 
అ యోనిజగా పుకైను, తాను సృజించిన తిలో త్తమ యొక్క సౌంద 
ర్యాది విశేషములకు ఆనందించుచుండెను, యిటుల నుండగా సుందోప 
సుందులను యిద్దరు రాతన సోదరులు [బహ్మచే వరమును పొంది 
మూకులోక ములను బాధించుచుండిక, చేవతలు సుందోప సుందుల 
బాధలను సహింపలేక ఒకనాటి కాలమునందు దేవే దాది దేవతలు 
(బహ్మవద్దకు వచ్చి సుంవోప సుందులు వెన్లెడి బాధలు నివారింప వల 
శినదని (వా రించిరి, అప్పుడు _బహ్మ్‌ సుందోప సుందులను సంహరించు 
టకు ఉపాయము ఆలోచించి తిలో తమను పిలిచి సీవు ని చాతుర్య 
ముచే సుందోప సుందులను సంహరింప మని చెప్పి పంవిం చెను, 

తిలో తమ (బహ్మనద్ద అనుజ్ఞ తీసుకొని వీణను ధరించి ఆ రాత్ష 
సులు నివశించు వింధ్య పతే మునకు జని నర్మదానది గట్టున నున్న 
అకోక ననమునందు తిరుగుచు వీణ వాయించుచు మూడు లోకము 
లను మోహ.ప జేయగల కాంభోజ మొవలగు రాగ స్యరములతో 
పాకుచుండెను, కొంచరు రాతుసులు చే i అక మసన తిరుగుచు 
విశాగాణములను విని ఆనందించి ఆ గాన మార్షమున వెదకుచు వెళి 
అశోక వృ ఫీ ముల తౌవున వానుచున్న నితో "త్తమను జూచి రూప 
లావణ్యాదులకు గాన మాధథుకర్య మునకు మోాహాషరనశులై తమ 
నాయకులై న సుంనోవ సుందు౪కు ఆమె నృతాంతమును నిన్నవించిరి,' 
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అప్పుడు సుందోప సుందులు వెయ్యి బారువులు భారముగల రెండు 
గదలను యిద్దరు ధరించి తిలో త్రమ వద్దకు నచ్చి నన్ను సెండ్డాశుమని 
మొదటి వాశును నన్ను సెండ్డాశుమని రెండన వాడును కోరి, అం 
తట తిలోత్తమ వారి ఆకారములను సస సప (గహించి 
ఓ రాతస రాజలారా ! మాలో ఎవరు గొప్పవాడో వారిని వరించెద 
నని చెప్పాను 
ఆ మాటలు విని నేను గొప్పవాడనని మొదటి వాడును నేను 
నొప్పవాడనని రెండవ వాడును చెప్పుకొనుచు తుదకు యిదరకు కోప 
ములు అధికముకాగా గదా యుద్రమునకు (పారంభమును శ్రే? 
కొంతవరకు గదా యుద్దమును జేసి పిమ్మట ముష్టి యుద్దమునకు డిగి 
కాంత సేపటికి ; [పాణములు విసిగి కోషుములు హెచ్చి పర్వతములు జక 
లించి కొట్టుకొనుచు యీ |పకారము వీరు అహో ర్మాతేములు యుడ్ల 
మును జేసి అటుతరువాత తిరిగి యుడము _ జేయుచుండగా 
తమని కత్తి అన్న కంఠమును, అన్నక త్తి తమని కంఠమును ఖండిం 
చగా యిద్దరును ఏక కాలమునం దే మడక్‌రి, తమ నాయకులు చచ్చుట 
చేత రాతస మూకలు చెల నేగి శోథము గలిగి యీదుష్టురాలు నలన 
మన నాయకులు చచ్చిరని శేశలు వేయుచు ఆఅక్చుచు గదాది సాథ 
నములను తీసుకొని తిలో త్తమను కొట్టుటకు వచ్చిరి, అంతట జే వేం 
చుడు వ జమున రావసులము పంసహాంచి నిలో త్రమను జాచి ఓ సుం 
దీ ! నీయొక్క... చాతువ్యము చే దేవతలకు అజేయులయిన సుంవోప 
సుందులను దుష్ట సహోదరులను సంహరించితివి కాన నేశు లగాయతు 
భూలోకమునందు కాంతా కనకంబుల కొరకు ఎంతటి స్నేవాము గల 
వారై నను సుందోప సుందులునలె నంతురు గాక యని చెప్పి తిలో 
త్రమను పొగడి స్యర్ణమునకు వెళ్ళను. తిలోత్తమ సుందోప సుందులు 
రాతస సేనలు నగంచుట జూచి బ్రహ్మ ఆజ్ఞను నెర వేర్చితిని గదా 
యని సంతోవషించి సత్యలోకమునకు వెళ్లి |బభ్యూకు. విన్నవించెను, 
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అటుల తెలోత మ దేవతా కార్యమును తన చాతుర్యము చేత 
సెర వేర్చెను గదా యని సంతోషించి ఓ గిలోత మా నీవు దేవతా 
కన్యలలో పూజ్యురాలవలె సూర్యుడు ఆకాశ మార్గమున ఎంత కాలము 
సంచరించుచుంకునో అంత కాలమును నీవు సూర్యుని రధ మునందు 
సంచరించుచు సూర్యుని వలన గారవంచ ఎను చుందువని వరంబులనిచ్చి 
సూర్యలోకమునకు పంపించివేసెను, ఈ (పకారను గతా, తేయుడు 
కార్వ్యపీరార్డునునకు చెప్పిన యికిహోసమును సూత పౌరాణికుడు నేన 
కాది నుహో మునులకు జెప్పెను, 


స్కా-ంధ పద్య పురాణాదులందు గల మాఘ పురాణ 
మను వచన కావ్యమున బుక న్య యను 
_బౌహ్య్మాణ కన్యక వృతాంతము గల 
యిరువది తొమ్ముడవ అధ్యాయము 


మాఘమాస మహాత్యఫలస్య్మతి 


సూత మహాబుపి. జెప్పుచున్నాకు, ఓ శౌనకాది మహో మును 
లారా మాఘమాస స్నాన | నతాదులను వాటి పభానమును వింటిరి 
గదా! మిరు ఎన్నశును పావంశులతో భాపింపకుశు. పాహండ మత 
స్తులను తౌకకుడు. అని చెప్పగానే పాపుంకులు యెటువంటి వారని 
అడిగిరి, పాషంకులు అనగా ఒక్క శిశుజే (పపంచక మున నున్నాడని 
వాదించు యితర మతములను మాపఫంపుచు నదులకు సము దము ఆధా 
రమైనట్టు అన్ని, మతములకు చెనదీతయే ఆధారమని చెప్పుచు ఒక 
జడ, రెండు జడలు మూడు, నాలుగు, అయిదు, జడలను ధరించి వేదము 
లను య జ్ఞములను మతములను దూషించుచుందురు, వీని పాషంషు 
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లందుకు, ఆచారముకేకు,. మతములు కులములు తేన, ఆడ మొగ అని 
సృష్టిలో వున్న వే గాని తరువాత వచ్చినవారి వావివరుసలు లేవు అని 
చెపూచు బూడి పూసుకుని బతికుగుచు పాపము పుణ్యయు నరగములు 
గాని చేవుముగాని లేడని వాదించుచుంకుగు, వీచే పామందులయు. మోగు 
(పమాదమున సాపంములతో మ” ట్లాడినను తాకినను మాఘస్నాన (వ 
తాదుల వలనగాని పవి తులు గాజాలరు. మాఘమాసమునందు కాలు 
జాకి బుకద నీటిలో పడీ తేడిసినను పుణ్యము గలుపను, అన్ని యుగ 
ములలోవు అన్ని మాసములలోను కలియుగమున మాఘ మాస వత 
దానాదులకు తగిన పాపములకు (పాయళ్ళ్చి తము వేకుగా లేదు. అని 
సూత మహాయమిుస. చెప్పీ ల లేచి విం చుండి ముని సంఘమునకు మునులు 
పదమ్మీణ నమన్కొా-రములను జే%, చేతులు జోడించి, ఓ, చాహాణాది 
మహామునులాలా ! మోకొరకు నాకే చెప్పబడిన ఈ rye 
మను మాఘ మహాత్యము ఎవరు నివి చదివీ అచెంచడకో వారు అది 
పగకు చేసియున్న అన్ని పాపమును పోగాగుకొని సుఖంచెడరుగా క 
అని నమస్క *ంచి కూళ కుండను, 
పవిరస్య్కుట శౌ నకుడను మహాముని లేచి, ఓ మహామునులారా ! 
ఈ సూతమహాముని శాప్పివ మాఘమాస (వతేదానాదుల _పభావమును 
ఆ | పభావాదులు తెలియ జేయు యితి పహావమునో (పతయ నిదర్శన 
ములతో గౌతమ నారిదాది మహామునుల సాక సాధనములతో జెప్పి 
యున్నాను గాన యా మాఘమాస (వతేము మకర న. 
మొదలు క-ంభ సంకమాము వరకుగాని,  మాూఘమఘద పాడ్యమి 
మొదలు అవమూావాస్న అఖనుు వగకుగాని గల ముప్పది దినములు మాస 
సియమమును జేసి నకాదులము జేయుచు మఘ పురాణమును రోజు 
నకు ఒక అధ్యాయము వొపష్టున ముప్పది దినములు వని ఆఖరున దాన 
ధక్యముబంను. జేసి _బాహణ యు కముగా భూతతృ వి కొరకు మృ 
స్రోన్న భోజనమును బెట్టి సంతగ్పుణ జేసిన వారు తమ కోరికలను నెర 
'వేర్చుకుని ఇ్హహామునంగు సకల సుఖములు అనుభపించి పిమ్మట సర 
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మునకు వెళ్లి సకల సుఖంబులు అనుభవిం చెదరు. ఇందులకు సండే 
హములేదు, మహామునులారా ! ఈ మాఘ స్నానము జేయు వారు 
సూరో్యోదయమయిన ఘడియ |: వొద్దు యెక్కు_ వరకు స్వానమును 
జేసిన సకల పుణ్యములను పొందుదును, ఈ మాఘన్నానమ ను జేసి 
శ్రీ మహోవిమ్లుపు మాఘ స్నానమును 
జేసి (శీ మహోాలమ్మీని mg బడి సను, ఈశ (రును మాఘ స్నాన 


స అచ్చ ఆం 9 
బహ్మ సృష్థిక ర యయ్యెను, 


మును జేయుటచేతనే పార్వతిని భార్యగా బడిని | తిపురాసురుఅను 
సంహరించెను, భరిద్యాజుడను మహాముని మాఘ స్నానమును జేసి 
సప్త మహాముని మండలమున జేరి కీ ఇబడసెను, పాండవులు మాఘ 
నొన్వనాదులను పన్నెండు సంవత్సరములు : నతీములను జేసి బా. 
మున కౌరవులను సంహరించి సా మాజ్య మును పొడి సకల సుఖంబు 
లను బడసిరి, ఓ బుషిపుంగవులారా ! బేవతలు మహాత్ములు మొద 
లగు అనేకులు ఈ మాఘ మాన నియమిత ;వత స్నానాదులను జేసి 
ఫలితములను పొందియుండగా మనుష్యులు ఆచంచి సకల కోరికలను 
పొందుటకు వింత లేదు. ఏ కార్యమయినను. సంశయము గల మనస్సు 
గలిగి జేసిన యడల నెరవేరదు. సంశయము లేక దృథ సంకల్పముతో 
చేసిన యడల సకల ఫుములను పొందుదురు. 

అ, కర్యతిం తేడగుచు, గమలాముగొల్పుచు, నుఖయ నియతే 
వృత్తి నుండెనేని జేశునుు, గర్క మెల్ల శిధిలమై మెలన | పబలమైన విను 
భక్సి చెడదు, అని భాగనతిమునందు [శీ ఘకులు జెప్పియున్నాడు, 
నిశ్చల భక్షి శ్రద్దలతో జేయు వారికి, 

కం, చెశుగరులు హారులు ఫనములు వైనుదురు నిజ సతులు 
సుతులు చెను చెనటులకుం చెజకమను వనెజుసు గుణులకు చెడని పదా 
రములు విష్ణ సేవా నిరతుల్‌, అనిన్ని చెప్పబడియున్నది, కాబట్టి ఈ 
మాఘ మాస (వతే స్నానాదులను భఖ కి నియవుములతో అచకంచి 


పా 
ఇటీ 
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పాప గహీతులె సకల భోగంబులు అనుభవించి స్వర్ణ సుఖంబులను 
పొందుదురు, గాక యసి సౌనకుకు చెప్పి కూర్చుండగా నే మహో 
మునులు అందరును మేక వాక్యముగా మాఘ మాస [వత స్నాన 
ఉజానానులు (పతి మనుమ్యుమన్న్ను నిశ్చయమయిన మనస్సుతో వేసి 
ముక్తి వొంయదుకుగాక్‌ యని అశిర్వదించిరి, 


స్వా-౦థ పద్య పురాశాదులందు గల మాఘ పురాణ 
మను వచన కావ్యమున మాఘ మాస 
మహేోత్సేము యొక్క. ఫల స్తుతి గల 
సుప్చద ఇ 
ముప్పగనవ మ 


(గద్య) ఇతి శ్రీ వేమూరి సూర్యనారాయణ సిద్దాంతి వర్యగురు 
కటాత్షలబ్బ ' శ రాజకా జేళ్వరీ సోమలింగేశ్వ్యర వ పర _పనాద 
నోలేటివంశ పారావారఆ శాక5 సుధాకర స్య సంజీవ 
రాధా మాలు పౌత రామయామాత్యే తృతీ 
య ప్వుతస్య బుధజన విధయ' నెుకట 
లత నరశింహశ ర్మ (వణత స్క-0ఫ 
పద్మ పురాణాదులందు గల మాఘ 
సృ రాణవమను వచన కాన్యమున 
మాఘ మాస మహోత్యేము 
రమొంక గత గ 
రెండవ భగము 
సంపూర్ణము 


Wa ee ~ CO CEE NT TG 


త్రీ శాకేశ్వర (పెన రాజము శీాం(దవరము.. 2 


